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Wskazowki bezpieczenstwa
Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla

elektronarzedzi

N.aleiy prz'eczﬁaé wsz.yst-
kie wskazowki i przepisy.

Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek

moga spowodowac porazenie pradem, pozar

i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywa¢ wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektrona-
rzedzie® odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energig elektryczng z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowaé¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzaja sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrocenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmieniaé¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujace
gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.
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b) Nalezy unikaé¢ kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodowki. Ryzyko porazenia pragdem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywa¢ przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywacé przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagaé
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewadd nalezy chronié przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody
zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywac prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
roéwniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pragdem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowaé ostroznosé, kazda czyn-
nos¢ wykonywac uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wpltywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna
powaznych urazow ciata.
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b) Nalezy nosié osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unikaé niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wtozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed witaczeniem elektronarzedzia, na-
lezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unikac nienaturalnych pozycji
przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie réwnowagi.
W ten spos6b mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

f) Nalezy nosié odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosic¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wiosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostac¢ wciaggniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwos¢ zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewnic¢ sie, ze sa one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przecigzac¢ urzadzenia. Do

pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktére sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,

ktorego wtacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktorego nie
mozna wtaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagnaé¢ wtyczke

z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtgczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywacé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktoére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie s3 zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposéb, ktéry miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

Nalezy stale dbac¢ o ostros¢ i czystos¢
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej docho-
dzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzyma-
ne. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez pro-
wadzi.
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomochnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzgledni¢
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuaciji.

5) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazdéwki bezpieczenstwa dla
frezarek

» Dopuszczalna predkos¢ obrotowa
stosowanych narzedzi roboczych nie moze
by¢é mniejsza od podanej na
elektronarzedziu maksymalnej predkosci
obrotowej. Osprzet obracajacy sie z wigksza
niz dopuszczalna predkoscig, moze ulec
uszkodzeniu.

» Frezy i inne narzedzia robocze musza
doktadnie pasowaé do uchwytu
narzedziowego (zacisku) uzytkowanego
elektronarzedzia. Narzedzia robocze, nie
dopasowane do uchwytu narzedziowego
elektronarzedzia, obracaja sie
nieréwnomiernie, silnie wibruja i moga
spowodowac utrate kontroli nad
elektronarzedziem.

» Elektronarzedzie uruchomié przed zetknie-
ciem freza z materiatem. W przeciwnym
wypadku istnieje niebezpieczenstwo
odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w
obrabianym przedmiocie.

» Nie nalezy dotykaé¢ obracajacego sie freza
ani zbliza¢ rak w pole jego zasiegu. Druga
reka nalezy trzymac uchwyt dodatkowy lub
obudowe silnika. Prowadzenie urzadzenia
oburacz zmniejsza ryzyko skaleczenia rak
przez narzedzie robocze.

» Nigdy nie frezowaé¢ materiatéw, w ktérych
znajduja sie przedmioty metalowe,
gwozdzie lub Sruby. Moze to doprowadzi¢
do uszkodzenia narzedzia roboczego i pod-
wyzszenia wibracji.

Polski | 9

» Podczas prac, przy ktorych elektronarze-

dzie mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewéd, nalezy
je trzymac tylko za izolowana rekojes¢. Pod
wptywem kontaktu z przewodami bedacymi
pod napieciem, wszystkie czesci metalowe
elektronarzedzia znajda sie rowniez pod
napieciem i moga spowodowac porazenie
pradem osoby obstugujace;j.

Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry-
tych przewodoéw zasilajacych, lub poprosi¢
o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru

i porazenia elektrycznego. Uszkodzenie prze-
wodu gazowego moze doprowadzi¢ do wy-
buchu. Przebicie przewodu wodociggowego
powoduje szkody rzeczowe.

Nie nalezy uzywac tepych lub uszkodzo-
nych narzedzi frezarskich. Tepe lub uszko-
dzone frezy powodujg podwyzszone tarcie,
moga sie zablokowac, a takze sg przyczyna
niewywazenia.

Elektronarzedzie nalezy trzyma¢ podczas
pracy mocno w obydwu rekach i zapewnié
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie
prowadzone jest bezpieczniej w obydwu
rekach.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu

w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.
Miejsce pracy nalezy utrzymywa¢ w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sg szczegélnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze
sie zapali¢ lub wybuchnaé.

Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekac, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowac¢

i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

Nie wolno uzywac¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykaé
uszkodzonego przewodu; w przypadku usz-
kodzenia przewodu podczas pracy, nalezy
wyciagna¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone
przewody podwyzszaja ryzyko porazenia
pradem.

Bosch Power Tools

https://tm.by
m— it S TORE NHTepHeT-MarasuH

1609 929 S77 | (28.7.09)



M ONLINE STORE

10 | Polski

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
zéwki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowac
porazenie pragdem, pozar i/lub
ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem
Urzadzenie przeznaczone jest do frezowania
wpustowego, krawedziowego, profilowego i do
wykonywania rowkéw podtuznych w drewnie,
tworzywach sztucznych i lekkich materiatach
budowlanych, a takze do frezowania kopiowego.
Przy zredukowanej predkosci obrotowe;j i
zastosowaniu odpowiednich frezéw mozliwa
jest tez obrébka metali niezelaznych.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentow odnosi sie do schematu elektronarze-
dzia na stronach graficznych.

1 Blokada wtacznika/wytacznika

2 Rekojes¢ prawa

3 Przycisk blokady wrzeciona

4 Sruba motylkowa dla drazkéw
prowadzacych (2x)*
Ostona przeciwwiorowa
Ptyta gtowna
Ptyta slizgowa
Mocowanie drazkéow prowadzacych
prowadnicy réwnolegtej
9 Zderzak schodkowy

0 N O G

10 Ostona zabezpieczajaca

11 Sruba motylkowa do regulacji ogranicznika
gtebokosci

12 Przetacznik suwakowy ze wskaznikiem

13 Ogranicznik gtebokosci

14 Podziatka gtebokosci ciecia

15 Rekojesc lewa

16 DzZwignia ustalania gtebokosci frezowania

17 Podziatka precyzyjnej regulacji gtebokosci
ciecia (POF 1400 ACE)

18

19
20

21
22
23

24

25
26

27
28
29

30

31
32
33

34
35
36
37

38

39
40
41
42

43

Pokretto do precyzyjnej regulacji gtebokosci
ciecia (POF 1400 ACE)

Wskaznik (oznakowanie) punktu zerowego
Dzwignia zwalniajaca blokade bolca
kopiujacego

Frez (narzedzie robocze)*
Wtacznik/wytacznik

Gatka wstepnego wyboru predkosci
obrotowej

Sruby regulacyjne zderzaka schodkowego
(POF 1200 AE)

Zacisk z nakretka ztaczkowa

Klucz widetkowy, rozwartos¢ klucza
19 mm*

Waz odkurzacza (@ 35 mm)*

Adapter odsysajacy*

Sruba radetkowana adaptera do odsysania
pytow (2x)*

Drazek prowadzacy prowadnicy réwnolegtej
(2x)*

Prowadnica rownolegta*

Trzpien centrujacy*

Sruba motylkowa dla trzpienia
centrujacego®

Prowadnica do cie¢ krzywoliniowych*
Cyrkiel z przystawka szyn prowadzacych*
Uchwyt cyrkla*

Sruba motylkowa do zgrubnej regulacji
cyrkla (2x)*

Sruba motylkowa do precyzyjnej regulacji
cyrkla (1x)*

Pokretto do precyzyjnej regulacji cyrkla*
Sruba centrujaca*

Szyna prowadzaca*

Ptyta dystansowa (wchodzi w sktad zestawu
~Cyrkiel“)*

Bolec kopiujacy*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji
uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad
wyposazenia standardowego. Kompletny asortyment
wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢ w naszym
katalogu osprzetu.
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Frezarka gornowrzecionowa POF 1200 AE POF 1400 ACE
Numer katalogowy 3603B6A 0.1 3603B6C7.1
Znamionowa moc pobierania w 1200 1400
Predkos¢ obrotowa bez obcigzenia min? 11000-28000 11000-28000
Wstepny wybdr predkosci obrotowej ° °
Elektronika ,Constant® - )
Przytacze do odsysania pytu ° °
Uchwyt narzedziowy mm 6/8 6/8

inch Ya Ya
Skok korpusu frezarki mm 55 55
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Klasa ochrony ol/n ol/n

Dane aktualne sa dla napiecia znamionowego [U] 230/240 V. W przypadku nizszych napigc¢, a takze modeli

specyficznych dla danego kraju, dane te moga sie roznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe

poszczegdlnych elektronarzedzi moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowa-
nego przez urzadzenie wynosi standardowo: po-
ziom ci$nienia akustycznego 95 dB(A); poziom
mocy akustycznej 106 dB(A). Niepewnos¢ po-
miaru K=3 dB.

Stosowac¢ srodki ochrony stuchu!

Wartosci tagczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) wyznaczone
zgodnie z norma EN 60745 wynosza:

warto$¢ emisji drgan a, =6 m/s?, btad pomiaru
K =2 m/s2.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslong przez
norme EN 60745 procedura pomiarowa i moze
zostac uzyty do porownywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub zinnymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-

wane, poziom drgan moze odbiega¢ od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenstwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: Kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracja zgodnosci € €
Odwiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentéw normatywnych:

EN 60745 -zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/WE, 98/37/WE (do 28.12.2009),
2006/42/WE (od 29.12.2009).
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Dokumentacja techniczna:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

sV /‘fo)%{‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagnac¢ wtyczke z gnia-
zda.

Mocowanie freza (zob. rys. A)

» Do mocowania i wymiany freza zaleca sie
uzycie rekawic ochronnych.

W zaleznosci od potrzeb mozna dobraé frezy
réznego typu i o réznych wtasciwosciach.
Frezy z wysokojakosciowej stali szybkotnacej
dostosowane sg do obrobki migkkich
materiatéw, takich jak miekkie drewno i
tworzywa sztuczne.

Frezy z weglikow spiekanych nadaja sie
szczegolnie do obrébki materiatéw twardszych i
$cieralnych, takich jak twarde drewno i
aluminium.

Frezy oryginalne, wchodzace w sktad bogatego
programu oprzyrzadowania Bosch, sg do
nabycia w specjalistycznych sklepach
branzowych.

Stosowane frezy powinny by¢ czyste, a ich stan
techniczny nie powinien budzi¢ zastrzezen.

- Otworzy¢ ostone przeciwwidrowa 5
(odchylajac ja w dot).

— Wcisna¢ przycisk blokady wrzeciona 3 i
przytrzymac w tej pozycji. W razie potrzeby
pokreci¢ reka wrzeciono, az zaskoczy
blokada.

— Zwolni¢ nakretke ztaczkowa 25 za pomoca
klucza widetkowego 26 (rozwartosé
klucza 19 mm), obracajac w kierunku @.

— Witozy¢ frez do tulei zaciskowej. Chwyt freza
nalezy wprowadzi¢ do zacisku na gtebokos¢
Wynoszaca co hajmniej 20 mm.

- Dokreci¢ nakretke ztagczkowa 25 za pomoca
klucza widetkowego 26 (rozwartos¢
klucza 19 mm) obracajac w kierunku @.
Pusci¢ przycisk blokady wrzeciona 3.

- Zamkna¢ ostone przeciwwiorowa 5 (do gory).

» Nie nalezy stosowac frezéw o srednicy
wiekszej niz 50 mm, jezeli nie zostat
uprzednio zamontowany bolec kopiujacy.
Frezy takie nie przejda przez ptyte
podstawowa.

» Nie dokrecac¢ tulei zaciskowej nakretka
ztaczkowa przed zamontowaniem freza.
Moze doprowadzi¢ to do uszkodzenia tulei
zaciskowej.

Odsysanie pytow/wiorow (zob. rys. B)

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad
powtok malarskich z zawartosciag otowiu,
niektorych gatunkow drewna, mineratow lub
niektorych rodzajow metalu, moga stanowic
zagrozenie dla zdrowia. Bezpos$redni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do
ptuc moze wywotac reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego operatora lub
0s6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub bu-

czyny uwazane s3 za rakotworcze,

szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrobki drewna (chromiany, impregnaty do

drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga

by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio

przeszkolony personel.

— W razie mozliwosci nalezy stosowac odsy-
sanie pytow.

— Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zalecasie noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazu-

jacych w danym kraju przepisow, reguluja-

cych zasady obchodzenia sie z materiatami

przeznaczonymi do obrdébki.
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Montaz adaptera do odsysania pytéw

Adapter do odsysania pytu 28 mozna
zamontowac tak, aby przytacze weza byto
skierowane do przodu lub do tytu. W przypadku
montazu przytacza weza skierowanego do
przodu, nalezy najpierw zdja¢ ostone
przeciwwiorowa 5. Przymocowac adapter do
odsysania pytu 28 za pomoca 2 $rub
radetkowanych 29 do ptyty gtéwnej 6.

Aby zagwarantowaé¢ optymalng wydajnos¢
odsysania, nalezy regularnie czyscic¢ przystawke
do odsysania pytu 28.

Podtaczenie odsysania pytow

Nasuna¢ waz odkurzacza (@ 35 mm) 27
(wyposazenie dodatkowe) na uprzednio
zamontowany adapter do odsysania pytéw.
Potaczyé waz 27 z odkurzaczem (wyposazenie
dodatkowe).

Elektronarzedzie mozne by¢ zasilane
bezposrednio poprzez gniazdo wtykowe
uniwersalnego odkurzacza firmy Bosch ze
zdalnym wtaczaniem. Odkurzacz uruchamiany
jest wowczas automatycznie w momencie
zataczenia zasilania w elektronarzedziu.
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju
obrabianego materiatu.

Do odsysania szczegolnie niebezpiecznych dla
zdrowia pytdw rakotwdrczych nalezy uzywac
odkurzacza specjalnego.

Montaz ostony przeciwwiorowej

(zob. rys. C)

Ostone przeciwwiorowa 5 wstawi¢ od przodu
do prowadnicy az do zaskoczenia w zapadce.
Aby zdemontowac ostone przeciwwiorowa,
nalezy uchwyci¢ jej boki i zsunac ja, pociagajac
do przodu.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrodta pradu musi zgadzac¢ sie z
danymi na tabliczce znamionowej elektro-
narzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone
do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczaé réwniez do sieci 220 V.

Polski | 13

Wstepny wybor predkosci obrotowej
Przy pomocy pokretta regulatora mozna
dokonac regulacji predkosci 23 obrotowej
(takze w czasie biegu).

1-2 niska predkos¢ obrotowa

3-4 $rednia predkos$¢ obrotowa

5-6  wysoka predkos$¢ obrotowa

Wartosci podane w tabeli sa warto$ciami
orientacyjnymi. Optymalna predko$¢ obrotowa
uzalezniona jest od rodzaju materiatu i od
warunkdéw pracy; okresli¢ ja mozna jedynie
droga préb.

Materiat Srednica Pozycja
freza (mm) gatki 23

Twarde drewno 4-10 5-6
(buk) 12-20 3-4
22-40 1-2

Miekkie drewno 4-10 5-6
(sosna) 12-20 3-6
22-40 1-3

Ptyta widrowa 4-10 3-6
12-20 2-4

22-40 1-3

Tworzywo 4-15 2-3
sztuczne 16-40 1-2
Aluminium 4-15 1-2
16-40 1

Wiaczanie/wytaczanie

Przed uruchomieniem/wytaczeniem urzadzenia
nalezy nastawic gtebokos¢ frezowania, zgodnie z
rozdziatem ,Ustawianie gtebokosci frezowania®.

Aby wtaczyé elektronarzedzie nalezy najpierw
zwolni¢ blokade 1, a nastepnie wcisnaé
wtacznik/wytgcznik 22 i przytrzymac go w tej
pozyciji.

POF 1400 ACE: Lampa oswietla zakres pracy
frezarki.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢
wigcznik/wytacznik 22.

POF 1400 ACE: Lampa gasnie powoli.
Wskazéwka: Ze wzgledow bezpieczenstwa
wiacznik/wytacznik 22 nie moze zostac
zablokowany do pracy ciagtej. Przez caty czas
obrobki musi by¢ wcisniety przez obstugujacego.
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System ,,Constant Electronik*
(POF 1400 ACE)

System Constant Electronic utrzymuje stata
predkos¢ frezowania niezaleznie od obciazenia i
gwarantuje utrzymujaca sie na tym samym
poziomie wydajnos$¢ robocza.

Ustawianie gtebokosci frezowania
(zob. rys. D)

» Ustawianie glebokosci frezowania
dozwolone jest tylko przy wytaczonym
elektronarzedziu.

Aby zgrubnie ustawi¢ gtebokos¢ frezowania

nalezy postepowac w nastepujacy sposob:

— Elektronarzedzie z zamocowanym frezem
postawi¢ na obrabianym przedmiocie.

- POF 1400 ACE:

— Ustawi¢ pokretto 18 na $rodek skali. W tym
celu nalezy przekreci¢ pokretto 18 na taka
pozycje, by wskazniki 19 byty ustawione tak,
jak zostato to ukazane na rysunku. Nastepnie
nalezy ustawi¢ podziatke 17 na pozycje ,,0%.

— Zderzak schodkowy 9 ustawi¢ w najnizszym
potozeniu; zderzak musi zaskoczy¢ w
wyczuwalny sposdéb.

— POF 1200 AE: Wkreci¢ lub wykreci¢ do
potowy $ruby regulacyjne zderzaka
schodkowego 24.

— Poluzowac $rube motylkowa na zderzaku
gtebokosci 11 na tyle, aby zderzak 13 mozna
byto swobodnie przemieszczac.

— Przekreci¢ dzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16 w kierunku @ i opuscié
frezarke gérnowrzecionowg powoli na dét, az
frez 21 dotknie powierzchni przedmiotu
obrabianego. Pusci¢ dzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16, aby zablokowac
gtebokos¢ zanurzenia w tej pozycji.

Przekreci¢ ewentualnie dzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16 w kierunku @, aby
zagwarantowac jej pewne zablokowanie.

— Docisna¢ zderzak gtebokosci 13 do dotu, az
do najnizszego stopnia zderzaka
stopniowego 9. Suwak 12 przesuna¢ na
pozycje ,0“ na podziatce gtebokosci
frezowania 14.

— Zderzak gtebokosci 13 ustawi¢ na zadna
gtebokos¢ frezowania i dokreci¢ nakretke
motylkowa 11. Nalezy uwazac, aby po
dokonaniu tej czynnosci, nie zmieniac¢ juz
pozycji suwaka 12.

- Przekreci¢ dzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16 w kierunku @ i przestawic
frezarke gérnowrzecionowa w najwyzsza
gorna pozycje.

Przy wigkszych gtebokosciach frezowania
nalezy wykonaé frezowanie w kilku przejsciach.
Za pomoca zderzaka stopniowego 9 mozna
podzieli¢ proces frezowania na kilka stopni. W
tym celu nalezy ustawi¢ zadana gtebokos$¢
frezowania najnizszym stopniem zderzaka
stopniowego i dla pierwszych przejs¢ wybrac na
poczatek wyzsze stopnie.

POF 1200 AE: Odstep miedzy stopniami mozna
zmieni¢, krecac Srubami regulujagcymi zderzaka
stopniowego 24.

Doktadna regulacja gtebokosci frezowania
(POF 1400 ACE)

Po prébnej obrébce mozna dokonac doktadnej
regulacji gtebokosci frezowania poprzez obrét
pokrettem 18 — obracac nalezy w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazowek zegara, aby
zwiekszyc¢ gtebokosc¢ frezowania, a w kierunku
zgodnym z ruchem wskazowek zegara, aby
zmniejszy¢ gtebokos¢ frezowania. Orientacje
utatwia przy tym podziatka 17. Jeden obrot
odpowiada zmianie nastawy gtebokosci o

2,0 mm, kazda z kresek podziatki, znajdujacej
sie na gornej krawedzi podziatki 17, odpowiada
zmianie nastawy gtebokosci o 0,1 mm.
Maksymalna zmiana nastawy gtebokosci wynosi
+8 mm.

Przyktad: Pozadana gtebokos¢ frezowania to
10,0 mm, rezultatem frezowania préobnego byta
gtebokosé frezowania wynoszaca 9,6 mm.
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— Podniesc frezarke gérnowrzecionowa i
podtozy¢ np, kawatek drewna pod ptyte
$lizgowa 7 w ten sposdb, aby frez 21 podczas
opuszczania frezarki nie dotykat przedmiotu
obrabianego. Przekreci¢ dzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16 w kierunku @ i
opuscic¢ frezarke gérnowrzecionowa powoli
na dot, az ogranicznik gtebokosci 13 natozy
sie na zderzak stopniowy 9.

— Przestawi¢ podziatke 17 na pozycje ,,0“ i
zwolni¢ srube motylkowa 11.

— Przekreci¢ pokretto 18 w kierunku zgodnym
z ruchem wskazowek zegara o 0,4 mm/

4 kreski podziatki (réznica miedzy wartoscia
zadang i rzeczywista) i dociggnac $rube
motylkowa 11.

- Skontrolowac¢ wybrana gtebokos$é
frezowania poprzez kolejne frezowanie
prébne.

Po dokonaniu regulacji gtebokosci frezowania
nie nalezy zmienia¢ pozycji suwaka 12,
znajdujacego sie na ograniczniku gtebokosci 13,
aby zawsze mozna byto odczytac aktualng
gtebokos¢ frezowania na podziatce 14.

Doktadna regulacja gtebokosci frezowania
(POF 1200 AE)

Za pomoca zderzaka stopniowego 9 mozna
ustawié wczesniej rozne gtebokosci frezowania.
Ustawianie odbywa sie w sposdéb wczesniej
opisany, z ta réznica, ze mozna zmienié¢ réznice
wysokosci pomiedzy zderzakami, przekrecajac
odpowiednio $ruby regulujagce zderzaka
stopniowego 24.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Frezy nalezy chroni¢ przed upadkiem i
udarami.

Kierunek frezowania i proces ciecia
(zob. rys. E)

» Kierunek frezowania musi by¢ stale
przeciwny do kierunku obrotéw freza 21
(frezowanie przeciwbiezne). Przy
frezowaniu zgodnym z kierunku zgodnym z
kierunkiem obrotow freza (frezowanie
wspotbiezne), frezarka moze byé wyrwana
z rak osoby obstugujacej.

Polski | 15

— Nastawi¢ pozadana gtebokos$¢ frezowania,
zgodnie z rozdziatem ,Ustawianie gtebokosci
frezowania“.

— Ustawic eletronarzedzie z zamontowanym
frezem na obrabianym przedmiocie i
uruchomic.

- Przekreci¢ dzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16 do dotu i opusci¢ frezarke
goérnowrzecionowa powoli na dét, az
zostanie osiagnieta ustawiona gtebokosc¢
frezowania. Pusci¢ dzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16, aby zablokowac
gtebokos¢ zanurzenia w tej pozycji.
Przekreci¢ ewentualnie dZzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16 do goéry, aby
zagwarantowac jej pewne zablokowanie.

- Frezowac, wymuszajac rownomierny posuw.

— Po zakonczeniu obrébki, przywrécié gorne
potozenie maszyny.

— Wytaczy¢ elektronarzedzie.

Frezowanie za pomoca zderzaka
pomocniczego (zob. rys. F)

Aby utatwi¢ obrobke wiekszych przedmiotéw,
np. do frezowania wpustow, mozna
przymocowac do obrabianego przedmiotu
deske lub listwe i uzy¢ jej jako zderzaka
pomocniczego, prowadzac wzdtuz niej frezarke.
Frezarke nalezy prowadzi¢ po ptaskiej stronie
ptyty $lizgowo-prowadzacej, wzdtuz zderzaka
pomocniczego.

Frezowanie krawedziowe lub ksztattowe

Przy frezowaniu krawedzi lub przy frezowaniu
ksztattowym bez zastosowania prowadnicy
rownolegtej, nalezy stosowac frezy z trzpieniem
prowadzacym lub tozyskiem kulkowym.

— Uruchomione uprzednio elektronarzedzie
dosunac z boku do obrabianego przedmiotu i
zagtebiac¢ frez w materiale, az do momentu
oparcia sie trzpienia prowadzacego wzgl.
tozyska kulkowego freza o krawedz
obrabianego przedmiotu.

- Frezarke prowadzi¢ oburacz wzdtuz
krawedzi przedmiotu, zwracajac przy tym
uwage na jej katowe potozenie. Zbyt silny
docisk moze spowodowac uszkodzenie
krawedzi przedmiotu.

Bosch Power Tools
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Frezowanie z prowadnica rownolegiy

(zob. rys. G-H)

Wsuna¢ prowadnice réwnolegta 31 z drazkami
prowadzacymi 30 w ptyte gtéwna 6 i dokreci¢
$rubami motylkowymi 4 w zaleznosci od
zadanych wymiardéw.

Wtaczone elektronarzedzie prowadzic z lekkim
bocznym dociskiem na prowadnice rownolegta
wzdtuz krawedzi obrabianego przedmiotu,
zachowujac przy tym réwnomierny posuw.

Frezowanie tukow kota (zob. rys. 1-J)

Obréci¢ prowadnice réwnolegta 31 w taki
sposob, aby powierzchnie oporowe wskazywaty
do gory.

Wsunga¢ prowadnice réwnolegta 31 z drgzkami
prowadzacymi 30 w ptyte gtéwna 6 i dokrecié
$rubami motylkowymi 4 w zaleznosci od
zadanych wymiardw.

Zamocowac trzpien centrujacy 32 za pomoca
$ruby motylkowej 33 przez otwér w prowadnicy
rownolegtej 31.

Wktué trzpien centrujacy 32 w zaznaczony
$rodek tuku kota i przeprowadzi¢ frezowanie z
rownomiernym posuwem.

Frezowanie z prowadnica do cie¢
krzywoliniowych (zob. rys. K-L)

Wsuna¢ prowadnice réwnolegta 31 z drazkami
prowadzacymi 30 w ptyte gtéwna 6 i dokrecié
$Srubami motylkowymi 4 w zaleznoséci od
zadanych wymiarow.

Przymocowac¢ prowadnice do cie¢
krzywoliniowych z zamontowana rolka
prowadzaca 34 przez otwory w prowadnicy
rownolegtej 31.

Prowadzi¢ elektronarzedzie wzdtuz krawedzi
przedmiotu obrabianego, wywierajac lekki
nacisk z boku.

Frezowanie z cyrklem (zob. rys. M)

Do frezowania po obwodzie kota mozna
zastosowac cyrkiel z przystawka szyn
prowadzacych 35. Zmontowac cyrkiel zgodnie z
rysunkiem.

Wkreci¢ srube centrujaca 40 do gwintu w cyrklu.
Czubek $ruby umiesci¢ posrodku obrabianego
okregu, zwracajac przy tym uwage, aby stykata
sie ona z obrabianym materiatem.

Nastawi¢ zgrubnie pozadany promien,
przesuwajac cyrkiel, a nastepnie dokrecic¢ sruby
motylkowe 37 i 38.

Po zwolnieniu $ruby motylkowej 38, mozna za
pomoca pokretta 39 nastawi¢ dtugosc. Jeden
obrét odpowiada przy zmianie nastawy o

2,0 mm, kazda z kresek podziatki na pokretle 39
odpowiada zmianie nastawy o 0,1 mm.

Wtaczone elektronarzedzie nalezy prowadzi¢
nad obrabianym przedmiotem za pomoca
prawego uchwytu 2 i uchwytu cyrkla 36.

Frezowanie z listwa prowadzaca (zob. rys. N)

Do frezowania wzdtuz jednej prostej stosuje sie
listwe prowadzaca 41.

Dla wyréwnania réznicy wysokosci konieczne
jest zamontowanie ptyty dystansowej 42.

Zamontowac cyrkiel z przystawka szyn
prowadzacych 35, jak ukazano na rysunku.

Potozy¢ szyne prowadzaca 41 na powierzchni
obrabianego przedmiotu i unieruchomic¢ w
odpowiedni sposdb, np. za pomoca $ciskow
stolarskich. Umiesci¢ elektronarzedzie z
zamontowanym cyrklem 35 na listwie
prowadzace;j.

Frezowanie z bolcem kopiujacym

(zob. rys. 0-P)

Za pomoca bolca kopiujacego 43 mozliwe jest

przenoszenie konturéw z wzorcéw lub

szablonéw na przedmioty obrabiane.

Wybdr bolca kopiujacego zalezy od grubosci

szablonu lub odwzorowywanej powierzchni.

Ze wzgledu na wysokos$c¢ bolca kopiujacego

(wystawanie), grubosé szablonu powinna

wynosi¢ min. 8 mm.

Przesuna¢ dzwignie zwalniajaca blokade 20 i

wtozy¢ bolec kopiujacy 43 od dotu do ptyty

gtownej 6, przy czym zeby ustalajace musza

wyraznie zaskoczy¢ w otwory bolca

kopiujacego.

» Srednica freza musi byé mniejsza niz
srednica wewnetrzna bolca kopiujacego.
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W przypadku frezowania z bolcem kopiujacym

43 nalezy postepowaé w nastepujacy sposéb:

— Bolec kopiujacy wtaczonego uprzednio
elektronarzedzia przystawi¢ do szablonu.

— Przekreci¢ dzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16 do dotu i opuscic¢ frezarke
gornowrzecionowa powoli na dot, az
zostanie osiggnieta ustawiona gtebokos¢
frezowania. Pusci¢ dzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16, aby zablokowac¢
gtebokos$¢ zanurzenia w tej pozycji.
Przekreci¢ ewentualnie dzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16 do gory, aby
zagwarantowac jej pewne zablokowanie.

— Frezarke z wystajagcym bolcem kopiujacym
nalezy prowadzi¢ wzdtuz szablonu z lekkim
bocznym dociskiem do odwzorowywanej
powierzchni.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywac¢ w czystosci.

» W ekstremalnych warunkach pracy, w $rod-
ku narzedzia osadzi¢ moze sie przy obrabia-
niu metali przewodzacy pyt. I1zolacja
ochronna elektronarzedzia moze zostac
uszkodzona. W takich przypadkach zaleca
sie uzycie stacjonarnego urzadzenia od-
sysajacego, czeste wydmuchiwanie szczelin
wentylacyjnych i podiaczenie przez wytacz-
nik ochronny (FI).

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-

nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek

awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamodwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowe;j.
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Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracaé sie do
punktéw obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespdt doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowiazujacymi
zasadami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucac¢ elektronarze-
dzi do odpaddéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania
w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostni predpisy

Vseobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

FYR/ Ctéte viechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani
pri dodrzovani varovnych upozornéni a pokyn
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
»elektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto isté a
dobfe osvétlené. Neporadek nebo
neosveétlené pracovni oblasti mohou vést
k urazdam.

b) S elektronaFadim nepracujte v prostiedi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
zadnym zpisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte Zzadné adaptérové
zastréky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko uderu elektrickym
proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako nap¥. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko uderu
elektrickym proudem.

3)

c) Chraiite stroj pfed destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpedi uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytaZeni zastrcky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dila stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuji
riziko uderu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim
venku, pouzZijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zpusobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f

~

Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
naradim rozumné. Nepouzivejte zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lék.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mdze vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomicky a vidy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomucek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

c) Zabraiite neumysinému uvedeni do pro-
vozu. Presvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢&i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pripojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to mdze
vést k traziim.
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4)

d) Nez elektronaradi zapnete, odstrarite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mlze vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.

Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte

vzdy rovnovahu. Tim mizete elektro-

naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

Noste vhodny odév. Nenoste zadny

volny odév nebo sperky. Vlasy, odév a

rukavice udrzujte daleko od pohybuji-

cich se dild. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vliasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pripravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu muze snizit ohrozeni prachem.

f

~

Svédomité zachazeni a pouzivani

elektronaradi

a) Stroj nepietézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu uréené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte zadné elektronaradi, jehoz
spina¢ je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dila pFislusenstvi nebo stroj odlozZite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstraiite akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neumysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Peéujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpficuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Urazd ma pficinu ve
$patné udrzovaném elektronaradi.

Cesky | 19

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a cisté.
Peclivé oSetrfované rezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, pfislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynii. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpeénym situacim.

5) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, ze bezpecnost stroje
zlstane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro frézovani

>

Dovoleny pocet otacek nasazeného
nastroje musi byt minimalné tak vysoky
jako nejvyssi pocet otacek uvedeny na
elektronaradi. PrisluSenstvi, jez se otaci
rychleji nez je dovoleno, se mlze znicit.

Frézovaci nastroje nebo dalsi prislusenstvi
musi pfesné licovat do nastrojového drzaku
(upinaci klestiny) Vaseho elektronaradi.
Nastroje, které presné nelicuji do
nastrojového drzaku elektronaradi, se
nerovnomeérné otaceji, velmi silné vibruji a
mohou vést ke ztraté kontroly.
Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze
zapnuté. Jinak existuje nebezpeci zpétného
razu, pokud se nasazeny nastroj v obrobku
vzprici.

Nesahejte svyma rukama do prostoru
frézovani a na frézovaci nastroj. Svou
druhou rukou drzte pfidavnou rukojet nebo
téleso motoru. Pokud obéma rukama drzite
frézku, pak Vase ruce nemohou byt zranény
frézovacim nastrojem.

Nikdy nefrézujte pres kovové predméty,
hfebiky nebo Srouby. Frézovaci nastroj se
muize poskodit a vést ke zvySenym vibracim.

Bosch Power Tools
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» Pokud provadite prace, pfi kterych mize
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel,
pak uchopte elektronaradi pouze na
izolovanych plochach drzadla. Kontakt s
vedenim pod napétim privadi napéti i na
kovové dily elektronaradi a vede k uderu
elektrickym proudem.

» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhle-
dani skrytych rozvodnych vedeni nebo
prizvéte mistni dodavatelskou spole¢nost.
Kontakt s elektrickym vedenim muize vést k
pozaru a elektrickému uderu. Poskozeni ply-
nového vedeni mlize vést k explozi. Pronik-
nuti do vodovodniho potrubi zplisobi vécné
Skody.

» Nepouzivejte zadné tupé nebo poskozené
frézy. Tupé nebo poskozené frézy zpusobuji
zvy$ené treni, mohou byt svirany a vést k
hazivosti.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpecny postoj.
Obéma rukama je elektronaradi vedeno
bezpecnéji.

> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pfipravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

» Udrzujte své pracovni misto Cisté. Smési
materiald jsou obzvlast’ skodlivé. Prach
lehkych kovi mize horet nebo explodovat.

> Nez jej odlozite, pockejte az se elektro-
naradi zastavi. Nasazovaci nastroj se mlze

vzpricit a vést ke ztraté kontroly nad elektro-

naradim.

» Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastréku. Poskozené kabely zvysuji
riziko elektrického uderu.

Funk¢ni popis
Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynd
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Urcujici pouziti

Stroj je urcen k frézovani drazek, hran, profild a
podélnych otvorl pfi pevné opore do dreva,
plastu a lehkych stavebnich hmot a téz ke
kopirovacimu frézovani.

PFi snizeném poctu otacek a s prislusnymi
frézami Ize opracovavat i nezelezné kovy.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
na zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
1 Blokovani zapnuti spinace
2 Rukojet’ prava
3 Aretacni tlacitko vietene
4 Kridlovy $roub vodicich ty¢i podélného
dorazu (2x)*
Ochrana proti tfiskam
Zéakladova deska
Kluzna deska
Upnuti vodicich ty¢i podélného dorazu

0 00N O,

Stupnovity doraz
10 Ochranna manzeta

11 Kridlovy Sroub pro nastaveni hloubkového
dorazu

12 Soupatko s indexovaci znac¢kou

13 Hloubkovy doraz

14 Stupnice nastaveni hloubky frézovani
15 Rukojet leva

16 Upinaci packa aretace hloubky frézovani

17 Stupnice jemného nastaveni hloubky
frézovani (POF 1400 ACE)

18 Otocny knoflik pro jemné nastaveni hloubky
frézovani (POF 1400 ACE)

19 Znaceni pro vyrovnani nulového bodu
20 Odjistovaci packa kopirovaciho pouzdra
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21 Frézovaci nastroj*
22 Spinac
23 Nastavovaci kole¢ko predvolby poctu otacek

24 Sefizovaci Srouby stupnovitého dorazu
(POF 1200 AE)

25 Prevle¢na matice s klestinou

26 Stranovy kli¢ s rozmérem klice 19 mm*

27 Odsavaci hadice (& 35 mm)*

28 Odsavaci adaptér*

29 Ryhovany $roub pro odsavaci adaptér (2x)*
30 Vodici ty¢ podélného dorazu (2x)*

31 Podélny doraz*

32 Stredici kolik*

33 Kridlovy Sroub stfediciho koliku*

34 Krivkovy doraz*

Technicka data
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35 Frézovaci kruzitko/adaptér vodiciho profilu*

36 Madlo frézovaciho kruzitka*

37 Kridlovy Sroub hrubého nastaveni
frézovaciho kruzitka (2x)*

38 Kridlovy Sroub pro jemné nastaveni
frézovaciho kruzitka (1x)*

39 Otocny knoflik pro jemné nastaveni
frézovaciho kruzitka*

40 Stredici Sroub*

41 Vodici profil*

42 Distan¢ni deska (obsazena v sadé
,Frézovaci kruzitko“)*

43 Kopirovaci pouzdro*

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepat¥i k
standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusen-
stvi naleznete v naSem programu prislusenstvi.

Horni frézka POF 1200 AE POF 1400 ACE
Objednaci ¢islo 3603 B6A 0.1 3603 B6C 7.1
Jmenovity prikon w 1200 1400
Otacky naprazdno mint 11000-28000 11000-28000
Predvolba poctu otacek ° °
Konstantni elektronika - °
Pripojka pro odsavani prachu ° °
Nastrojovy drzak mm 6/8 6/8

inch Ya Ya
Zdvih frézovaciho kose mm 55 55
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Tfida ochrany ol/n ol/n

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. Pti nizéich napétich a provedeni specifickych pro jednotlivé zemé se

tyto udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho Cisla na typovém $titku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych

elektronaradi se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich

Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.
Hodnocena hladina hluku stroje A cini typicky:
hladina akustického tlaku 95 dB(A); hladina
akustického vykonu 106 dB(A). Nepresnost
K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi
os) zjisténa podle EN 60745:

Hodnota emise vibraci a, =6 m/s?, nepresnost
K =2 m/s2.

Bosch Power Tools
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V téchto pokynech uvedena uroven vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a mize byt pouZita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena Uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovéem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou udrzbou, mlze se Groven vibraci
lisit. To maze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zretelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpeénostni opatfeni k
ochrané obsluhy pred ucinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroja,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
procesu.

Prohlaseni o shodé C €

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, ze v
odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technicka dokumentace u:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

s V. /'/,fo)%’t‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastréku ze zasuvky.

Nasazeni frézovaciho nastroje
(viz obr. A)

» PFi nasazovani a vyméné frézovaciho
nastroje je doporuceno nosit ochranné
rukavice.

Podle ucelu nasazeni jsou k dispozici frézovaci
nastroje v nejrliznéjsich provedenich a
jakostech.

Frézovaci nastroje z vysokovykonné
rychlofezné ocel jsou vhodné pro opracovani
mékkych materiald jako napf. mékké drevo a
plast.

Frézovaci nastroje s tvrdokovovymi bfity jsou
zvlasté vhodné pro tvrdé a abrazivni materidly
jako napf. tvrdé drevo a hlinik.

Originalni frézovaci nastroje z rozsahlého
programu prislusenstvi Bosch obdrzite u svého
odborného prodejce.

Nasad'te pouze bezvadné a Cisté frézy.

— Sklopte ochranu proti tfiskam 5 dold.

— Stlacte aretacni tlacitko vietene 3 a podrzte
ho stlacené. Pfipadné pootocte rukou
vieteno motoru az se zaaretuje.

— Povolte prevlecnou matici 25 pomoci
stranového klice 26 (rozmér klice 19 mm)
otacenim ve sméru @.

- Nasunte frézovaci nastroj do upinaci klestiny.
Stopka frézy musi byt zasunuta minimalné
20 mm do upinaci klestiny.

- Utdhnéte prevle¢nou matici 25 pomoci
stranového klice 26 (rozmér klice 19 mm)
otacenim ve sméru @. Uvolnéte aretacni
tlacitko vietene 3.

— Ochranu proti tfiskam 5 vyklopte nahoru.

» Bez namontovaného kopirovaciho pouzdra
nenasazujte zadné frézovaci nastroje s
primérem vét$im nez 50 mm. Tyto frézovaci
nastroje nelicuji skrz zakladovou desku.

» Upinaci klestinu s pfevleénou matici nikdy
pevné neutahujte, pokud neni namontovan
zadny frézovaci nastroj. Jinak se mize
upinaci klestina poskodit.
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Odsavani prachu/tfisek (viz obr. B)

» Prach materialQ jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dieva, minerald a kovu mohou
byt zdravi Skodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
dfevo). Material obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.

— Pokud mozno pouzivejte odsavani prachu.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

- Je doporuc¢eno nosit ochrannou dychaci
masku s tfidou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpist pro
opracovavané materialy.

Montaz odsavaciho adaptéru

Odsavaci adaptér 28 Ize namontovat s
hadicovou pripojkou dopredu nebo dozadu. Pri
montazi s hadicovou pripojkou vpredu se musi
predem odejmout ochrana proti tfiskam 5.
Odsavaci adaptér 28 upevnéte pomoci 2
ryhovanych Sroubl 29 na zakladovou desku 6.

Pro zaruceni optimalniho odsavani se musi
odsavaci adaptér 28 pravidelné cistit.

PFipojeni odsavani prachu

Odsavaci hadici (& 35 mm) 27 (pfisluSenstvi)
nastréte na namontovany odsdavaci adaptér.
Odsavaci hadici 27 spojte s vysavacem
(prislusenstvi).

Elektronaradi Ize pripojit pfimo do zasuvky
viceucelového vysavace Bosch s dalkovym
spinanim. Ten se pfi zapnuti elektronaradi
automaticky nastartuje.

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany
material.

Pri odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcino-

genniho nebo suchého prachu pouZzijte specialni
vysavac.
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Montaz ochrany proti tfiskam
(viz obr. C)

Ochranu proti tfiskam 5 nasad'te zepredu do
vedeni tak, aby zapadla. K odejmuti uchopte
ochranu proti tfiskdm na bocich a stahnéte ji
dopredu.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbeijte sitového napéti! Napéti zdroje prou-
du musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené
230 V smi byt provozovano i na 220 V.

Pfedvolba poétu otacek

Pomoci nastavovaciho kole¢ka predvolby poctu
otacek 23 mizete predvolit potrebny pocet
otacek i béhem provozu.

1-2 nizky pocet otacek
3-4 stfedni pocet otacek
5-6  vysoky pocet otacek

V tabulce zobrazené hodnoty jsou normativy.
Potrebny pocet otacek je zavisly na materidlu a
pracovnich podminkach a lze je zjistit
praktickymi zkouskami.

Poloha
nastavovaciho
kolecka 23

Material Pramér

frézy (mm)

Tvrdé drevo 4-10 5-6
(buk) 12-20 3-4
22-40 1-2
Mékké drevo 4-10 5-6
(borovice) 12-20 3-6
22-40 1-3
Drevotfiskové 4-10 3-6
desky 12-20 2-4
22-40 1-3
Plasty 4-15 2-3
16-40 1-2
Hlinik 4-15 1-2
16-40 1

Bosch Power Tools
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Zapnuti - vypnuti — POF 1200 AE: sefizovaci Srouby
stupriovitého dorazu 24 zasroubujte na
polovinu dovnitf popf. vySroubujte na
polovinu ven.

— Povolte kfidlovy Sroub na hloubkovém
dorazu 11 tak, aby byl hloubkovy doraz 13
volné pohyblivy.

— Zatlacte upinaci packu aretace hloubky

Pred zapnutim nastavte hloubku frézovani, viz
odstavec ,Nastaveni hloubky frézovani.

Pro uvedeni do provozu stlacte nejprve
blokovani zapnuti 1 a nasledné stlacte spinac¢ 22
a podrzte jej stlaceny.

POF 1400 ACE: svitilna osvétluje oblast

frézovani. frézovani 16 ve sméru @ a vedte horni frézku
K vypnuti elektronaradi spina¢ 22 uvolnéte. pomalu dold, az se fréza 21 dotkne povrchu
POF 1400 ACE: svitilna pomalu zhasne. obrobku. Upinaci packu aretace hloubky

frézovani 16 opét uvolnéte, aby se tato

hloubka zanoreni zafixovala.

PFip. upinaci packu aretace hloubky frézovani

16 zatlaCte ve sméru @, aby se definitivné

Konstantni elektronika (POF 1400 ACE) zafixovala.

- Hloubkovy doraz 13 zatlaéte doll az dosedne
na stupriovity doraz 9. Soupatko s indexovaci
znackou 12 nastavte na polohu ,0“ na
stupnici nastaveni hloubky 14.

- Hloubkovy doraz 13 nastavte na
pozadovanou hloubku frézovani a kridlovy

Upozornéni: Z bezpecnostnich diivodl nelze
spina¢ 22 zaaretovat, nybrz musi zlistat béhem
provozu neustale stlaceny.

Konstantni elektronika udrzuje pocet otacek pri
béhu naprazdno a pfi zatizeni témér konstantni
a zarucuje rovnomérny pracovni vykon.

Nastaveni hloubky frézovani

(viz obr. D) Sroub hloubkového dorazu 11 pevné
» Nastaveni hloubky frézovani se smi utahnéte. Dbejte na to, abyste uz Soupatko s
provadét jen pfi vypnutém elektronaradi. indexovaci znac¢kou 12 neprestavili.

— Zatlacte upinaci packu aretace hloubky
frézovani 16 ve sméru @ a uvedte horni
frézku do nejvyssi polohy.

Pro hrubé nastaveni hloubky frézovani
postupujte nasledovné:

- Posadte elektronaradi s namontovanym

frézovacim néastrojem na opracovavany PFi vétSich hloubkach frézovani byste méli
obrobek. vykonat vice pracovnich chodl pokazdé s

- POF 1400 ACE: mensim ubérem tfisky. S pomoci stupriovitého

- Umist&te drahu jemného nastaveni pomoci dorazu 9 mUzete proces frézovani rozdélit na
oto&ného knofliku 18 doprostied. K tomu vice stupfi. K tomu nastavte poZadovanou
otacejte knoflikem 18, az se shoduji znacky hloubku frézovani pomoci nejnizsiho stupné
19 jak je ukazano na obrazku. Poté otocte stupniovitého dorazu a pro prvé pracovni chody
stupnici 17 na ,0%. zvolte nejprve vy$si stupné.

POF 1200 AE: odstup stupnd lze zménit
presroubovanim sefizovacich $roubu 24.

Jemné nastaveni hloubky frézovani
(POF 1400 ACE)

Po zkusebnim frézovacim cyklu mizete
otacenim oto¢ného knofliku 18 presné nastavit
hloubku frézovani na pozadovany rozmér; pro
— Nastavte stupﬁovity doraz 9 na nejnijéi zvétseni hIoubky frézovani otééejte ve sméru
stupen; stupfovity doraz citelné zapadne. hodinovych rucicek, pro zmenseni hloubky
frézovani otacejte proti sméru hodinovych
rucic¢ek. Stupnice 17 pritom slouzi k orientaci.
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Jedno otoceni odpovida draze prestaveni o

2,0 mm, dil¢i rysky na hornim okraji stupnice 17

odpovidaji zméné drahy prestaveni o 0,1 mm.

Maximalni draha prestaveni ¢ini £ 8 mm.

Priklad: Pozadovana hloubka frézovani ma byt

10,0 mm, zkuSebni frézovani ukazalo hloubku

9,6 mm.

— Horni frézku zdvihnéte a poloZte napf. néjaké
odpadové drevo pod kluznou desku 7 tak,
aby se fréza 21 pfi zapusténi nedotykala
obrobku. Zatla¢te upinaci packu aretace
hloubky frézovani 16 ve sméru @ a vedte
horni frézku pomalu dol(, az hloubkovy doraz
13 dosedne na stupnovity doraz 9.

— Otocte stupnici 17 na ,,0“ a povolte kridlovy
Sroub 11.

- Otocte otocny knoflik 18 o 0,4 mm/4 dilci
rysky (rozdil poZzadované a stavajici hodnoty)
ve sméru hodinovych rucicek a kridlovy Sroub
11 utdhnéte.

— Zkontrolujte zvolenou hloubku dal$im
zkusebnim frézovanim.

Po nastaveni hloubky frézovani uz neménte
polohu Soupatka 12 na hloubkovém dorazu 13,
tim mlzete vzdy odecist momentalni hloubku
frézovani na stupnici 14.

Jemné nastaveni hloubky frézovani
(POF 1200 AE)

Pomoci stupnovitého dorazu 9 muzete
prednastavit riizné hloubky frézovani. Nastaveni
se déje adekvatné drive popsanym postupim s
tim rozdilem, Ze presroubovanim sefizovacich
SroubU stupriovitého dorazu 24 Ize vici sobé
zménit vySkovy rozdil dorazd.

Pracovni pokyny
» Chraiite frézu pfed iderem a narazem.

Smér a proces frézovani (viz obr. E)

» Proces frézovani musi byt vzdy proveden
proti sméru otaceni frézovaciho nastroje 21
(nesousledné). P¥i frézovani ve sméru
otaéeni (sousledné) se Vam mize
elektronaradi vytrhnout z ruky.

— Nastavte pozadovanou hloubku frézovani, viz
odstavec ,Nastaveni hloubky frézovani.
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— Posadte elektronaradi s namontovanym
frézovacim nastrojem na opracovavany
obrobek a elektronaradi zapnéte.

— Zatlacte upinaci packu aretace hloubky
frézovani 16 doli a ved'te horni frézku
pomalu doll, az se dosahne nastavené
hloubky frézovani. Upinaci packu aretace
hloubky frézovani 16 opét uvolnéte, aby se
tato hloubka zanoreni zafixovala.

PFip. upinaci packu aretace hloubky frézovani
16 zatla¢te nahoru, aby se definitivné
zafixovala.

— Provedte proces frézovani s rovnomérnym
posuvem.

— Po ukonceni procesu frézovani uvedte horni
frézku zpét do nejvyssi polohy.

— Elektronaradi vypnéte.

Frézovani s pomocnym dorazem (viz obr. F)

Pro opracovani velkych obrobkd, prikladné pfi
frézovani drazek mizete na obrobek upevnit
jako pomocny doraz prkno nebo listu a vést
horni frézku podél pomocného dorazu. Horni
frézku ved'te podél pomocného dorazu
zplostélou stranou kluzné desky.

Frézovani hran nebo tvaru

Pti frézovani hran nebo tvar( bez podélného
dorazu musi byt frézovaci nastroj vybaven
vodicim ¢epem nebo kuli¢kovym loziskem.

— Prilozte zapnuté elektronaradi z boku na
obrobek az vodici ¢ep nebo kulickové lozisko
frézovaciho nastroje prilehne na
opracovavanou hranu obrobku.

— Elektronaradi ved'te obéma rukama podél
hrany obrobku. Dbejte pfitom na prilozeni ve
spravném uhlu. PFili$ silny pfitlak mGze hranu
obrobku poskodit.

Frézovani s podélnym dorazem

(viz obrazky G-H)

Podélny doraz 31 s vodicimi ty¢emi 30 vsurite do
zakladové desky 6 a utahnéte jej kridlovymi
Srouby 4 podle potfebného rozméru.

Zapnuté elektronaradi ved'te s rovhomérnym
posuvem a boénim tlakem na podélny doraz
podél hrany obrobku.
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Frézovani kruhovych oblouku

(viz obrazky 1-J)

Obratte podélny doraz 31 tak, aby dorazové
plochy ukazovaly nahoru.

Podélny doraz 31 s vodicimi ty¢emi 30 vsurite do
zakladové desky 6 a utahnéte jej kfidlovymi
Srouby 4 podle potfebného rozméru.

Upevnéte stredici kolik 32 pomoci kfidlového
Sroubu 33 skrz otvor na podélném dorazu 31.

Stredici kolik 32 zabodnéte do oznaceného
stfedu kruhového oblouku a provedte s
rovnomeérnym posuvem proces frézovani.

Frézovani s kifivkovym dorazem (viz obr. K-L)

Podélny doraz 31 s vodicimi ty¢emi 30 vsurite do
zakladové desky 6 a utahnéte jej kiidlovymi
Srouby 4 podle potfebného rozméru.

Upevnéte krivkovy doraz s namontovanou vodici
kladkou 34 skrz otvor na podélném dorazu 31.

Vedte elektronaradi s lehkym bo¢nim tlakem
podél hrany obrobku.

Frézovani s frézovacim kruzitkem (viz obr. M)

Pro kruhové frézovaci prace mizete pouzit
frézovaci kruzitko/adaptér vodiciho profilu 35.
Frézovaci kruzitko namontujte jak ukazano na
obrazku.

Stredici Sroub 40 nasroubujte do zavitu ve
frézovacim kruzitku. Hrot $roubu nasadte do
stredu frézovaného kruhového oblouku, dbejte
pritom na to, aby se hrot Sroubu zapichl do
povrchu obrobku.

Posunutim frézovaciho kruzitka nahrubo
nastavte pozadovany polomér a kfidlové Srouby
37 a 38 pevné utdhnéte.

Pomoci oto¢ného knofliku 39 muzete po
uvolnéni kridlového $roubu 38 délku jemné
nastavit. Jedno otoceni pfitom odpovida draze
prestaveni 2,0 mm, jedna dil¢i ryska na otocném
knofliku 39 odpovida zméné drahy prestaveni o
0,1 mm.

Zapnuté elektronaradi ved'te pomoci pravé

rukojeti 2 a madla frézovaciho kruzitka 36 pres
obrobek.

Frézovani s vodicim profilem (viz obr. N)

S pomoci vodiciho profilu 41 m(zete provadét
primocare probihajici pracovni procesy.

K vyrovnani vy$kového rozdilu musite
namontovat distan¢ni desku 42.

Frézovaci kruzitko/adaptér vodiciho profilu 35
namontujte jak ukazano na obrazku.

Vodici profil 41 upevnéte pomoci vhodnych
upinacich pfipravkl, napf. sroubovych svérek,
na obrobek. Elektronaradi s namontovanym
adaptérem vodiciho profilu 35 posadte na vodici
profil.

Frézovani s kopirovacim pouzdrem
(viz obr. 0-P)

S pomoci kopirovaciho pouzdra 43 mizete
prenaset na obrobek obrysy z predloh popf.
Sablon.

Podle tloustky $ablony ¢i predlohy vyberte
vhodné kopirovaci pouzdro. Kvali presahujici
vysce kopirovaciho pouzdra musi mit $ablona
minimalni tloustku 8 mm.

Stisknéte odjistovaci packu 20 a vlozte
kopirovaci pouzdro 43 zespoda do zakladové
desky 6. Kodovaci vystupky pritom museji
znatelné zapadnout do vybrani kopirovaciho
pouzdra.

» Prumér frézovaciho nastroje zvolte mensi
nez je vnitini pramér kopirovaciho pouzdra.

K frézovani s kopirovacim pouzdrem 43

postupujte nasledovné:

— Zapnuté elektronaradi s kopirovacim
pouzdrem pfilozte na $ablonu.

— Zatlacéte upinaci packu aretace hloubky
frézovani 16 doll a vedte horni frézku
pomalu dold, az se dosahne nastavené
hloubky frézovani. Upinaci packu aretace
hloubky frézovani 16 opét uvolnéte, aby se
tato hloubka zanoreni zafixovala.

Prip. upinaci packu aretace hloubky frézovani
16 zatla¢te nahoru, aby se definitivné
zafixovala.

— Vedte elektronaradi s presahujicim
kopirovacim pouzdrem s bo¢nim tlakem
podél Sablony.
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Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Pfed kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory
Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.

» PFi extrémnich podminkach nasazeni se
muze pfi opracovani kovi uvnitf elektro-
naradi usazovat vodivy prach. Ochranna
izolace elektronaradi mize byt omezena. V
takovych pfripadech se doporuéuje pouziti
stacionarniho odsavaciho zafizeni, ¢asté
vyfukovani vétracich otvori a predfazeni
proudového chraniée (FI).

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich

dilG nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-

naci ¢islo podle typového stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
diliim. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomuze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobkl a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Cesky | 27

Zpracovani odpadt

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do

domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice

2002/96/ES o starych

elektrickych a elektronickych

zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a dodano
k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Bosch Power Tools

T |V| h v https://tm.by

MHTepHeT-MaFaSI/IH

1609 929 S77 | (28.7.09)



M ONLINE STORE

28 | Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujicom texte méze mat’ za nasledok
zasah elektrickym prudom, spésobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné
pokyny starostlivo uschovajte na budtce
pouzitie.
Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na ru¢né elektrické naradie napdjané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrziavajte ¢isté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska m6zu mat za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horlavé kvapaliny, plyny
alebo horl'avy prach. Ruc¢né elektrické
naradie vytvaraiskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit’

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mozZete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpeénost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat’ do
pouzitej zasuvky. Zastrcku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastré¢ky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym prudom.

b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
st napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladni¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym prudom.

c) Chraiite elektrické naradie pred uéin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko zasahu elektrickym prudom.

d) Nepouzivajte privodnu $niru mimo urce-
ny ucel na nosenie ruéného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti horticeho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvy$uju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré su schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
prudom.

f

~

Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spina¢ pri porucho-
vych prudoch. Pouzitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym prudom.

3) Bezpeénost’ oséb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomécky a
pouzivajte vzdy ochranné okuliare.

Nosenie osobnych ochrannych pomécok,

ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna

prilba alebo chranice sluchu, podla druhu

ruc¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neumyselnému uvedeniu
ruc¢ného elektrického naradia do ¢in-

nosti. Pred zasunutim zastréky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,

pred chytenim alebo prenasanim ru¢-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, i je ruéné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat pri pre-

nasani ru¢ného elektrického naradia prst

na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické

naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-

té, moze to mat’ za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstraiite z
neho nastavovacie naradie alebo kl'tice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kla¢, ktory sa nachadza v rotujlcej casti
ru¢ného elektrického naradia, moze
sposobit’ vazne poranenia 0sob.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham
tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct ruéné elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontro-
lovat'.

f) Pri praci noste vhodny pracovny odev.

Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe

$perky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujticich sucéiastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu

byt zachytené rotujicimi ¢astamiru¢ného

elektrického naradia.

g) Ak sa da na ruéné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-

denie na zachytavanie prachu, presvedc¢-

te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne

pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-

denia a zariadenia na zachytavanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.
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4) Starostlivé pouzivanie ruéného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-

Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat lepsie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické

naradie, ktoré ma pokazeny vypina¢.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecéné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skoér ako zaénete naradie nastavovat’

alebo prestavovat’, vymienat’
prislusenstvo alebo skor, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
siet'ovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie

uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat’ pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doéverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ruc¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo oSe-

f

~

trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, €i nie sit zZlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviovat’ spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené stciastky
vymenit. Vela neh6d bolo spdsobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

Rezné nastroje udrzZiavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest.
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prislusenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpeénostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost, ktoru budete
vykonavat. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny ucel ako na
predpisané pouzitie moze viest' k nebez-
pecnym situaciam.

5) Servisné prace

a) Rucné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

Bezpecénostné pokyny pre frézovanie

> Pripustny pocet obratok pracovného
nastroja musi byt minimalne taky vysoky
ako maximalny pocet obratok uvedeny na
ru¢nom elektrickom naradi. PrisluSenstvo,

ktoré sa otaca rychlejsie, by sa mohlo znicit'.

» Frézovacie nastroje alebo iné prislusenstvo

sa musia presne hodit’ do upinacieho
mechanizmu (do kliestiny) ruéného
elektrického naradia. Pracovné nastroje,
ktoré presne nepasuju do upinacieho
mechanizmu ru¢ného elektrického naradia,
sa otacaju nerovnomerne a intenzivne
vibruju, ¢o méze mat’ za nasledok stratu
kontroly nad naradim.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba

v zapnutom stave. Inak hrozi v pripade
zaseknutia pracovného nastroja v obrobku
nebezpecenstvo spatného razu.

» Nedavajte ruky do pracovného priestoru
frézy ani k frézovaciemu nastroju. Druhou

rukou drzte pridavnu rukovat naradia alebo

teleso motora. Ked' drzite elektricku frézu
oboma rukami, frézovaci nastroj Vam ich
nemdze poranit’.

» Nikdy nefrézujte cez kovové predmety,

klince alebo skrutky. Frézovaci nastroj by sa

mohol poskodit’ a to by malo za nasledok
zvy$ené vibracie.

» Elektrické naradie drzte za izolované

plochy rukoviti pri vykonavani takej prace,
pri ktorej by mohol rezaci nastroj natrafit’
na skryté elektrické vedenia alebo
zasiahnut’ vlastnu privodnu $nuru naradia.
Kontakt s vedenim, ktoré je pod napatim,
spbsobi, Ze aj kovové suciastky naradia sa
dostanu pod napétie, ¢o ma za nasledok
zasah obsluhujucej osoby elektrickym
prudom.

Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adava-
nie skrytych elektrickym vedeni a potrubi,
aby ste ich nenavrtali, alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodicom pod napatim moze spo-
sobit’ poziar alebo mat’ za nasledok zasah
elektrickym prudom. Poskodenie plynového
potrubia m6ze mat za nasledok expldziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia sp6-
sobi vecnu $kodu.

Nepozivajte tupé ani poskodené frézovacie
nastroje. Tupé alebo poskodené frézovacie
nastroje sposobuju zvySené trenie, moézu sa
zaseknut a mat' za nasledok nevyvazenost.
Pri praci drzte ru¢né elektrické naradie
pevne oboma rukami a zabezpeéte si
stabilny postoj. Pomocou dvoch rik sa ru¢né
elektrické naradie ovlada bezpecénejsie.

Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty po-
mocou upinacieho zariadenia alebo zveraka
je bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany
rukou.

UdrZiavajte svoje pracovisko v éistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi réznych
materialov. Prach z l'ahkych kovov sa méze
fahko zapalit’ alebo explodovat.

Pockajte na uplné zastavenie ruéného
elektrického naradia, aZz potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut' a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Nepouzivajte ru¢né elektrické naradie,
ktoré ma poskodenu privodnu Sntru.
Nedotykajte sa poskodenej privodnej Sniry
a v pripade, Ze sa kabel pocas prace s
naradim poskodi, ihned’ vytiahnite zastrcku
20 zasuvky. Poskodené privodné Snury
zvys$uju riziko zasahu elektrickym prudom.
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Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpecénostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujicom texte méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym priadom,
spbsobit’ poZiar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla urcenia

Toto naradie je s pevnou instalaciou ur¢ené na
frézovanie drazok, hran, profilov a pozdiznych
otvorov do dreva, plastu a lahkych stavebnych
hmét, ako aj na kopirovacie frézovanie.
Priredukovanom pocte obratok a s primeranymi
frézovacimi nastrojmi sa da pouzivat’ aj na
obrabanie nezeleznych kovov.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

1 Blokovanie zapinania pre vypinac

2 Rukovat vpravo

3 Aretac¢né tlacidlo vretena

4

Kridlova skrutka pre vodiace tycky
paralelného dorazu (2x)*

Chranic proti trieskam
Z&akladna doska
Klzna doska

0 N O G

Upevnenie vodiacich tyc¢iek paralelného
dorazu

9 Stuprnovy doraz
10 Ochranna manzeta

11 Kridlova skrutka na nastavovanie hibkového
dorazu

12 Posuvac s indexovou znackou

13 Hibkovy doraz

14 Stupnica na nastavenie frézovacej hibky

15 Rukovat vlavo

16 Upinacia packa pre aretaciu frézovacej hibky

17 Stupnica na jemné nastavenie frézovacej
hibky (POF 1400 ACE)
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18 Otocny gombik na jemné nastavenie
frézovacej hlbky (POF 1400 ACE)

19 Znacka na nastavenie nulového bodu

20 Uvolnovacia packa pre kopirovaciu objimku
21 Frézovaci nastroj*

22 Vypinac¢

23 Nastavovacie koliesko predvolby poétu
obratok

24 Aretac¢né skrutky pre stupnovy doraz
(POF 1200 AE)

25 Presuvna matica s upinacou kliestinou

26 Vidlicovy kluc velkosti 19 mm*

27 Odséavacia hadica (@ 35 mm)*

28 Odsavaci adaptér*

29 Ryhovana skrutka pre odsdvaci adaptér
(2x)*

30 Vodiaca ty¢ka pre paralelny doraz (2x)*

31 Paralelny doraz (zarazka rovnobeznosti)*

32 Centrovaci kolik*

33 Kridlova skrutka pre centrovaci kolik*

34 Oblukovy doraz*

35 Frézovacie kruzidlo/adaptér vodiacej listy*

36 Rukovat pre frézovacie kruzidlo*

37 Kridlova skrutka na hrubé nastavenie
frézovacieho kruzidla (2x)*

38 Kridlova skrutka na jemné nastavenie
frézovacieho kruzidla (1x)*

39 Otoc¢ny gombik na jemné nastavenie
frézovacieho kruzidla*

40 Centrovacia skrutka*®

41 Vodiaca lista*

42 Distanc¢na platnic¢ka (sucast stupravy
,Frézovacie kruzidlo“)*

43 Kopirovacia objimka*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé
do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-
stvo najdete v naSom programe prislusenstva.
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Technické udaje

Horna fréza POF 1200 AE POF 1400 ACE
Vecné Cislo 3603 B6A 0.1 3603B6C 7.1
Menovity prikon w 1200 1400
Pocet volnobeznych obratok mint 11000-28000 11000-28000
Predvolba poctu obratok ) °
Konstantna elektronika - °
Pripojka pre odsavanie prachu ° °
Sklucovadlo mm 6/8 6/8

palce Ya Ya
Zdvih frézovacieho kosa mm 55 55
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Trieda ochrany ol/n ol/n

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V pripade niz3ieho napaitia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre

niektoru krajinu sa mozu tieto udaje odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné ¢islo na typovom $titku svojho ru¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych

produktov sa m6zu odliSovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zadklade normy
EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto
naradia je typicky: Akusticky tlak 95 dB(A);
Hodnota hladiny akustického tlaku 106 dB(A).
Nepresnost’ merania K=3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (suc¢et vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745:
Hodnota emisie vibracii a, =6 m/s?, nepresnost’
merania K =2 m/s?.

Urove kmitov uvedena v tychto pokynoch bola
namerand podla meracieho postupu uvedeného
v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. AvSak v takych pripadoch, ked’ sa toto
ru¢né elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi
alebo sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, mbze

sa hladina zat'azenia vibraciami od tychto hod-
noét odlisovat. To moZe vyrazne zvysit' zataZzenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né
elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepou-
ziva. To mo6ze vyrazne redukovat’ zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujuicej s naradim pre
ucinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalsie
bezpecnostné opatrenia, ako st napriklad:
udrzba rué¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych ndstrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych ukonov.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok , Technické udaje“ sa zhoduje
s nasledujucimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).
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Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

3.V /%@%‘C‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastréku naradia zo
zasuvky.

Vlozenie frézovacieho nastroja
(pozri obrazok A)

» Pri vkladani frézovacieho nastroja
odporicame pouzivat’ pracovné rukavice.

Podla druhu pouzivania su k dispozicii pracovné
nastroje v réznom vyhotoveni a v réznej kvalite.

Frézovacie nastroje z vysoko vykonnej
rychloreznej ocele su vhodné na obrabanie
makkych materidlov ako je napr. makké drevo
alebo plasty.

Frézovacie nastroje (frézky), ktoré maju hrany
zo spekaného karbidu, su Specialne vhodné na
obrabanie $pecidlne tvrdych a abrazivnych

materialov, ako je napriklad tvrdé drevo a hlinik.

Origindlne frézovacie nastroje z rozsiahlej
ponuky prislusenstva Bosch si mézete kupit' u
svojho odborného predajcu vyrobkov Bosch.
Pouzivajte vzdy iba bezchybné a Cisté frézovacie
nastroje.

— Sklopte chrani¢ proti trieskam 5 dole.

— Stlacte tlacidlo aretacie vretena 3 a podrzte
ho stlac¢ené. V pripade potreby otocte
vreteno motora rukou tak, aby sa dalo
zaaretovat.
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— Presuvnu maticu 25 uvolnite pomocou
vidlicového kluca 26 (velkost kl'tic¢a 19 mm)
otacanim v smere otacania @.

— Zasunte frézovaci nastroj do upinacej
kliestiny. Stopka frézovacieho nastroja musi
byt zasunuta do upinacej kliestiny minimalne
20 mm.

— Presuvnl maticu 25 utiahnite pomocou
vidlicového kluc¢a 26 (velkost klu¢a 19 mm)
otacanim v smere otacania @. Uvolnite
tlacidlo aretécie vretena 3.

— Vyklopte chranic proti trieskam 5 hore.

» Bez namontovanej kopirovacej objimky
nemontujte Ziadne také frézovacie nastroje,
ktorych priemer je vaési ako 50 mm. Tieto
frézovacie nastroje totiz nevojdu do
zakladnej dosky.

» Upinaciu klieStinu s presuvnou maticou v
Ziadnom pripade neutahujte dovtedy, kym
nie je namontovany frézovaci nastroj.
Upinacia kliestina by sa totiz mohla poskodit’.

Odsavanie prachu a triesok
(pozri obrazok B)

» Prach z niektorych materialov, napr. z nate-
rov obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, minerdlov a kovov mo6ze byt’
zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie méze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo spdsobit ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material,
ktory obsahuje azbest, smu opracovavat’ len
Specidlne vyskoleni pracovnici.

— Pouzivajte podla moznosti zariadenie na
odsavanie prachu.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odporu¢ame Vam pouzivat ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-

juce sa konkrétneho obrabaného materialu.
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Montaz odsavacieho adaptéra

Odsavaci adaptér 28 sa da namontovat’
hadicovou pripojkou dopredu alebo dozadu. Pri
montazi hadicovej pripojky vpredu treba najprv
demontovat’ chrani¢ proti trieskam 5. Odsavaci
adaptér 28 upevnite pomocou 2 ryhovanych
skrutiek 29 na zakladnu dosku 6.

Na zabezpecenie optimalneho odsavania treba
odsavaci adaptér 28 pravidelne cistit.

Pripojenie odsavania

Nasurite odsavaciu hadicu (& 35 mm) 27
(prislusenstvo) na namontovany odsavaci
adaptér. Spojte odsavaciu hadicu 27 s
vysavacom (prisluéenstvo).

Elektrické naradie sa da pripojit’ priamo na
zasuvku univerzalneho vysavaca Bosch, ktory je
vybaveny dialkovym spustanim. Pri spusteni
ru¢ného elektrického naradia sa vysavac
automaticky zapne.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opraco-

vavaného materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozuju-
cich zdravie, rakovinotvornych alebo suchych
prachov pouzivajte Specidlny vysavac.

Montaz chranica proti trieskam
(pozri obrazok C)

Chrani¢ proti trieskam 5 nasadte z prednej
strany do vedenia tak, aby zaskocil. Pri
demontazi uchopte chranic proti trieskam
zboku a demontujte ho potiahnutim smerom
dopredu.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napitie zdroja
prudu musi mat’ hodnotu zhodnu s udajmi
na typovom Stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky oznacené pre napitie
230 V sa smu pouzivat’ aj s napatim 220 V.

Predvolba poétu obratok

Pomocou nastavovacieho kolieska predvolby
poctu obratok 23 mozete nastavit’ pozadovany
pocet obratok aj po¢as chodu ru¢ného
elektrického naradia.

1-2 nizky pocet obratok

3-4 stredny pocet obratok

5-6  vysoky pocet obratok

Udaje uvedené v tabulke predstavuju orientaéné
hodnoty. Potrebny pocet obratok zavisi od
druhu obrabaného materidlu a od pracovnych
podmienok a da sa zistit na zaklade praktickej
skusky.

Poloha
nastavovacieho
kolieska 23

Priemer
frézovacieho

Material

nastroja
(mm)

Tvrdé drevo 4-10 5-6
(buk) 12-20 3-4
22-40 1-2
Makké drevo 4-10 5-6
(borovica) 12-20 3-6
22-40 1-3
Drievotries- 4-10 3-6
kové dosky 12-20 2-4
22-40 1-3
Plasty 4-15 2-3
16-40 1-2
Hlinik 4-15 1-2
16-40 1

Zapinanie/vypinanie

Pred zapnutim naradia nastavte pozadovanu
frézovaciu hfbku, pozri odsek ,Nastavenie
frézovacej hibky*“.

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia
stlacte najprv blokovacie tlacidlo zapinania 1 a
potom stlacte vypinac 22 a podrzte ho stlaceny.
POF 1400 ACE: Pracovny priestor frézy
osvetluje ziarovka.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
vypinac 22 uvolnite.

POF 1400 ACE: Ziarovka zhasina pomaly.
Upozornenie: Z bezpecnostnych dévodov sa
vypinac 22 neda zaaretovat, ale musi zostat’ po
cely ¢as rezania stale stlaceny.
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Konstantna elektronika (POF 1400 ACE)

Konstantna elektronika udrziava pocet obratok
pri volnobehu a pri zatazeni na priblizne
rovnakej Urovni, a tym zabezpecuje rovnomerny
pracovny vykon naradia.

Nastavenie frézovacej hibky
(pozri obrazok D)

» Nastavenie frézovacej hibky sa smie
vykonavat’ len vtedy, ked’ je ruéné
elektrické naradie vypnuté.

Pri hrubom nastaveni frézovacej hibky

postupujeme nasledovne:

— Prilozte ru¢né elektrické naradie s
namontovanym frézovacim nastrojom na
obrobok, ktory budete obrabat’.

- POF 1400 ACE:

— Polohu jemného nastavenia nastavte
pomocou oto¢ného gombika 18 do stredu.
Na tento Ucel otacajte otocny gombik 18
dovtedy, kym sa budu znacky 19 zhodovat’,
ako to vidiet' na obrazku. Napokon otocte
stupnicu 17 na hodnotu ,0“.

= |

stupen; stupnovy doraz pocutelne zaskoci.

— POF 1200 AE: Aretacné skrutky pre stupriovy
doraz 24 do polovice zaskrutkujte alebo
vyskrutkujte.

— Uvolnite kridlovt maticu na hibkovom doraze
11 tak, aby sa dal hibkovy doraz 13 volne
pohybovat.

— Stlacte upinaciu packu pre aretaciu
frézovacej hibky 16 v smere otacania @ a
hornu frézu ved'te pomaly smerom dole, az sa
frézka (frézovaci nastroj) 21 dotyka
povrchovej plochy obrobku. Upinacia packu
pre aretéciu frézovacej hibky 16 opat’
uvolnite, aby ste tuto zapichovaciu hibku
fixovali.
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V pripade potreby zatlacte upinaciu packu
pre aretéciu frézovacej hibky 16 v smere
otacania @, aby ste ju definitivne fixovali.

— Zatlacte hfbkovy doraz 13 smerom dole, az si
sadne na stupriovy doraz 9. Posuvac s
indexovou znac¢kou 12 nastavte do polohy
,0“ na stupnici frézovacej hibky 14.

- Nastavte hibkovy doraz 13 na pozadovanu
frézovaciu hibku a kridlovu skrutku na
hibkovom doraze 11 utiahnite. Dajte pozor
na to, aby ste posuvac s indexovou znackou
12 uz viac neprestavili.

— Zatlacte upinaciu packu pre aretaciu
frézovacej hibky 16 v smere otacania @ a
zavedte hornu frézu do najvyssej polohy.

Ak je potrebna vagsia frézovacia hibka, mali by
ste vykonat' viacero pracovnych krokov s
mensim Uuberom triesky. Pomocou stupriového
dorazu 9 mozZete frézovanie rozdelit’ na viac
pracovnych krokov, resp. stuprov. Nastavte na
tento U¢el pozadovanu frézovaciu hibku s

pre prvé pracovné kroky najprv vyssie stupne.

POF 1200 AE: Vzdialenost stupriov sa da
otacanim aretacnych skrutiek 24 menit.

Jemné nastavenie frézovacej hibky
(POF 1400 ACE)

Po vykonani skusobného frézovania mozete
otacanim oto¢ného gombika 18 presne nastavit’
frézovaciu hibku na pozadovanu hodnotu;
otac¢anim v smere pohybu hodinovych ruciciek
zvadiujete frézovaciu hibku, otaganim proti
smeru pohybu hodinovych ruciciek frézovaciu
hibku zmensite. Stupnica na jemné nastavenie
17 dsluzi pritom ako orientacna pomécka.
Jedna obratka (jedno otocenie) zodpoveda
velkosti prestavenia 2,0 mm, jeden dielik na
hornom okraji stupnice 17 zodpoveda zmene
nastavenia o 0,1 mm. Maximalna hodnota
prestavenia je £ 8 mm.

Priklad: Pozadovana frézovacia hibka ma byt
10,0 mm, sku$obné frézovanie malo frézovaciu
hibku 9,6 mm.
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— Nadvihnite hornu frézu a polozte napr. kiisok
odpadového dreva pod klznu dosku 7 tak,
aby sa frézovaci nastroj 21 pri spusteni
nedotykal obrobku. Zatlac¢te upinaciu packu
pre aretéciu frézovacej hibky 16 v smere
otacania @ a pomaly vedte hornu frézu
smerom dole, az bude hibkovy doraz 13
dosadat’ na stupriovom doraze 9.

— Nastavte stupnicu 17 oto¢enim na hodnotu
,0“ a uvolnite kridlovt skrutku 11.

— Otocte otoény gombik 18 o 0,4 mm/4 dielika
(rozdiel medzi pozadovanou a skuto¢nou
hodnotou) v smere pohybu hodinovych
ruciciek a kridlovu skrutku 11 utiahnite.

- Skontrolujte predvolent frézovaciu hibku
vykonanim dalsej skusky frézovania.

Po nastaveni frézovacej hibky uz nemerite
polohu postvada 12 na hibkovom doraze 13, aby
ste mohli na stupnici 14 vzdy od¢itat’ okamzitu
frézovaciu hibku.

Jemné nastavenie frézovacej hibky
(POF 1200 AE)

Pomocou stupnového dorazu 9 mézete
nastavovat - predvolit rozliéné frézovacie hibky.
Nastavenie sa robi vy$sie popisanym spésobom
s tym rozdielom, Ze otacanim aretacnych
skrutiek pre stupriovy doraz 24 sa da menit’
vzajomny vyskovy rozdiel jednotlivych dorazov
voci sebe.

Pokyny na pouzivanie

» Chrante frézovacie nastroje pred narazom a
uderom.

Smer frézovania a priebeh frézovania

(pozri obrazok E)

» Smer frézovania musi byt vidy opacny ako
smer otacania frézovacieho nastroja 21
(beh opaénym smerom). Pri frézovani v
smere otacania (siibezny beh) sa Vam méze
rucné elektrické naradie vytrhnut z ruky.

— Nastavte pozadovant frézovaciu hibku, pozri
odsek ,Nastavenie frézovacej hfbky“.

— Prilozte ru¢né elektrické naradie s
namontovanym frézovacim nastrojom na
obrobok, ktory budete obrabat, a ru¢né
elektrické naradie zapnite.

— Upinaciu packu pre aretaciu frézovacej hibky
16 zatlac¢te smerom dole a pomaly vedte
hornu frézu smerom dole, az kym frézovaci
nastroj dosiahne nastavenu frézovaciu hibku.
Upinaciu packu pre aretéciu frézovacej hibky
16 opat’ uvolnite, aby ste tuto zapichovaciu
hibku fixovali.

V pripade potreby zatlacte upinaciu packu
pre aretéciu frézovacej hibky 16 smerom
hore, aby ste ju definitivne fixovali.

- Frézovanie vykondvajte s rovhomernym
posuvom.

— Po skonceni frézovania dajte hornu frézu
spat’ do najvyssej polohy.

— Vypnite ru¢né elektrické naradie.

Frézovanie s pomocnym dorazom
(pozri obrazok F)

Pri obrabani vacsich obrobkov resp. pri
frézovani drazok mézete ako pomocny doraz
upevnit’ na obrobok nejaku dosku alebo listu a
potom viest hornt frézku pozdiz tohto
pomocného dorazu. Vedte hornu frézu pozdiz
pomocného dorazu splo$tenou stranou klznej
dosky.

Frézovanie hran alebo tvarové frézovanie

Pri frézovani hran alebo tvarovom frézovani bez

paralelného dorazu musi byt frézovaci nastroj

vybaveny vodiacim kolikom alebo gul6¢kovym
loziskom.

— Zapnuté ruc¢né elektrické naradie prisuvajte k
obrobku zboku, az kym vodiaci kolik alebo
gul'dckoveé lozisko frézovacieho nastroja
priliehaju k obrabanej hrane obrobka.

— Rucné elektrické naradie ved'te oboma
rukami pozdiz hrany obrobka. Davajte pritom
pozor na to, aby priliehalo v pravom uhle.
Prili$ silny tlak m6ze poskodit hranu
obrobka.

Frézovanie s paralelnym dorazom

(pozri obrazky G-H)

Paralelny doraz 31 s vodiacimi tyckami 30
zasunite do zakladnej dosky 6 a utiahnite ho na
poZadovanu vzdialenost kridlovymi skrutkami 4.

Zapnuté ruéné elektrické naradie vedte pozdiz
hrany obrobka rovhomernym posuvom a
boénym tlakom na paralelny doraz.
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Frézovanie kruhovych oblikov

(pozri obrazky 1-J)

Paralelny doraz 31 obratte tak, aby dorazové
plochy smerovali hore.

Paralelny doraz 31 s vodiacimi tyckami 30
zasunte do zakladnej dosky 6 a utiahnite ho na

pozadovanu vzdialenost kridlovymi skrutkami 4.

Centrovaci kolik 32 upevnite pomocou kridlovej
skrutky 33 cez otvor paralelného dorazu 31.
Vlozte centrovaci kolik 32 do ozna¢eného stredu

kruhového oblika a rovnomernym posuvom
vykonajte frézovanie.

Frézovanie s oblukovym dorazom
(pozri obrazky K-L)

Paralelny doraz 31 s vodiacimi tyckami 30
zasunte do zakladnej dosky 6 a utiahnite ho na

pozadovanu vzdialenost kridlovymi skrutkami 4.

Oblukovy doraz s namontovanym vodiacim
valcekom 34 upevnite cez otvor paralelného
dorazu 31.

Rucné elektrické naradie ved'te rovnomernym
tlakom pozdliz hrany obrobka.

Frézovanie s frézovacim kruZidlom
(pozri obrazok M)

Na kruhovité frézovacie prace mébzete pouzivat’
frézovacie kruzidlo/adaptér vodiacej listy 35.
Frézovacie kruzidlo namontujte podla obrazka.

Naskrutkujte centrovaciu skrutku 40 do zavitu
vo frézovacom kruzidle. Nastavte hrot skrutky
do stredu kruhu, ktory chcete frézovat, davajte
pritom pozor na to, aby hrot skrutky zasahoval
do povrchovej plochy obrobka.

Posuvanim frézovacieho kruzidla hrubo nastavte
pozadovany polomer a utiahnite kridlové skrutky
37 a 38.

Pomocou oto¢ného gombika 39 mézete po
uvolneni kridlovej skrutky 38 vykonat’ jemné
nastavenie dizky. Jedna obratka zodpoveda
prestaveniu o 2,0 mm, jeden dielik stupnice
oto¢ného gombika 39 zodpoveda zmene
nastavenia o0 0,1 mm.

Prisunte zapnuté ru¢né elektrické naradie

tahanim za pravu rukovat’ 2 a za rukovat pre
frézovacie kruzidlo 36 nad obrobok.
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Frézovanie s vodiacou listou (pozri obrazok N)

Pomocou vodiacej listy 41 mozete vykonavat’
pracovné postupy s rovnym vedenim naradia.

Na vyrovnanie vyskovych nerovnosti musite
namontovat’ distanénu platnicku 42.

Namontujte frézovacie kruzidlo/adaptér
vodiacej kolajnicky 35 podla obrazka.

Upevnite vodiacu kolajni¢ku 41 na obrobok
pomocou vhodného upinacieho zariadenia,
napr. pomocou zvierok. Prilozte ru¢né elektrické
naradie s namontovanym adaptérom vodiacej
listy 35 na vodiacu listu.

Frézovanie s kopirovacou objimkou

(pozri obrazky O - P)

Pomocou kopirovacej objimky 43 mézZete

prenasat obrysy z predl6éh resp. z roznych

$ablon na obrobky.

Zvol'te vhodnu kopirovaciu objimku podla

hrubky Sablony resp. podla hriubky predlohy.

Kvoli presahujlcej vyske kopirovacej objimky

musi mat’ v8ak Sabléna minimalnu hrabku 8 mm.

Potiahnite za uvolfiovaciu packu 20 a zdola

vlozte kopirovaciu objimku 43 do zakladnej

dosky 6. Kédovacie vystupky musia pritom

pocutelne zaskocit do vyrezov kopirovacej

objimky.

» Zvol'te priemer frézovacieho nastroja tak,
aby bol mensi ako vnitorny priemer
kopirovacej objimky.

Pri frézovani s kopirovacou objimkou 43

postupujte nasledovne:

- Pristvajte zapnuté ru¢né elektrické naradie s
kopirovacou objimkou k $ablone.

— Upinaciu pa¢ku pre aretaciu frézovacej hibky
16 zatlac¢te smerom dole a pomaly vedte
hornu frézu smerom dole, az kym frézovaci
nastroj dosiahne nastavenu frézovaciu hibku.
Upinaciu pac¢ku pre aretéciu frézovacej hibky
16 opat’ uvolnite, aby ste tuto zapichovaciu
hibku fixovali.

V pripade potreby zatla¢te upinaciu packu
pre aretéciu frézovacej hibky 16 smerom
hore, aby ste ju definitivne fixovali.

— Rucné elektrické naradie s pre¢nievajicou
kopirovacou objimkou vedte bo¢nym tlakom
pozdiz gablony.
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Udrzba a servis

Udrzba a &istenie
» Pred kazdou pracou na rué¢nom elektrickom

naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat kvalitne a bezpeéne.

» Pri extrémnych prevadzkovych podmien-
kach (napriklad pri obrabani kovov) sa
moze vnutri naradia vo zvySenej miere
usadzat’ jemny dobre vodivy prach. To méze
poskodit’ ochrannu izolaciu naradia. V ta-
kychto pripadoch odporic¢ame pouzivanie
stacionarneho odsavacieho zariadenia,
castejSie vyfukovanie vetracich strbin a
predradenie ochranného spinaca pri
poruchovych pradoch (FI).

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a

kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,

treba dat’ opravu vykonat autorizovanej

servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienec¢ne
10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. RozloZzené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia

Ruc¢né elektrické naradie, prislusenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné

prostredie.

Len pre krajiny EU:
Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurdpskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v narodnom

prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-

dukty zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu

zodpovedajucu ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi el6irasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kdvetkezdkben leirt eldira-
sok betartdsanak elmulasztasa aramitésekhez,
tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze
meg ezeket az eldirasokat.

Az aldbb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a haldzati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozé kabel nélkiil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag
a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és

a megvilagitatlan munkaterilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gbzbket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytél, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugdjanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozé dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugdk és
amegfeleld dugaszolé aljzatok csékkentik
az aramités kockazatat.
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b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, flitotestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramutési
veszély megndvekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tol vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnodveli az aramités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétél
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase huzza ki a halézati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt h6forrasoktol, olajtdl, éles
élektol és sarkaktol és mozgo gépalkat-
részektol. Egy megrongalédott vagy cso-
mokkal teli kdbel megnoveli az dramités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a

szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban

valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitot hasznaljon. A szabadban valo hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csokkenti az aramités veszélyét.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos

kéziszerszam nedves kérnyezetben valé

hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsolot. Egy hibaaram-véddkap-
csolo alkalmazasa csékkenti az dramiités
kockazatat.

f

~

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kézben komoly sériilésekhez
vezethet.

b) Viseljen személyi védéfelszerelést és
mindig viseljen véddészemiiveget.
A személyi védofelszerelések, mint
porvédd alarc, cstszasbiztos védocipé,
véddsapka és flulvédd hasznalata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.
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c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoléaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kézben az ujjat a
kapcsoldn tartja, vagy ha a késziléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistdl eltéro testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f

~

Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bé
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel
lehet szerelni a por elszivasahoz és
Osszegyiijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfelel6
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miikédnek. A porgyUjté beren-
dezések hasznalata csokkenti a munka
soran keletkezd por veszélyes hatasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje til a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgal6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-

szamot, amelynek a kapcsoldja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam,
amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

c) Huzza ki a csatlakoz6 dugét a dugaszolo-

aljzatbdl és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az eldvigyazatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-

szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az utmutatot. Az elektromos kézi-
szerszamok veszélyesek, ha azokat gyakor-
latlan személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenériz-

f

~

ze, hogy a mozgé alkatrészek
kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikdésére. A beren-
dezés megrongalodott részeit a késziilék
hasznalata elé6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégitd karban-
tartasara lehet visszavezetni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vago-
szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kezd és gondosan apolt vagoszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,

tartozékokat, betétszerszamokat sth.
csak ezen elGirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfeleléen hasznilja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6 munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétdl eltérd célokra vald alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.
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5) Szerviz-ellenérzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti poétal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszer-
szam biztonsagos szerszam maradjon.

Biztonsagi el6irasok a marégépek

szamara

> A betétszerszam megengedett
fordulatszamanak legalabb olyan magasnak
kell lennie, mint az elektromos
kéziszerszamon megadott legmagasabb
fordulatszam. Az olyan tartozék, amely a
megengedett legmagasabb fordulatszamanal
gyorsabban forog, széttérhet.

» A mardszerszamoknak vagy egyéb
tartozékoknak pontosan be kell
illeszkedniiik az elektromos kéziszerszam
szerszambefog6 egységébe
(befogdpatronjaba). Azok a
betétszerszamok, amelyek nem illeszkednek
bele pontosan az elektromos kéziszerszam
szerszambefogo egységébe, egyenetlenil
forognak, erésen rezgésbe jonnek és ahhoz
vezethetnek, hogy a kezel6 elveszti az
uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

> Az elektromos kéziszerszamot csak bekap-
csolt allapotban vezesse ra a megmunkalas-
ra keriil6 munkadarabra. Ellenkez6 esetben
fennall egy visszarigas veszélye, ha a betét-
szerszam beékelddik a munkadarabba.

» Sohase tegye be a kezét a marasi teriiletre
és sohase érintse meg a marészerszamot.
Fogja meg a masik kezével a potfogantyut
vagy a motorhazat. Ha mindkét kezével fogja
a mardgépet, a mardszerszam nem sértheti
meg a kezét.

> Sohase dolgozzon a marogéppel fémtar-
gyak, szogek, vagy csavarok felett. A maroé-
szerszam megsérilhet és megndvekedett
vibraciéhoz vezethet.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrél
nem lathato vezetékekhez, vagy a késziilék
sajat halézati csatlakozo kabeljéhez érhet.
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Ha a berendezés egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilnek és
aramitéshez vezetnek.

A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasz-
naljon alkalmas fémkeresé késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellaté vallalatot tana-
csat. Ha egy elektromos vezetékeket a beren-
dezéssel megérint, ez tlizh6z és aramitéshez
vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa rob-
banast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket
szakit meg, anyagi karok keletkeznek.

Sohase hasznaljon életlen vagy megronga-
lédott marészerszamokat. Az eltompult vagy
megrongalodott mardoszerszamokat
magasabb surléodashoz vezetnek, beékel6d-
hetnek és kiegyensulyozatlansagokat hoznak
létre.

A munka soran mindig mindkét kezével
tartsa az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arrdl, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

A megmunkalasra keriilé6 munkadarabot
megfeleléen rogzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval rogzitett munkadarab bizton-
sagosabban van rogzitve, mintha csak a
kezével tartana.

Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiillondsen veszélyesek. A konny(
fémek pora éghetd és robbanasveszélyes.

Varja meg, amig az elektromos kéziszer-
szam teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelddhet, és a kezeld elveszt-
heti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

Sohase hasznilja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakoz6 kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal hizza ki a csatlakoz6 dugét a duga-
szol6 aljzatboél. Egy megrongalddott kabel
megnoveli az dramtés veszélyét.
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A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és eldirast.

A kovetkezdkben leirt eldirdsok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizhéz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

A késziilék rogzitett alapra valo felfekvés mellett

anyagokban hornyok, élek, profilok és
hosszlyukak marasara, valamint masolé marasra
szolgal.

Csokkentett fordulatszam alkalmazasaval és
megfelelé marofejek hasznalataval a késziilékkel
szines fémek is megmunkalhatok.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
A készllék dbrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak
az abra-oldalon talalhaté képére vonatkozik.
1 A be-/kikapcsold bekapcsolas reteszelbje
2 Fogantyu a jobb oldalon
3 Orso-reteszelégomb
4

A parhuzamos Utk6z6 vezetérudjainak
szarnyascsavarja (2x)*

Forgacsvédé
Alaplap
Csuszdlemez

0 N O G

A parhuzamos itk6zé vezetérudjainak
befogasara szolgald hely
9 Fokozatos (itk6zé
10 Véddmanzsetta
11 Szarnyascsavar a mélységi titk6z6
bedllitasahoz
12 Indexjelekkel ellatott toldéméré
13 Mélységi itkozo
14 Marasi mélység bedllito skala
15 Fogantyu a bal oldalon
16 Marasi mélység reteszeldkar
17 Marasi mélység finombeallito skala
(POF 1400 ACE)

18 Marasi mélység finombeallito forgatégomb
(POF 1400 ACE)

19 Nullapontkiegyenlitd jel

20 Masolohively reteszelésfeloldo kar

21 Mardszerszam*

22 Be-/kikapcsolo

23 Fordulatszam eldvalaszto szabalyozokerék

24 A fokozatos (itk6z6 szabalyozé csavarjai
(POF 1200 AE)

25 Hollandi anya befogoépatronnal

26 19 mme-es villaskulcs*

27 Elszivo tomlé (J 35 mm)*

28 Elszivé adapter*

29 Recézettfejl csavar az elszivé adapterhez
(2x)*

30 Parhuzamos Utk6z6 vezetd rad (2x)*

31 Parhuzamos litk6z6*

32 Koézpontozd csap*

33 Kbzpontozd csap szarnyascsavar*

34 GoOrbék mardsara szolgald itk6z6*

35 Mardkorzd/vezetdsin adapter*

36 Mardkorzd fogantyd*

37 A mardkorzd durvabeallité szarnyascsavarja
(2x)*

38 A mardkorzé finombeallitd szarnyascsavarja
(1x)*

39 Mardkorzé finombeallitd forgatégomb*

40 Koézpontozd csavar*

41 Vezet6sin*®

42 Tavtarté lap (a ,Mardkorzé” készlet ezt
magaban foglalja)*

43 Masolohively*

*A képeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék
megtalalhato.
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Miiszaki adatok
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Felsémaré POF 1200 AE POF 1400 ACE
Cikkszam 3603 B6A 0.1 3603B6C 7.1
Névleges felvett teljesitmény W 1200 1400
Uresjarati fordulatszam perc’t 11000-28000 11000-28000
A fordulatszam elévalasztasa ° °
Konstantelektronika - °
Porelszivo csatlakozé ° °
Szerszambefogd egység mm 6/8 6/8
coll Ya Ya
Marokosar l6kete mm 55 55
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 3,4 3,5
Erintésvédelmi osztaly [ol/1 [Bl/n

Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Alacsonyabb fesziiltségek esetén és az egyes orszagok
szamara készilt kilonleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kilonb6zé kereskedelmi megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek

A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerlltek meghatarozasra.

A készllék A-értékelésu zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 95 dB(A); hangtel-
jesitményszint 106 dB(A). Széras K=3 dB.
Viseljen fiilvédot!

A rezgési 6sszérték (a harom irdnyban mért
rezgés vektorosszege) az EN 60745
szabvanynak megfeleléen kerilt kiértékelésre:
Rezgéskibocsatasi érték, a, =6 m/s2, szoras,

K =2 m/s2.

Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban rogzitett mérési mod-
szerrel keriilt meghatdrozasra és az elektromos
kéziszerszamok 6sszehasonlitdsara ez az érték
felhasznalhatd. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f6 alkalmazasi teriletein vald hasznalat
soran fellépé érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas

mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktél
eltérhet. Ez az egész munkaidére vonatkozo
rezgési terhelést Iényegesen megndvelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keril ténylegesen haszndlatra. Ez az egész mun-
kaidére vonatkozo rezgési terhelést Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezelének a rezgések hatasa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartasa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfelelségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjik, hogy a
»M(iszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
kovetkezd szabvanyoknak, illetve iranyado
dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
98/37/EK (2009.12.28-ig), 2006/42/EK
(2009.12.29-t6l kezdve) irdanyelveknek
megfeleléen.
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A mUszaki dokumentacioé a kévetkezd helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

3.V /%@%‘C‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakozo6 dugét a dugaszolé aljzatbol.

A mardszerszam behelyezése
(lasd az ,,A” abrat)

» A marészerszamok behelyezéséhez és
kicseréléséhez célszerii véd6kesztyiit
viselni.

Mardszerszamok a hasznalat céljatol fuggben
kiilonb6z6 kivitelekben és minéségben
kaphatodk.

A nagy teljesitményii gyorsvagé acélbol késziilt
mardszerszamok puha anyagok, mint példaul
puhafa és mlanyag, megmunkalasara
hasznalhatdk.

A keményfém élekkel ellatott maroszerszamok
kemény és abraziv anyagok, mint példaul
keményfa és aluminium, megmunkalasara
szolgalnak.

A nagy kiterjedésl Bosch tartozék programban
talalhato eredeti mardszerszamok a
markakeresked6énél kaphatok.

Csak kifogastalan allapotu, tiszta

mardszerszamokat hasznaljon.

— Hajtsa le az 5 forgacsvédot.

- Nyomja be és tartsa benyomva a 3 tengely
reteszelégombot. Sziikség esetén forgassa el
kézzel annyira a motortengelyt, hogy az
reteszelésre kerdljon.

— A 26 villaskulcsot (19-es méret) az @
iranyban forgatva oldja fel a 25 hollandianyat.

- Tolja be a mardszerszamot a
befogodpatronba. A mardszerszam szaranak
legaldbb 20 mm-re bele kell nyulnia a
befogdpatronba.

— A 26 villaskulcsot (19-es méret) az ®
irdnyban forgatva hizza meg szorosra a 25
hollandianyat. Engedje el a 3 tengely
reteszelégombot.

- Hajtsa fel az 5 forgacsvédoét.

» Ha nincs a késziilékre felszerelve egy
masoldhiively, ne hasznaljon 50 mm-nél
nagyobb atméréjii marészerszamokat. Ezek
a mardszerszamok nem férnek keresztil az
alaplapon.

» Semmiképpen se szoritsa meg a
befogdpatront a hollandianyaval, ha nincs
benne marészerszam. A befogdpatron
ellenkezd esetben megrongalodhat.

Por- és forgacselszivas
(lasd a ,,B” abrat)

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarosi-
t6 hatasu lehet. A poroknak a kezelé vagy a
kozelben tartézkodo személyek altal torténd
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
ciokhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul télgy- és biikkfaporok
rakkelté hatasuak, féleg ha a faanyag
kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik
(kromat, favédo vegyszerek). A készllékkel
azbesztet tartalmazo anyagokat csak
szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— Alehetdségek szerint hasznaljon
porelszivast.

— Gondoskodjon a munkahely jo
szellbztetésérol.

— Ehhez a munkahoz célszerl egy P2
szliréosztalyu porvédd alarcot hasznalni.

A feldolgozasra kerllé anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszagban érvényes
el6irasokat.
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Az elszivé adapter felszerelése

A 28 elszivo adaptert a tomlécsatlakozéval
elérefelé és a tomldcsatlakozoval hatrafelé is fel
lehet szerelni. A tomlécsatlakozdéval vald
felszerelés elétt le kell venni az 5 forgacsvédoét.
Rogzitse a 28 elszivd adaptert a 2 darab 29
recézettfejl csavarral a 6 alaplaphoz.

Az optimalis elszivas biztositasara a 28 elszivo-
adaptert rendszeresen meg kell tisztitani.

A porelszivas csatlakoztatasa

Dugjon fel egy 27 @ 35 mm-es elszivo tomlét
(kulon tartozék) a mar felszerelt elszivo
adapterre. Csatlakoztassa a 27 elszivo tomlét
egy porszivohoz (kilon tartozék).

Az elektromos kéziszerszamot koézvetlenil hozza
lehet csatlakoztatni egy tavindito szerkezettel
ellatott univerzalis Bosch porszivohoz. Ez az
elektromos kéziszerszam bekapcsolasakor
automatikusan elindul.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a meg-
munkalasra keriilé anyagbol keletkezé por
elszivasara.

Az egészségre kilonosen artalmas, rakkelté
hatdsu vagy szaraz porok elszivasahoz egy
specidlisan erre a célra gyartott porszivot kell
hasznalni.

A forgacsvédo felszerelése
(lasd a ,,C” abrat)

Tegye be el6lrél az 5 forgacsvédot elélrdl ugy a
vezetésbe, hogy az bepattanjon a helyére. A
levételhez fogja meg oldalrol a forgacsvédot és
elérefelé hizza le.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre!
Az aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halozati
fesziiltségrol is szabad iizemeltetni.
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A fordulatszam el6valasztasa

A 23 fordulatszam el6valasztd
szabalyozokerékkel a szlikséges fordulatszam
Uzem kozben is elévalaszthato.

1-2 alacsony fordulatszam
3-4 kozepes fordulatszam
5-6 nagy fordulatszam

A tablazatban taldlhato értékek tajékoztatd
jellegliek. A sziikséges fordulatszam a
megmunkalasra kerilé anyagtol és a munka
korilményeitdl fligg és egy gyakorlati probaval
meghatarozhato.

Maro atméro A 23

(mm) szabalyozé-

kerék

helyzete

Keményfa 4-10 5-6
(bikkfa) 12-20 3-4
22-40 1-2

Puhafa (fenyd) 4-10 5-6
12-20 3-6

22-40 1-3

Faforgacs- 4-10 3-6
lemezek 12-20 2-4
22-40 1-3

Muanyagok 4-15 2-3
16-40 1-2

Aluminium 4-15 1-2
16-40 1

Be- és kikapcsolas

A be-/kikapcsolas el6tt allitsa be a marasi
mélységet, lasd a ,Marasi mélység bedllitasa” c.
fejezetet.

Az elektromos kéziszerszam ilizembe
helyezéséhez nyomja meg el6szor az 1
bekapcsolas reteszelést, majd ezutan nyomja be
és tartsa benyomva a 22 be-/kikapcsoldt.

POF 1400 ACE: Egy lampa megvilagitja a marasi
teriletet.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 22 be-/kikapcsoldt.

POF 1400 ACE: A lampa lassan kialszik.
Megjegyzés: A 22 be/ki-kapcsolot biztonsagi
meggondolasokbol nem lehet tartos izemhez
bekapcsolt allapotban reteszelni, hanem az
lzemeltetés kdzben végig benyomva kell tartani.

Bosch Power Tools
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Konstantelektronika (POF 1400 ACE)

A konstantelektronika az elére kivalasztott
fordulatszamot az Giresjarattdl a teljes terhelésig
gyakorlatilag allandé szinten tartja és egyenletes
munkateljesitményt biztosit.

A marasi mélység beallitasa
(lasd a ,,D” abrat)

» A marasi mélységet csak kikapcsolt
elektromos kéziszerszam mellett szabad
beallitani.

A marasi mélység durva beallitasahoz a
kovetkezéképpen kell eljarni:

- Tegye fel az elektromos kéziszerszamot az
arra felszerelt mardszerszammal a
megmunkalasra keriil6 munkadarabra.

- POF 1400 ACE:

- Allitsa be a 18 forgatégombbal kézepesre a
finombeallitasi utat. Ehhez forgassa el
annyira a 18 forgatégombokat, hogy a 19
jelek az abran lathaté modon egybeessenek.
Ezutan csavarja el a 17 skalat a kdvetkezd
értékre: ,,0”.

= |

19

- Allitsa be a 9 tébbfokozatu (itkdz6t
legalacsonyabb fokozatra; a tobbfokozatu
lirk6z6 érezhetden bepattan a megfeleld
helyzetbe.

— POF 1200 AE: Csavarja félig be, illetve félig
ki a 24 fokozatos itkdzd
szabalyozocsavarokat.

— Oldja ki a 11 mélységi tuitk6zé
szarnyascsavarjat, ugy hogy a 13 mélységi
tk6z6 szabadon mozoghasson.

- Nyomja el az (PosNum) marasi mélység
reteszelékart az @ forgasiranyba és vezesse
lassan le a felsémarot, amig a 21
mardszerszam meg nem érinti a
megmunkalasra keriil6 munkadarabot.

Ismét engedje el a 16 mardsi mélység
reteszel6kart, hogy ezzel rogzitse ezt a
bemerilési mélységet.

Sziikség esetén nyomja el a 16 marasi
mélység reteszelékart a @ forgdsi iranyba,
hogy azt végérvényesen rogzitse.

— Nyomja le a 13 mélységi litk6zét, amig az fel
nem fekszik a 9 tobbfokozatu tutkoézdre.
Allitsa be az indexjeles 12 tolokat a 14 marasi
mélység skala ,0” helyzetébe.

- Allitsa be a kivant marasi mélységre a 13
mélységi itkdz6t és hlizza meg szorosra a
mélységi itk6z6 11 szarnyascsavarjat.
Ugyeljen arra, hogy ezutan mar ne valtoztassa
meg az indexjellel ellatott 12 toloka
helyzetét.

- Nyomja le a 16 reteszelésfeloldd kart a @
forgasi irdnyba és vezesse fel a felsémarét a
legfelsd helyzetébe.

Nagyobb marasi mélységek esetén célszerl a
munkat tobb Iépésben, kisebb lemunkalasi
mélységekkel végrehajtani. A 9 tobbfokozatu
Utkoz6 segitségével a marasi folyamatot tébb
fokozatra fel lehet osztani. Ehhez allitsa be a
tobbfokozatu Gtk6z6 legalacsonyabb
fokozataval a kivant marasi mélységet és az els6
lépésekhez valassza el6bb a magasabb
fokozatokat.

POF 1200 AE: Az egyes fokozatok kozotti
tdvolsagot a 24 szabalyozocsavar elforgatasaval
lehet megvaltoztatni.

A marasi mélység finombeallitasa
(POF 1400 ACE)

Egy probamaras utan a 18 forgatégomb
elforgatasaval pontosan beallithatja a marasi
mélységet a kivant értékre; az oramutato
jarasaval megegyezd iranyu elforgatas a marasi
mélység megndveléséhez, az dramutato
jarasaval ellenkezé iranyu elforgatas a marasi
mélység csokkenéséhez vezet. A 17 skdla a
tajékozddas megkonnyitésére szolgal. Egy teljes
fordulat 2,0 mm valtoztatasi utnak, a 17 skala
felsd részén egy osztas 0,1 mm valtoztatasi
utnak felel meg. A maximalis beallitasi ut

+8 mm.

Példa: A kivant marasi mélység 10,0 mm, a
prébamards soran elért marasi mélység 9,6 mm.
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— Emelje fel a felsémarot és tegyen valamilyen
fadarabot a 7 csuszolemez ald, hogy a 21
marofej a leeresztéskor ne érintse meg a
munkadarab feliiletét. Nyomja el a 16 marasi
mélység reteszelékart az @ forgdsiranyba és
vezesse lassan le a felsémardt, amig a 13
mélységi tkdz6 fel nem (il a 9 fokozatos
tkozore.

— Csavarja el a 17 skalat a kdvetkezd értékre:
,0” és oldja ki a 11 szarnyascsavart.

— Forgassaela18forgatégombot az oramutatd
jarasaval megegyez6 iranyba 0,4 mm/

4 osztasnyira (ez a kivant és a tényleges érték
kiillonbsége) és hlizza meg szorosra a 11
szarnyascsavart.

— Ezutdn még egy probamarassal ellenérizze az
igy elérheté marasi mélységet.

A marasi mélység beallitdsa utan mar ne
vdltoztassa meg a 12 toldka helyzetét a 13
mélységi tkdzén, hogy a 14 skalan mindig le
tudja olvasni a pillanatnyi marasi mélységet.

A marasi mélység finombeallitasa

(POF 1200 AE)

A 9 fokozatos Utkdzovel kiillénb6zé marasi
mélységeket lehet el6zetesen beallitani. A
beadllitast a fentebbiekben leirt mdédszerrel kell
végrehajtani, itt csak az a kiilénbség, hogy az
egyes fokozatok kozotti magassagi
kiilonbségeket a fokozatos itkdz6 24
szabalyozocsavarjainak elforgatasaval

egymashoz képest szintén meg lehet valtoztatni.

Munkavégzési tanacsok

» Ovja meg a marészerszamokat a I6késektol
és iitésektol.

Marasi irany és marasi eljaras

(lasd az ,,E” abrat)

» A marasi folyamatot mindig a 21
mardszerszam forgasi iranyaval ellenkezé
iranyban kell végrehajtani. Ha a
marészerszam forgasi iranyaval megegyezé
iranyban halad, akkor az ekkor fellép6 erdk
koénnyen kitéphetik a kezéb6l az elektromos
kéziszerszamot.

- Allitsa be a marasi mélységet, lasd a ,Marasi
mélység beallitasa” c. fejezetet.
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— Tegye fel az elektromos kéziszerszamot az
arra felszerelt marészerszammal a
megmunkalasra keriil6 munkadarabra és
kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

— Nyomja le a 16 marasi mélység reteszelékart
és vezesse lassan lefelé a felsémarot, amig el
nem éri a bedllitott marasi mélységet. Ismét
engedje el a 16 marasi mélység reteszeldkart,
hogy ezzel rogzitse ezt a bemerilési
mélységet.

Sziikség esetén nyomja fel a 16 marasi
mélység reteszeldkart, hogy azt
végérvényesen rogzitse.

- Egyenletes el6tolast alkalmazva hajtsa végre
a marasi folyamatot.

— A marasi folyamat befejezése utan vezesse
vissza a felsémarot a legfelsé helyzetbe.

— Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.

Maras egy segédiitk6z6 alkalmazasaval

(lasd az ,F” abrat)

Nagyobb munkadarabok megmunkalasahoz,
példaul horonymarasnal segédiitk6zéként fel
lehet szerelni egy falemezt vagy lécet a
munkadarabra és a felsémarot ezutan ezen
segédiitkdzé mellett lehet végigvezetni. Vezesse
végig a felsémardt a csuszdlemez lelapositott
részével a segéditkdz6 mentén.

El- vagy alakmaras

A parhuzamos tk6z6 nélkiil végzett él- vagy
alakmarashoz a mardészerszamnak egy
vezetécsappal vagy golydscsapaggyal kell
felszerelve lennie.

— Vezesse oldalrol a bekapcsolt elektromos
kéziszerszamot a megmunkalasra kerilé
munkadarabhoz, amig a mardszerszam
vezetécsapja, vagy golydscsapagya fel nem
fekszik a munkadarab megmunkalasra kerilé
élére.

- Vezesse végig az elektromos kéziszerszamot
mindkét kézzel fogva a munkadarab éle
mentén. Ekézben lgyeljen a megfeleld
szOgben valo felfektetésre. Ha tul erésen
ranyomja a kéziszerszamot a munkaradbra,
megrongalhatja annak az élét.
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Maras a parhuzamos iitk6z6 hasznalataval
(lasd a ,,G”-,,H” abrat)

Tolja be a 31 parhuzamos tk6z6t a 30
vezetdrudakkal a 6 alaplapba, majd a sziikséges
méretnek megfeleléen a 4 szarnyascsavarokkal
rogzitse azt.

Egyenletes el6tolassal és a parhuzamos
itk6z6re gyakorolt egyenletes oldaliranyu
nyomassal vezesse végig a bekapcsolt
elektromos kéziszerszamot a munkadarab élén.

Korivek marasa (lasd az ,,1”-,,J” abrat)

Forditsa meg a 31 parhuzamvezet6t, hogy az
tkozé feliletek felfelé mutassanak.

Tolja be a 31 parhuzamos Gtk6z6t a 30
vezetérudakkal a 6 alaplapba, majd a sziilkséges
méretnek megfeleléen a 4 szarnyascsavarokkal
rogzitse azt.

A 31 parhuzamvezetd furatan keresztll rogzitse
a 33 szarnyascsavarral a 32 kdzpontosito
csapot.

Nyomja be a 32 kdzpontosité csapot a koriv
bejeldlt kozéppontjaba és egyenletes
elétolassal hajtsa végre a marasi folyamatot.

Maras a gorbék marasara szolgalo iitk6zével
(lasd a ,,K”-,L” abrat)

Tolja be a 31 parhuzamos itkéz6t a 30
vezetérudakkal a 6 alaplapba, majd a sziikséges
méretnek megfeleléen a 4 szarnyascsavarokkal
rogzitse azt.

A 31 parhuzamvezetd furatan keresztll rogzitse
az arra felszerelt vezetégorgovel egyiitt a 34
gorbék mardsara szolgald itk6zot.

Vezesse végig mérsékelt oldaliranyd nyomassal
az elektromos kéziszerszamot a munkadarab
széle mentén.

Maras a marokorzo alkalmazasaval

(lasd az ,,M” abrat)

A koralaku vonalak mentén végzett marasi
munkakhoz célszer(i a 35 marokorzét/
vezetdsinadaptert hasznalni. Az dbran lathaté
modon szerelje fel a marokorzot.

Csavarja be a 40 kézpontozo csavart a
marokorzében taldlhaté menetbe. Helyezze el a
csavar hegyét a marasra kerilé koriv
kézéppontjaba, és lgyeljen arra, hogy a csavar
hegye belemélyedjen a munkadarab felliletébe.
A mardkoérzé eltolasaval allitsa be durvan a
kivant sugarat, majd huzza meg szorosra a 37 és
38 szarnyascsavart.

A hosszlsagot a 39 forgatégombbal a 38
szarnyascsavar kioldasa utan finoman be lehet
allitani. Egy teljes fordulat 2,0 mm-nek, a 39
forgatogombon talalhatéo minden egyes osztas
pedig 0,1 mm-nek felel meg.

Vezesse végig a bekapcsolt elektromos
kéziszerszamot a 2 jobboldali fogantyunal és a
marokorz6 szamara szolgald 36 fogantylnal
fogva a munkadarab felett.

Maras a vezetdsin alkalmazasaval

(lasd az ,,N” abrat)

A 41 vezetdsin segitségével egyenesvonalu
munkameneteket lehet végrehajtani.

A magassagkiilonbség kiegyenlitésére ehhez fel
kell szerelni a 42 tavtarto lemezt.

Az abran lathato modon szerelje fel a 35
marokorzét/vezetdsinadaptert.

Megfeleld rogzitd szerkezetekkel, példaul
szoritopofakkal rogzitse a 41 vezetdsint a
megmunkaldsra keriild munkadarabhoz. Tegye
fel az elektromos kéziszerszamot az arra
felszerelt 35 vezetdsinadapterrel a vezetésinre.

Maras a masoldhiively alkalmazasaval
(lasd az ,,0”-,,P”) abrat

A 43 masolohiively segiétségével mintak,
példaul sablonok kérvonalait lehet
munkadarabokra atvinni.

Vdlassza ki a sablon, illetve minta vastagsaganak
megfelelé masold hivelyt. A masolohively kiallé
magassaga miatt a sablon vastagsaganak
legaldbb el kell érnie 8 mm-t.

Nyomja le a 20 reteszelés feloldo kart és tegye

be alulrél a 43 masoldhivelyt a 6 alaplapba. A

kédold butykdknek ekkor érezhetéen be kell

pattanniuk a masoldéhiively mélyedéseibe.

» Valasszon olyan marészerszamot, amelynek
az atmérdje kisebb, mint a masolohiively
bels6 atmérdje.
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A 43 masoldhively hasznalataval végzett

marasnal a kdvetkezéképpen kell eljarni:

— Vezesse hozza a bekapcsolt elektromos
kéziszerszamot a masolodhivellyel a
sablonhoz.

— Nyomja le a 16 marasi mélység reteszeldkart
és vezesse lassan lefelé a felsémardt, amig el
nem éri a beallitott marasi mélységet. Ismét
engedje el a 16 marasi mélység reteszeldkart,
hogy ezzel régzitse ezt a bemerdilési
mélységet.

Sziikség esetén nyomja fel a 16 marasi
mélység reteszeldkart, hogy azt
végérvényesen rogzitse.

— Vezesse végig az elektromos kéziszerszamot
az abbdl kidllé masolohivellyel, oldaliranyd
nyomassal a sablon mentén.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakozo6 dugot a dugaszolé aljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6z6nyilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

» Kiilonésen hatranyos koriilmények fennal-
lasa esetén fémek megmunkalasakor az
elektromos kéziszerszam belsejébe elektro-
mosan vezetoképes por rakédhat le. Ez
hatranyos hatassal lehet az elektromos
kéziszerszam védoszigetelésére. llyenkor
célszerii stacioner elszivé berendezést
hasznalni, a szell6zényilasokat gyakran
kifujni és a berendezést egy hibaaram-
védokapcsolo (FI) kézbeiktatasaval
kapcsolni a halézatra.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos

gyartasi és ellendrzési eljaras ellenére egyszer

mégis meghibasodna, akkor a javitassal csak

Bosch elektromos kéziszerszam-muhely

lgyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar

megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos

kéziszerszam tipustablajan taldlhaté 10-jegyl
cikkszamot.
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Vevoészolgalat és tanacsadas

A vevészolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pdtalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacio a kdvetkezd cimen taldlhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasa-
val, alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyomrdi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempont-
oknak megfeleléen kell djrafelhasznalasra el6ké-
sziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos

kéziszerszamokat a haztartasi

szemétbe!

A haszndlt villamos és elektroni-

kus berendezésekre vonatkozo

2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfeleld orszagok jog-
harmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kilén
Ossze kell gyljteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontbdl megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKkasaHuAa mo 6e3omacHoCTH

O6wme ykasaHUA Mo TexHUKe be3omac-
HOCTHU AAAl SAEKTPOUHCTPYMEHTOB

A NPEOYNPEXXOEHVE TMpoutute BCe yKasa-

HUA U UHCTPYKLIUKU TIO
TexHuKe 6e3omacHocTH. HecobaoaeHe
yKa3aHWM M MHCTPYKLWUW TIO TEXHUKE
6e30TacCHOCTM MOXET CTaTb MPUUMHOMN
TTOPaXeHWUA INEKTPUUECKUM TOKOM, TToXapa M
TAXEAbIX TPABM.

CoXpaHANTe 3TH UHCTPYKLUUU U YKa3aHUA AAA
6yAyLLEero UCTTOAb30OBaHUA.

MCTOAb30BaHHOE B HACTOAWMX MHCTPYKLMAX M
YKa3aHWUAX TTOHATUE «INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPaHAETCA Ha SIAEKTPOUHCTPYMEHT C MUTa-
HUEM OT ceTH (C CETEBbIM LUHYPOM) M Ha aKKy-
MYAATOPHbIM 3AEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
WHypa).

1) BesonacHocTb pabouero mecra

a) Coaepxute pabouee mecTo B UMcTOTE M
XOpOoLUO ocBelleHHbIM. BecriopAAOK MAK
HeocBelleHHble YUacTku pabouero mMecra
MOTYT MPHUBECTH K HECUACTHbIM CAyUYaAM.

6) He paboTtaiTe C 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3PbIBOOTIaCHOM ToMeLue-
HUMN, B KOTOPOM HaXOAATCA ropioune
>KUAKOCTH, BOCTTAAMEHAIOLMUECA Fa3bl
WAM TIbIAb. DAEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT,
UTO MOXET TIPUBECTU K BOCTIAAMEHEHM IO
TbIAV MAW TIApPOB.

B) Bo BpeMsa paboTbl C 3IA€KTPOUHCTPYMEH-
TOM He AomycKanTe 6AU3KO K Bawemy
pabouemy MecTy AeTei U TTOCTOPOHHUX
Amu. OTBAEKLWMUCH, Bbl MOXeTe moTepATb
KOHTPOAb HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3AeKTpobesomnmacHOCTb

a) LterceAnbHas BUAKA INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOAXHA TTOAXOAMUTD K LUTETICEAbHOMN
po3eTke. Hu B KoeM cayuae He U3MeHAN-
Te WTEeNceAbHYI0 BUAKY. He mpumeHsaiTe
TepexoAHble WTeKepbl ANA INEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUMTHbIM 3a3€eMAEHHEM.
HensmeHeHHble WTeNCeAbHblE BUAKU U
TTOAXOASILLIME LUTETICEAbHbIE PO3ETKU CHU-
XatoT PUCK TTOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

6) TpepoTBpallaiTe TEAECHbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMHU TTOBEPXHOCTAMM, KakK TO:
¢ Tpy6aMu, SAeMeHTaMMU OTOTIAEHUSA, Ky-
XOHHbIMM TIAUTAMU U XOAOAUABHUKAMMU.
Tpu 3a3emMAeHWM Bawero Teaa MoBbIWwaeT-
CA PUCK TTOPaXeHUs SAEKTPOTOKOM.

B) 3awmwainTe SAEKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXAA U CbIPOCTU. TIPOHUKHOBEHMWE BOAbI
B 9AEKTPOMHCTPYMEHT MOBbILWAET PUCK
TTOPaXKeHUA INEKTPOTOKOM.

r

~

He aomyckaeTcA MCTIOAb30BaThb LHYP He
IO HA3HAUEeHUI0, HaTIPUMep, AAA TPaHC-
TIOPTUPOBKMU UAW TIOABECKHU SAEKTPOUH-
CTPYMEHTA, UAU AAAl BbITATMBAHUA BUAKHK
M3 WITETICEAbHON po3eTKH. 3aluuiante
WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKUX Temre-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK MAM TTOA-
BHXXHbIX YacTei SAEKTPOMHCTPYMEHTA.
TTOBPEXAEHHbBIN UAK CTTYTaHHbIW LWHYP TTO-
BbILIAET PUCK TIOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

A) TIpu paboTe ¢ IAEKTPOUHCTPYMEHTOM
TTOA OTKPbITbIM He60M TTPUMeHATe TTpK-
FrOAHbIe AAA 3TOFO KabeAn-yAAMHUTEAN.
TTpUMeHeHHe TTPUTOAHOTO AAA PaboThbl TTOA
OTKPbITbIM HEOOM KabeAA-yAAMHUTEAR CHU-
XaeT PUCK TTOPAKEHUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAM HeBO3MOXHO n3bexartb
TPUMEHEHUA IAEKTPOUHCTPYMEHTa B
CbIPOM TTOMELUEHUH, TO TTOAKAIOUAHTE
3AEKTPOMHCTPYMEHT uepes yCTPOHCTBO
3aLMTHOro OTKAKOUEHHA. TTprMeHeH e
YCTPOWMCTBA 3aLUUTHOIO OTKAKOUEHUA
CHUXAeT PUCK INEKTPUUECKOTO
TopaxeHus.

3) BesomacHOCTb AlOAEH

a) ByAbTe BHUMaATEAbHbIMH, CAEAUTE 3a
TeMm, uto Bbl Aenaete, M TPOAYMaHHO Ha-
uuHaiTe paboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
ToM. He MOAb3yiHTECb IAEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHUMU UAU €CAU
Bbl HAXOAUTECb B COCTOAHUU HAPKOTH-
UECKOro AU aAKOTOABLHOTO OTTbAHEHUA
WAM TIOA BO3AEMCTBUEM AeKapcTB. OAnH
MOMEHT HEBHUMATEAbHOCTH TIpU paboTe ¢
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXKET TIPUBECTU K
cepbe3HbiM TpaBMam.
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6) TipumeHANTe CpeACTBA MUHAUBUAYAABHOW

3alMUTbl U BCErAa 3allUTHbI€ OUYKH.
McroAb30oBaHWe CPEACTB MHAMBMAyaAbHOﬂ
3alUMThI, KaK TO: 3aLLMTHOW MackKH, OﬁyBM
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLIBE, 3aLMUTHOIO
LWAeMa UAK CPEACTB 3allUTbl OPraHoB
CAyXa, — B 3aBUCUMOCTHU OT BUAA pa60TbI C
AAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXaeT PUCK
TTOAYyUYEHNA TPaBM.

B) TpeaoTBpaLWaiiTe HeMMpeAHaMepeHHoe

r

~

BKAIOUEHHE INEKTPOUHCTPpyMeHTa. Tepea
TMOAKAIOUEHUEM IAEKTPOUHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTTUTAHUIO U/UAK K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAIOUEHHOM COCTOSIHUM
3AEKTPOUHCTPYMeEHTa. ECAu Bbl Tpu TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA AEP-
XWUTE TTaAell Ha BbIKAOUATEAE MAU BKAIO-
YEHHbI SAEKTPOUHCTPYMEHT TTOAKAOUAETE
K CETH TTUTaHWA, TO 3TO MOXET TIPUBECTU K
HECUaCTHOMY CAyYalo.

Y6upante yCTaHOBOUHbIH MHCTPYMEHT
WAM raeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. MHCTPYMEHT 1AM
KAIOU, HAXOAALLMIMCA BO BpallatoLlencs
YaCTU INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TIPU-
BECTU K TPaBMaM.

A) He rlpm-mmaﬁ're HeecTeCTBEHHOe TTOAO-

YXeHue Koprmyca TeAaa. Bceraa 3saHumainte
YyCTOUMBOE TTONOXKEHHUE U COXPAHANTE
paBHoBecHe. baaropapa atomy Bl
MOXeTe Ayullle KOHTPOAMPOBATb IAEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbBIX CUTyaLMUSAX.

e) Hocute moaxoasiyio pabouyio oaexay.

He HOCHUTe LIMPOKYIO OAEXKAY M YKpalue-
HUA. AepXXUTe BOAOCHI, OAEXAY U pyKa-
BHULIbI BAAAM OT ABHXXYLLMXCA YaCTeW.
LLInpokas 0AeXAl, YKpaLleHUA AU AAMH-
Hble BOAOCbHI MOTYT BbITb 3aTAHYTHI Bpa-
LAOWMMUCH YaCTAMM.

)K)"pVI HaAMUUU BO3MOXXHOCTHU YCTAHOBKH

TTBINEOTCAChIBAIOLWMX U TTbIA€C60PHbIX
YCTPOUCTB TIpoBepAiTe UX TTPUCOEAH-
HEHHWe 1 TPaBUAbHOE UCTTOAb30BaHHe.
TTIPMMEHEHKe TTbIAeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OTTaCHOCTb, CO3AaBaeMYyto TbIAbLO.
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4) TIpuMeHeHHe INEKTPOUHCTPYMEHTA U
obpalieHne ¢ HUM

a) He neperpyxaiTe 3A€KTPOUHCTPYMEHT.

Ucmonb3yiiTe ArA Bawei pabotbl pea-
Ha3HaUEeHHbIN AAA 3TOFO 3AEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MOAXOAALLMM INEKTPOUHCTPYMEH-
Tom Bbl paboTaeTe Ayulle M HaaexHee B
YyKa3aHHOM AMarasoHe MOLLHOCTH.

6) He pabortaiiTe C 3AeKTPOUHCTPYMEHTOM

TIPU HEUCTIPABHOM BbIKAIOUaTeEAe.
INEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He
TTOAAQETCA BKAFOUEHWIO UAW BbIKAIOUEHHIO,
omaceH U AOAMKEH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) A0 Hauana HaAaAKH INEKTPOUHCTPYMEH-

r

~

Ta, MepeA 3aMeHO IPUHAAAEXXHOCTEN U
nmpeKkpalweHmem paboTbl OTKAIOUaiTe
WITETICEAbHYIO BUAKY OT PO3ETKH CeTH
W/VAM BbiHbTE aKKYMYAATOP. JTa Mepa
TTIPEAOCTOPOXHOCTU TTPEAOTBPALLAET He-
peAHaMepeHHOe BKAIOUEHWE INEKTPO-
MHCTPYMEHTa.

XpaHUTe 3AEKTPOUHCTPYMEHTbI B
HEAOCTYITHOM AAA AeTell MecTe. He
pa3peluaiTe MOAb30BaTbCA 3AEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AMLLAM, KOTOpble He 3Ha-
KOMbI C HAM UAM HE UMTAAU HaCTOALLUX
WHCTPYKUUH. INEKTPOUHCTPYMEHTbI
OTIacHbl B PYKax HEOTIbITHbIX AWL.

A) TwaTeAbHO yXa)KMBaiTe 3a INeKTPOUH-

cTpymeHToMm. MpoBepsiTe 6e3ympeuHyio
(PYHKUMIO U XOA ABUXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBUE TIONO-
MOK WAU TTOBPEXAEHUI, OTPULLATEABHO
BAMAIOLMX HA PYHKLUMIO INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YaCTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI AO UCTIOAL30Ba-
HUA 3IAEKTPOMHCTpPYMeHTa. TTAoxoe obcay-
XWBaHWE INEKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCS
TTPUUMHOMN BOABLIOTrO UMCAA HECUACTHbIX
CAyvaes.

e) AepXXuTe pexKyLimuii UHCTPYMEHT B 3aTo-

UYEHHOM U UNCTOM COCTOAHUMU. 3a60TAUBO
YXOXEHHble pexyLime MHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKAMU pexe
3aKAMHMBAIOTCA M UX AErUe BECTH.
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) TTIpPUMEHANTE INEeKTPOUHCTPYMEHT, TTpU-
HAAAEXHOCTH, paboune MHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUMU C HACTOALUMUMMU UH-
CTPYKUMAMMU. YUUTbIBaTE TTPU 3TOM pa-
60uKe YCAOBHA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
McroAb30BaHWe SAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AAA HETIPEAYCMOTPEHHbIX PaboT MoXeT
TTPUBECTHM K OTIACHbIM CUTYyaUUAM.

5) Cepsuc

a) PemMOHT Baluero aneKTPOUHCTPYMeHTa
mopyyaiTe TOAbKO KBaAM(bMLUMPOBaHHO-
MY TTepCOHaAy U TOAbKO C TPUMEHEHUEM
OPUrMHaAbHbIX 3aTacHbIX YacTei. ITUM
obecrneunBaeTcs 6€30MacHOCTb
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHUA o TeXHUKe 6e30TTacHOCTH ANA
thpe3sepHbIX CTAaHKOB

» AomnycTtumoe uncnao obopotoB pabouero
WHCTPYMEHTA AONXKHO 6bITb He MeHee
YKa3aHHOro Ha 3NEKTPOUHCTPYMeEHTe
MaKCHMMaAbHOro Ynucaa oboporos.
TTPUHAAAEXHOCTH, BpalLatoLmecs c boAbLLen,
yeM AOTTYCTUMO CKOPOCTbIO, MOTYT
pasopBaTbCA.

> ®pesbl U Apyrue MPUHAAAEXHOCTH AOAXKHbI
TOUHO TTOAXOAUTb K 32)KHMHOW LiaHre
Bawero aneKTpoUHCTpyMeHTa. Pabounve
MHCTPYMEHTbI, He COOTBETCTBYIOLLUE TOUHO
3aXMMY 3AEKTPOUHCTPYMEHTa, BpallaroTca C
61eHnem, CUAbHO BUOPUPYIOT U MOTYT
TTPUBECTH K TTOTEPE KOHTPOAA.

> TloABOAMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT K A€TanU
TOAbKO BO BKAIOUEHHOM COCTOSIHMM. B
TTPOTUBHOM CAyuae BO3HWKaeT OMacHOCTb
obpaTHOro yaapa nmpu 3akKAMHUBaHWK
pabouero MHCTPYMEHTa B AeTaAM.

»> He moAcTaBAAHTE PYKU B 30HY
tpe3sepoBaHusa 1 noa hpe3y. Bawa Bropan
PyKa AONKHA OXBaTbiBaTb AOTIOAHUTEAbHYIO
PYKOATKY UAK KOpTTyC ABUraTens. Ecav Baluu
06e pyKH HAXxOAATCA Ha (hpe3epHOM CTaHke,
OHW He MOTyT HblTb TPABMUPOBaHbI (HPE30K.

»> He chpesepyiiTe HUKOrAa Mo MeTanAHUeC-
KMM TipeaMeTaM, rBO3AAM UAM BUHTaM.
®pesa MoxeT ObITb TOBPEXAEHA W TPUBECTH
K TTOBbILIEHHOM BUbpaLUK.

>

AepXuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT TOAbKO 3a
N30AMPOBaHHbIE TTIOBEPXHOCTH PYKOATOK,
ecAu Bbl BbiToAHAEeTe paboTbl, TPU KOTOPbIX
pabounit HHCTPYMEHT MOXXET TToTTacTb Ha
CKPbITYI0O 3SAEKTPOTIPOBOAKY MAM Ha
CO6BCTBEHHbIN WHYP TUTaHUA. KOHTaKT C
TOKOBEAYLLMM TIPOBOAOM 3apPAXAET TaKXKe U
METaAAMUECKME YaCTHh IAEKTPOUHCTPYMEHTA U
BEAET K TTOPAXEHUIO SAEKTPUUECKMM TOKOM.

TpuMeHsAlTe COOTBETCTBYIOLIME METAAAO-
HUCKaTeAU ANl HAXOXKAEHUA CKPbITbIX
CHUCTEM IAEKTPO-, ra30- U BOAOCHabXxeHus
WA obpalLanTechb 3a CTPaBKOM B MECTHOE
TTPEATPUATHE KOMMYHAAbHOIO CHab)eHunA.
KOHTaKT C 3AeKTPOTTPOBOAKOW MOXET
TIPUBECTH K TTOXapy W TTOPaXEHUIO
9NEKTPOTOKOM. TToBpeXAEHWE ra3oTpoBoAA
MOXET MMPUBECTH K B3PbIBY. TToBpexaeHHe
BOAOTIPOBOAA BEAET K HAaHECEHUIO MaTe-
puanbHoro yuepba.

He mpumeHsiiTe Tymble AU TTOBPEXAEHHbIE
cpesbl. Tyrble AU TTOBPEXAEHHbIE hpesbl
CO3AQI0T TTOBbIWEHHOE TPEHUE, MOTyT
3aKAMHWUTBCA U BEAYT K AMcbanaHcy.

Bceraa Aep)XuTe 3SNeKTPOMHCTPYMEHT BO
Bpemsa paboTbl 06eMMHu pykamu, 3aHAB
TpeABapUTEAbHO YCTOHUMBOE TTONOXKEHHE.
ABYyMA pykamu Bbl paboTaete boree HapexHO
C 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

KpemnaeHue 3aroToBKHU. 3arotoBka, yCTaHOB-
AE€HHas B 3a)XMMHOE TTPUCTIOCOOAEHME UAK B
TUCKH, YAepXHBaeTcsa boaee HaAeXHO, UeM B
Bawew pyke.

AepxxuTte Bawe pabouee mecTo B uucrore.
CMecH maTepranoB 0CobeHHO omacHbl. TTbiAb
LIBETHBIX METAAAOB MOXET BOCTIAAMEHUTLCA
WAV B30OpBaTbCA.

BbDKAUTE TTOAHYIO OCTAaHOBKY 3AEKTPO-
WHCTPYMEHTA U TOAbKO TIOCAE 3TOrO Bbl-
TmycKanTe ero u3 pyk. Pabounit MHCTpyMeHT
MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET TPUBECTU K
ToTepe KOHTPOAA HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.
He paboTaiiTe ¢ SAeKTPOUHCTPYMEHTOM C
TTOBPEXAEHHbIM WIHYPOM TiMTaHuA. He
KacalTecb TOBPEXAEHHOIO LWHypa,
OTCOEAMHHTE BUAKY OT LUTETICEeAbHOMH
PO3EeTKH, eCAU LHYP 6bIA TOBPEXAEH BO
BpeMA paboTbl. TTOBPEXAEHHbIN WHYP
TTOBbILLAET PUCK TTOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.
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OmucaHue yHKUUH

TTpouTuTe BCE YKa3aHUA U UHCTPYK-

LMK TTIO TeXHUKe 6e30MacHOCTH.

YTyLLleHUA B OTHOLIEHWW YKa3aHHUH n

MHCTPYKLMI TTO TEXHUKE

6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb
TTPUUMHOMN TTOPAKEHUA INEKTPUUECKUM TOKOM,
ToXapa v TAXEAbIX TPaBM.

anMeHeHMe MO HAa3HAYEHHUIo

HacToALMK MHCTPYMEHT peAHa3HaUeH AAA
hpesepoBaHnA Ha TPOUHOM OCHOBaHMWM Ma30B.,
KPOMOK, TIPOOUAEN U TIPOAOABHBIX OTBEPCTUI B
APEBECUHE, TIAaCTMAaccax M Aerknx
CTPOMUTEAbHbIX MaTepHanax, a Takxe AAA
KOTIMPOBAABHOTO (hpe3epoBaHus.

TTpY TIOHWXEHHOM uMcAe 06OPOTOB U C
COOTBETCTBYIOWMMU hpe3amMmu MOXHO
ob6pabarbiBaTb TaKXe W LBETHblE METAAAbI.

M306pa)KeHHble COCTaBHbl€e YaCTu
Hymepaunsa mpeacTaBAEHHbIX KOMTIOHEHTOB
BbITIOAHEHA TTO M306paXKEHUIO Ha CTPaHuLe C
MAAKOCTPALIMAMM.

1 BaokupaTop BblkAlOUaTEAA
PykoATtka cripaBa
KHormka hukcauunu WnmHAeAn

HWN

BapallKoBbIM BUHT AAA TTAPAAAEABHOTO yTiopa
(2 wr.)*

3awmra oT CTPYXKH
OnopHas nauTa
TTAUTA CKOAbXEHUA

0 N O O

KpemnaeHve HampaBARIOLLMX CTEPXKHEN
rMapanAeAbHOro yropa

9 CTymeHuaTbi ymiop
10 3awwuTHaA maHxeTa

11 BapalKoBbIM BUHT AA HACTPOWMKK
OrpaHUumUTEA TAYOUHDI

12 TTOA3YHOK C MHAEKCHOW OTMETKOM

13 OrpaHuuuTens raybuHbl

14 lkana HacTpoMKK rAybuHbI hpesepoBaHuA
15 PykosTka caeBa

16 3axuMHoM pbluar hkcMpoBaHUA rAYBUHbI
hpesepoBaHus
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17 LLIkana TOHKOW HACTPOWKH FAYOUHbI
dpesepoBanusa (POF 1400 ACE)

18 Pyuka TOHKOW HacTPOWKMU TAYOUHbI
dpesepoBanusa (POF 1400 ACE)

19 MapKMpoOBKa AAA COTAACOBAHMUA TOUKK HYAA

20 Pbiyar Ae6AOKMPOBKU KOTTMPOBAAbHOM
rMAB3bI

21 Opesa*
22 BbikAOUaTEND
23 YCTaHOBOUYHOE KOAECHKO uucAa 060poToB

24 HacTpoeuHble BUHTbI CTyTIeHYaToro yrmopa
(POF 1200 AE)

25 HakuaHafA ranka c 3aXXMMHOW LAHTromn

26 [aeuHbli KAOU € 3eBOM 19 MM *

27 LWUaaHr oTcacbiBaHus (D 35 Mm)*

28 ApamnTep oTcacbiBaHWA™*

29 BWHT C HakKaTKOW AAA OTCaChbIBalOLLEro
apanTepa (2 wr.)*

30 HampaBAslOWKIA CTEPXEHD TTAPAAAEABHOTO
yropa (2 wT.)*

31 TTapannenbHbli ymop™®

32 LleHTpupyoWwnm wWtndT*

33 bapallKoBbl¥ BUHT LLEHTPUPYIOLLEro
wTudgTa*

34 KynaukoBbii ymop*

35 OpesepHbli LMPKYAb/aaanTep
HampaBAAtOLWEN pernkn*

36 Pyuka hpesepHoro uMpkyasa*

37 BbapalKoBbl BUHT AAA TPYOOW HACTPOWKH
dpesepHoro UMpKyaa (2 wr.)*

38 bapalluKoBbl BUHT AAA TOHKOM HAacTPOMKK
hpesepHoro unpkyaa (1 wr.)*

39 Pyuka AAA TOHKOM HAaCTPOMKK (hpe3epHoro
LMpPKYAA™

40 LleHTPOBOUHbIN BUHT*

41 HanpaeaAtolas perka*

42 PacriopHan MAMTA (BXOAUT B KOMTIAEKT
dpesepHOro UMpkyana)*

43 KomupoBaabHas ruab3a*

*WU3o6pa

HAK C TIPUHAANEXXHOCTH He
BXOAAT B CTAaHAQPTHbIH 06beM mocTaBku. TTOAHBIA
aCcCOPTUMEHT TPUHAAAEXHOCTel Bbl HalAeTe B Hawe#
nporpaMme TPUHAAAEXHOCTEN.
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TexHUUecKHe AaHHble

BepTuKanbHO-thpesepHbl POF 1200 AE POF 1400 ACE
ToBapHbIM NQ 3603 B6A 0.1 3603 B6C 7.1
HoM. moTpebaseman MOLLHOCTb Bt 1200 1400
Uncno 060poTOB XOAOCTOrO X0AQ MUH? 11000-28000 11000-28000
Bbibop uncaa obopoToB ) °
KoHCTaHTHaA aneKTpOHWKa - °
TTpucoeanHeHHWe TibineoTCcOCA ° °
TMaTpoH MM 6/8 6/8

AOVM Ya Ya
BbicoTa xoaa pesepHoro 6aoka MM 55 55
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3,4 3,5
Kaacc 3aluTbl ol/n ol/n

TTapameTpbl yKa3aHbl MM HOMUHAAbHOTO HampsaxeHua 230/240 B. Tpu 6oAee HU3KKUX HATTPAXEHHUAX U CTIELMAAbHbBIX
BMAAX UCTTOAHEHWA AAA OTAEABHBIX CTPaH 3TW TTapameTpbl MOTYT Pa3AMUaThCA.

TToxaAyiCTa, yunTbiBaiTe TOBapHbIA HOMEpP Ha 3aBOACKOM TabAWUKe Baluero aneKTpoUHCTpyMeHTa. Toprosbie
Ha3BaHWA OTAEAbHbIX IAEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT pa3anuaTbea.

AaHHble ™o Wwymy U BU6pauum

MN3MepeHUA BbIMTOAHEHBI COMAACHO CTAHAAPTY
EN 60745.

A-B3BELEHHbIM YPOBEHb LiyMa OT
3NEKTPOUHCTPYMEHTA COCTABAAET OObIUHO:
YPOBEHb 3ByKOBOTO AaBAeHMA 95 AB(A);
YypPOBEHb 3BYKOBOW MoLHOCTK 106 AB(A).
HeaocTtoBepHocTb K=3 aAB.

TipuMeHsiiTe cpeACTBa 3alMUTbl OPraHoB cAyxa!

ObuMe 3HaueHUsA KonebaHMA (BeKTOopHaA cymMma
Tpex HarpaBAEHUI) OTTPeAEAEHbl COrAACHO

EN 60745:

Bubpaumsa a,=6 M/c?, morpeLHocTb

K =2 m/c2.

YKa3aHHbIM B HACTOALLMX UHCTPYKLMUAX YPOBEHb
BUOpALMU U3MEPEH TTO METOAUKE U3MEpPEHUS,
poTincaHHow B cTaHaapTe EN 60745, n moxet
6bITb UCTTOAB30BaH AAA CPaBHEHUA
INEKTPOUHCTPYMEHTOB. OH TIPUIrOAEH TaKXe AAA
TPeABapUTEABHOM OLEHKU BUOPaALMOHHOM
Harpysku.

YpoBeHb BUbpaunu ykasaH AN OCHOBHbIX BUAOB
paboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM. OAHAKO eCAU
INEKTPOUHCTPYMEHT BYAET MCTTOAB3OBAH AAA
BbITTOAHEHUSA APYTUX PaboT C TPUMEHEHUEM
paboumx MHCTPYMEHTOB, HE TIPEAYCMOTPEHHbIX
M3roTOBUTEAEM, UAU TEXHUUECKOE 06-
CAYXXMBaHWe He ByAeT OTBeuaTb TPeATTMCAHUAM,
TO ypoBeHb BUOPpaLMUKU MOXET ObITb UHBIM. 3TO
MOXET 3HAUUTEABHO TIOBbLICUTb BUOPALMOHHYIO
Harpy3sKy B TeUeHMe BCEW TPOAOAKHUTEABHOCTH
pabortbl.

AN TOUHOW OLEHKW BMOPALMOHHOW Harpy3ku B
TEeUeHWe OTTPEAENEHHOIO BPEMEHHOTO
MHTEPBaAa HYXHO YUMTbIBATb TaKXe U Bpems,
KOTAQ UHCTPYMEHT BbIKAKOUEH MAU, XOTA U
BKAIOUEH, HO He HaxoAMUTCA B paboTte. 3To MoXeT
3HAUMTEAbHO COKPaTUTb HAarpysKky oT BUbpauuu B
pacueTe Ha TTOAHOe pabouee Bpems.
TTpeaycMOTpUTE AOTTOAHUTEAbHbIE Mepbl bes-
OTTACHOCTHM AAA 3aLUMTBI oTTlepaTopa OT BO3AEMUCT-
BUA BUOpauUWH, HaTIpuMep: TexHUUeckoe obcAy-
XWBAHWE INEKTPOUHCTPYMEHTA U Paboumx WH-
CTPYMEHTOB, Mepbl MO TTOAAEPXAHUIO PYK B
TEemnAe, OpraH13aumns TEXHOAOTMUECKHUX TIPO-
Lleccos.
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3anABAeHHE O COOTBETCTBUU

C€

C TTOAHOW OTBETCTBEHHOCTHIO Mbl 3aABAAEM, UTO
OTMCaHHbIV B pa3aene «TeXHUYeCcKUe AaHHble»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYIOLLUM
CcTaHAapPTaM MAM HOPMATUBHBIM AOKYMeHTaM:
EN 60745 cornacHo mMoAOXeHMAM AMpPeKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HauuHas ¢ 29.12.2009).

TexHUUecKan AOKyMeHTauumA:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

sV /'/,fo)%i‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Cbopka

» Tlepea Bcemu pabotamm c
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM BbiTacKMBauTe
WITETICeAb U3 PO3ETKH.

YcTaHoBKa chpesbl (cm. puc. A)

> AAA YCTaHOBKH U CMeHbI hpesbl
PEKOMEHAYETCA TTOAb30BaTbCA 3aLUNUTHLIMU
mepuyaTkamu.

B 3aBUCHMOCTH OT 0bAaCTH TTPUMEHEHUA B
pacrnopAXXeHUn NMeroTCA pa3AUUHbIe
UCTIOAHEHUA U KaueCTBa d)pea.

®dpesbl U3 6bicTpopeXxyLein cTann
TIOBbILWEHHOM! TIPOUYHOCTH TTPEAHA3HAUEHbI AAA
06paboTKM MATKUX MaTepPUaNOB, HaTP., MATKOM
APEBECUHbBI W TIAACTMACChI.

®pesbl ¢ TBEPAOCTAABHbIMM TTAACTUHAMKU
0CODOEHHO TTPUIOAHBI AAA TBEPABIX U abpasnBHbIX
MaTepuanoB, Hamp., AAA TBEPAOK APEBECHHbBI U
ANOMMHUA.

OpurnuHanbHble dpesbl U3 0OWHUPHON
TIPOrpamMmbl TPUHAAAEXHOCTEH hrpMbl Bosch
MOXHO TTPMOBpPeECTU B CMELIMaAM3UPOBAHHOM
MarasuHe.
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TTPUMEHANTE TOAbKO 6e3yKOPU3BHEHHbIe U
ynctble pesbl.

— TloBepHWTE BHU3 3aLLMTY OT CTPYXKH 5.

— HaxmuTte Ha KHOTIKY BAOKMPOBKM LWUTTMHAEAA 3
1 yAEpXUBaWTe ee HaxaTtoM. Tpwu
HEOHXOAMMOCTH TTOBEPHUTE PYKOW LUTTMHAEAD
ABHratens, utobbl 3adhMKcHpoBaTb ero.

— OTnycTUTE HAaKMAHYIO ranky25 raeuHbim
KAtouoM 19 Mm 26, moBopauunBas ero B
HarmpaBAeHUU ©O.

— BcTaBbTe hpesy B 3aXHMMHYIO LaHry.
XBOCTOBHK (hpesbl AOAKEH BOWUTH B
3aXMMHYIO LaHTy Kak MUHUMYM Ha 20 MM.

— 3aTAHUTE HaKUAHYIO FaiKy 25 raeuHbiM
KAtouoM 19 mm 26, moBopauunBas ero B
HampaBAeHUKn @. OTIYyCTUTE KHOTIKY
dhrKkcauun wmHaens 3.

— TloBepHUTE HaBepPX 3alMUTy OT CTPYXKH 5.

» He ycraHaBAuBaiiTe chpesbl c AMameTpom
6onee 50 MM 6e3 KOMMPOBAAbHOWH FMAb3bI.
37K hpesbl HE TTIPOXOAAT Uepes OTTIOPHYIO
TIAUTY.

» Hu B KOeM cAyuae He 3aTAruBaiiTe
HaKMAHYIO FraiKy 3a)KMMHOMW LaHru 6e3
cpesbl. MHaue 3aXUMHaA LaHra MoxeT bbiTb
TTOBPEXAEHa.

OTCOC MbIAU U CTPYXKHU (cm. puc. B)

» TTbiAb HEKOTOPbIX MaTePUaNOB, Kak Harp.,
KPacoK C CoOAepXaHMEM CBUHLA, HEKOTOPbIX
COPTOB APEBECUHbI, MUHEPAAOB U METAANOB,
MOXeT ObITb BPEAHOM AAA 3A0POBbSA.
TTPMKOCHOBEHHE K TTBIAM W TIOTIAAAHUE TTbIAV B
AblXaTeAbHblE TIYTU MOXET Bbl3BaTb
annepruyeckre peakummn u/mam saboneBaHua
AblXaTeAbHbIX TTYTEN orepaTopa UAK
HaxoAdALleroca B6AM3M TepcoHana.
OmpeaeAeHHble BUABI TTbIAKM, HaTIp., Ay6a K
byka, cuMTaloTCA KaHLeporeHHbIMU, 0cobeH-
HO COBMECTHO C TIpMCasKaMu AAA 06paboTku
APeBeCHHbI (Xpomart, CPeACTBO AAA 3aLLMUTbI
ApeBecHHbl). MaTepuan c copepxaHuem ac-
6ecTa paspelaetca obpabaTbiBaTb TOALKO
crieunanmcTam.
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— Tlo BO3MOXHOCTW TIPUMEHANTE OTCOC
TTBIAW.

- Xopolwo mpoBeTpuBanTe paboyee mecTo.

— PekomeHayeTCA TOAb30BaTbCA pecmunpa-
TOPHOW Mackom ¢ (OUABTPOM Kaacca P2.

CobatopanTe peMcTBytolMe B Baluen cTpaHe
TipeAnuUcaHua AnA obpabatbiBaemblx
MaTepuanoB.

YcTaHOBKa apamnTepa oTcacbiBaHUA

ApanTep oTcacbiBaHWA 28 MOXeET HbITb
YCTaHOBAEH LUAAHTOBbLIM LUTYLIEPOM BIEPEA UAU
Ha3aA. TTpY TTIOAKAIOUEHWH LIAAHTA CTIepeAr
HEOH6XOAMMO CHauana CHATb 3aLUUTY OT CTPYXKKH
5. 3akpenuTte apanTep oTcacbiBaHWA 28 AByMA
BMHTAMM C HakaTKon 29 Ha OTTOPHOM TIAUTE 6.

Ans obecrieueHUs OoNTMMAAbHOIO oTcoca
HEOOXOAMMO PEryAspHO OUMLLATb aaamTep
oTcacbiBaHuA 28.

TpucoeanHeHue TbineoTCOCa

HacaauTe WwAaHr otcacbiBaHuA (J 35 mm) 27
(TTPMHAAANEXHOCTHM) Ha YCTAHOBAEHHbIW aaanTep
oTcacbiBaHUA. COEAMHUTE LWAAHT OTCaCbiBaHUA
27 C MbIA€COCOM (TTPUHAAAEXHOCTH).

IAEKTPOUHCTPYMEHT MOXKET ObITb MOAKAIOUEH
MTPSAMO K LUTETICEAbHON PO3ETKE YHUBEPCAALHOIO
nbinecoca oupMbl Bosch ¢ ycTpoictBoM
AMCTaHUMOHHOrO TycKa. Tbinecoc
aBTOMAaTUUECKM 3aTyCKaeTCA MPU BKAKOUEHUH
SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

TTblAeCOC AOAXKEH bbITb TTPUTOAEH AAA 0b6pabarthl-
BaeMoro marepuana.

TIPUMEHSANTE CTTeLlManbHbIW TTBIAECOC AAA OTCAChI-
BaHWA 0C0B0 BPEAHbIX AAA 3AOPOBbA BMAOB
MbIAU — BO3OyAUTEAEN paka MAU CYXOWM TTbIAK.

YcTaHOBKa 3alUMUTbl OT CTPYXKH
(cm. puc. C)

BcTaBbTe 3alWMTy OT CTPYXKHK 5 criepeav B
HampaBAAIOLLYHO TakK, UTobbl OHa BOLWAA B
3auernAeHune. AAA CHATUA BO3bMMUTECH 3a 3alUWTY
OT CTPYXKHM IO 60KaM W BbITAHWUTE ee HaBepX.

Pa6oTa c MHCTPyMEHTOM

BKAOUEHHE INEKTPOUHCTPYMEHTA

» YuuTbiBaWTe HaTIpAXXeHUe ceTu!
Hanpa)xeHne UCTOUHUKA TOKa AOAXKHO
COOTBETCTBOBaTb AAHHbIM Ha 3aBOACKOW
TabAMUKe INEKTPOUHCTPYMEHTa.
OAEKTPOUHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryTt
paboTaTb TakXe U IpU HanpsAXeHun 220 B.

HacTpoiika uucna o6opotoB

C momolLbo yCTaHOBOUHOIO KoAecHKa 23 Bbl
MOXeTe YyCTaHOBHUTb HEOHX0AMMOE UMCAO
060pOTOB TakXe U BO BpeMA paboTbl.

1-2
3-4
5-6

HU3KOe UncAo 060pOTOB
cpeaHee YyMcAo obopoToB

BbICOKO€ YHUCAO 060p0TOB

TpuBeAeHHbIe B TabAULE 3HAUEHWA ABASIOTCA
OPUEHTUPOBOUHBIMU 3HAUEHHUAMM.
HeobxoanMMoe uncno o6opoToB 3aBUCHUT OT
MaTepuana 1 paboumx yCAOBHUIA U MOXET ObITb
OTIPeAEAEHO TIPAKTUUECKUM CTTOCO6OM.

Martepuan AnameTp MonoxxeHue
cpe3bl yCTaHOBOUHOrO

(mm) KoAecHuKa 23

TBepaan 4-10 5-6
ApeBecuHa 12-20 3-4
(6yk) 22-40 1-2
Msarkas 4-10 5-6
ApeBecuHa 12-20 3-6
(cocHa) 22-40 1-3
ApeBecHo- 4-10 3-6
CTpy>XeuHas 12-20 2-4
MAMTa 22-40 1-3
lMaacTmacca 4-15 2-3
16-40 1-2

ANOMUHUM 4-15 1-2
16-40 1

BKAIO“eHMe/BbIKAIO‘leHMe

TTepeA BKAHOUEHUEM YCTaHOBUTE FAYOUHY
pesepoBaHua, CM. Pa3AeA «YCTaHOBKA IAYOUHbI
hpesepoBaHUa».
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AN BKAKOUEHHUA SAEKTPOUHCTPYMEHTA HAXMUTE
CHauana HAoKMpaTop BbikAOUaTeAs 1, a 3aTem
HaXMHWTe BbIKAOUATEAb 22 U AEPXUTE ero
HaxaTbIM.

POF 1400 ACE:Aamma ocBeLlaeT yuacTok
pesepoBaHus.

AAA BbIKAIOUEHHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA
OTTYCTUTE BblKAOUATEAD 22.

POF 1400 ACE: Aamma MeAAEHHO racHer.

YkasaHue: TTo mpuunHam 6e3omacHoCTH
BbIKAOUATEAb 22 He MOXET b6bITb 3athnKCHpOBaH
1 TIpK paboTe cAeayeT MOCTOAHHO HaXMUMaTb Ha
Hero.

KoHcTaHTHanA anekTpoHuka (POF 1400 ACE)

KOHCTaHTHan 3AeKTPOHMKA MTOAAEPXKHMBAET UMCAO
060pPOTOB Ha XOAOCTOM XOAY U TIOA Harpy3Kom
MPaKTUUECKW Ha TIOCTOAHHOM YpPOBHeE U
obecmeunBaeT paBHOMEPHYHO
MPOU3BOAMTEABHOCTb PaboThI.

YctaHoBKa raybuHbl chpesepoBaHuna
(cm. puc. D)

» YcTaHOBKY rAy6uHbl hpe3sepoBaHus
paspeliaeTca BbIMOAHATb TOABKO TIPH
BbIKAIOUEHHOM 3AEKTPOUHCTPYMEHTE.

pybyto HacTpoWKy rAybuHbl hpesepoBaHua

BbITIOAHANTE CAEAYIOLWMM 0bpa3om:

- YCTaHOBHWTE 3AEKTPOUHCTPYMEHT C
3aKpernAeHHOW hpesoi Ha MoAAEXaLLYHO
obpaboTke aeTanb.

- POF 1400 ACE:

— YcTaHOBWTE PYYKY TOUHON HACTPOMKHK
raybuHbl chpesepoBaHua 18 B cpeaHee
TOAOXEeHMe. BpallaiTe aAaA aToro pyuky 18 ao
Tex 1mop, Moka OTMeTKM 19 He cTaHyT B
TTOKa3aHHOe Ha PUCyHKe TToAOXKeHHUe. TTocae
3TOro MoBePHMUTE WKany 17 Ha «O».

QTI
i\
19
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— YcTaHOBWTE CTymeHYaThii ymop 9 Ha camyto
HU3KYIO CTYTIEHb; CTYTIEHYATbIN YTTOP OLLYTUMO
BXOAWT B 3aLETNAEHUE.

— POF 1200 AE: BbikpyTuTe/3akpyTuTe
HaATMOAOBMHY HACTPOEUHbIe BUHTbI
CTyreHuartoro yrnopa 24.

— OTnycTuTe 6apalwKoBbIA BUHT AAA HACTPOWKH
orpaHuumnTens raybuHbl 11 takum obpasom,
ytobbl OrpaHUUUTEAb FAYOUHBI 13 Mor
cBoboAHO TTepemeLaTbeA.

— TloBepHWUTE 3aXXMMHOM pbluar PUKCUPOBaAHUA
rAybuHbl hpedepoBaHusa 16 B HampaBAEHUU
O v MeANeHHO TTepeMellanTe BEPTUKAAbHO-
hpesepHbIN CTaHOK BHU3, TToKa dpe3a 21 He
KOCHETCA TTOBEPXHOCTU AeTanu. OTmycTuTe
pbluar PUKCUPOBaHUA TAYOUHbI
hpesepoBaHus 16, utobbl 3adhnKCcHpoBaTb
3Ty FAYOUHY yTamAMBAHUA.

TTp¥ HEOHXOAMMOCTHU TTIOBEPHUTE 3AXKMMHOWM
pblyar PUKCUpoBaHUA TAYBUHbI
pesepoBaHus 16 B HampaBAeHUH @ AAA
OKOHYATEABHOTO (PUKCUPOBAHUA.

— TIpUXMHUTE OrpaHnumTEeAb TAYOUHbI BHM3 13,
ytobbl OH CeA Ha CTyrmeHuaTbiv yrop 9.
YcTaHOBUTE MMOA3YHOK C MHAEKCHOM OTMETKOM
12 B monoxeHune «0» O WKane HACTPOMKK
raybuHbl hpesepoBaHus 14.

— YcraHoBuWTe orpaHuumnTenb raybuHbl 13 Ha
Xenaemoe 3HaUeHue U 3aTAHUTe
6apallkoBbl BUHT AAA HACTPOMKH
orpaHuumnTens raybutbl 11. He
epecTaBAfAiTe HOAbLLE TTOA3YHOK C
MHAEKCHOM oTMeTKoM 12.

— TloBepHUTE 3aXXMMHOM pbluar hUKCMpOBaHHUA
rAybUHbI dhpesepoBaHusa 16 B HammpaBAEHWH
O v epeBeAUTE BEPTUKAAbHO-(DPE3EePHbIN
CTaHOK B BEPXHEE TTONOXEHHE.

Tpu 6oAbLIOK rAybUHE hpesepoBaHuA 06paboTKy

CAEAYET TIPOU3BOANTL B HECKOABKO 3aXOA0B C

HebOAbLLIOW TOALLMHOM CHUMaemoro cnos. C

TTOMOLLbIO CTyTeHUaToro yropa 9 npouecc

hpesepoBaHMA MOXHO Pa3AEAWUTb Ha HECKOABKO

cTyreHen. AAA 3TOrO YCTaHOBUTE XeAaeMyto
rAybuHy hpesepoBaHMA Ha CaMyto HU3KYHO

CTyMeHb CTYMeHuUaToro yrmopa 1 Bolbepute AnA

TTepPBbIX 3aX0A0B CHauana bonee BbICOKYHO CTYTIEHb.

POF 1200 AE: PacctofiHMe MexXAy CTYTTeHAMM
MOXHO M3MEHATb BpalleHWeM HACTPOEUHbIX
BUHTOB 24.
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ToHKaA HacTpo#ka rnybuHbl hpesepoBaHun
(POF 1400 ACE)

TMocae mpobHoro 3axoaa Bel MoxeTe BpalieHvem
PYUKKU TOHKOW HACTPOWMKKU FAYOUHBI
pesepoBaHUA 18 TOUHO HACTPOUTb FTAYOUHY
(hpe3epoBaHUA Ha XeraeMoe 3HaUeHUe; AAA
yBeAWUEHUsA TAyOWHbI BpallawTe pyuKy mpoTUB
YacoBOW CTPEAKH, AAA YMEHbLUEHUA TAYOUHbBI —
0 YyacoBoW cTpeAke. TTpu 3ToM WkKana 17 CAYXUT
ANA OPUEHTUPOBKK. OAHWM TTOBOPOTOM PYUKHM
Bbl usmeHseTe 3HaueHue raybuHbl Ha 2,0 MM, a
mepeMelleHUEM Ha OAHY PUCKY AEAEHUs
BEepPXHero Kpas wkanbl 17 — Ha 0,1 mm.
MakcrManbHOe 3HaueHne U3MeHeHUA TAyOUHbI
hpe3epoBaHUA COCTABAAET + 8 MM.

Tpumep: XXenaeman raybuHa hpesepoBaHus

coctaBaaeT 10,0 Mm, Tpu TpobHOM

hpesepoBaHMM TTOAYyUEHO 3HaueHue 9,6 MM.

— TIpUTTOAHUMUTE BEPTUKAAbHO-(hpe3epHbIN
CTaHOK M TTOAAOXKMTE TIOA TIAUTY CKOABXEHUA,
Harmp., AepeBAHHblE 06pe3kK 7 Tak, uTobbl
hpesa 21 Mpu OMycKaHWM He Kacanacb
3aroToBKU. TTOBEPHUTE 3XUMHOW pbluar
UKCUPOBaHUA TAYOUHbBI (hpe3epoBaHus 16 B
HampaBAeHUU @ U MEAAEHHO TTepemellanTe
BePTUKaAbHO-(hpe3epHbIM CTAaHOK BHW3, TTOKA
orpaHuumnTenb raybuHbl 13 He cAAeT Ha
CTymeHuaTbli yrop 9.

— Tlocae aToro yctHosuTe Wwkany 17 Ha «O» 1
oTmycTuTe 6apalwKoBbli BUHT 11.

— TloBepHUTe pyuky 18 Ha 0,4 MMm/4 peneHuns
(pasHuua Mexay 3aAaHHbIM U (PAKTUUECKUM
3HaueHWeM) TI0 YaCcoBOM CTPEAKE U 3aTAHUTE
6apalkoBbli BUHT 11.

— TIpoBepbTe YCTAHOBAEHHYIO FAYOUHY
MpobHbIM hpe3epoBaHUEM.

TTocAe yCcTaHOBKHM rAybuHbI hpe3epoBaHWA He

WU3MEHSANTE TTOAOXKEHMUE TTOA3YHKA C MHAEKCHOM

oTMeTKoM 12 Ha orpaHuumTese raybuHbl 13,

yto6bl Bbl BCErAQ MOTAM OTTPEAEAUTD TEKYLLYIO

rAybuHy 1o wkane 14.

ToHKan HacTpoWKa raybuHbl hpesepoBaHua
(POF 1200 AE)

CTymneHuatbim ymopoM 9 Bbl moxeTe
PeABapPUTEABHO YCTaHaBAMBATb TAyOUHY
hpesepoBaHunA. HacTpoika mpon3BOAUTCA, Kak
OTIUCaHO BbIlE, C TOW AWULLb Pa3HULEN, UTO
BpalleHWEeM HACTPOEYHbIX BUHTOB CTyTIeHUYaToro
yrnopa 24 MOXHO MeHATb BbICOTY YTTOPOB MO
OTHOLLEHUIO APYT K APYTY.

YKa3aHuUA 10 MPUMEHEHHUIO

» TpeaoxpaHsaiiTe hpe3y OT TOAUKOB U
yAapoB.

HampaBAeHue hpesepoBaHHUA U Tpouecc
cpeaepoBanua (cm. puc. E)

» @pesepoBaHHe Bceraa AOAKHO
TPON3BOAUTLCA TPOTUB HaMPaBAE€HUH
BpaleHun cdpe3bl 21. TTpu MomyTHOM
cpe3epoBaHUU INEKTPOUHCTPYMEHT MOXET
BbiCKOUMTb Y Bac u3 pyk.

— YcTaHOBUTE XenaeMyto raybuHy
hpesepoBaHus, CM. pa3sen «YCTaHOBKaA
rAy6uHbl ppesepoBaHus».

— TlocTaBbTe 3AEKTPOUHCTPYMEHT C
YCTAHOBAEHHOM (hpe30i Ha TToAAEXALLYHO
06paboTke AeTanb U BKAOUKUTE
INEKTPOUHCTPYMEHT.

— TToBepHUTE 3aXXMMHOM pbluar hUKCMpOoBaHHUA
rAybuHbl hpesepoBaHusa 16 BHU3 U
nepemMellanTe CTaHOK MEANEHHO BHWU3 AO
AOCTUXEHUA YCTAHOBAEHHOM FAYOUHBI.
OTrnycTUTe pbluar UKCUPOBaAHUA TAYOUHbI
hpesepoBaHua 16, utobbl 3adhmkcHpoBaTb
3Ty FAYOUHY TIOTPYXEHUA.

TTp1 HEOHXOAUMOCTH TTIOBEPHUTE 3XUMHOM
pbluar PUKCUPOBaHUA TAYOUHbI
dpesepoBaHus 16 BBepx, utTobbl
OKOHYaTEAbHO 3ahMKCUPOBATb €ro.

— BbIOAHANTE hpe3epoBaHMe C paBHOMEPHOM
mopauen.

— Tlo oKOHUaHuK Tpolecca hpe3epoBaHUs
CHOBa YCTAHOBWTE BEPTUKAAbHO-(ppe3epHbIv
CTaHOK B CaMO€e BEPXHEee TTOAOXEHHe.

— BbIKAOUKMTE SAEKTPOUHCTPYMEHT.

®pe3sepoBaH1e CO BCMTOMOraTeAbHbIM YITOPOM
(cm. puc. F)

AnA 06paboTkKn HOAbLIMX 3aroTOBOK, HapUmep,
ANA (hpe3epoBaHWM TTa30B, Ha 3aroTOBKEe MOXHO
3aKPEenuTb AOCKY MAM TIAAHKY B KauecTse
BCTTOMOraTeAbHOTO yropa U hpe3epoBaTb BAOAb
3Toro yrmopa. lNMepemellanTte BepTUKaAbHO-
hpe3epHbI CTAHOK CTIAIOLLEHHOM CTOPOHOM
TIAMTbI CKOABXEHUA BAOAb BCTTOMOTaTeAbHOIO
yropa.
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®dpe3epoBaHUe KPOMOK UAU TTIPOUABHOE
cpesepoBaHue

Tpu hpesepoBaHUU KPOMOK MAM TIpODUAEH
dpesa AoAKHA BbITb OCHaLLEeHa HaMpaBAAOLLEN
Landgon AWM WaPUKOTTIOALIMTTHUKOM.

— TIOABEAUTE BKAOUEHHbIM SAEKTPOUHCTPYMEHT
cbOKy K AeTaAu Tak, uTobbl HampaBAAtoLLan
uarda MAM LWaPHUKOTIOALWMUTTHUK hpesbl
YTTEPAUCH B TTOAAEXALLYIO 06paboTKe KPOMKY
AETanu.

- BeauTe 3INeKTPOMHCTPYMEHT 0benmMun pykamu
BAOAb KPOMKM AeTanu. CAeauTe TIPU 3TOM 3a
MTPAMOYFOAbHbBIM TTPUAEraHneM. CAULLKOM
60AbLIOE YyCUAUE MOXET TOBPEAUTL KPOMKY
AeAaTH.

®pesepoBaHuKe C TapaAAeAbHbIM YTTOPOM
(cM. pucyHku G-H)

BcTaBbTe mapannenbHbii yrop 31
HampaBAAIOLWMMK CTePXHAMK 30 B OTTOPHYIO
TIAUTY 6 1 3aKpemnTe ero Hy>XXHblM obpasom
6apalkoBbIMK BUHTAMU 4.

BeanTe BKAHOUEHHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT C
paBHOMEpPHOWM TTopauen U 6OKOBbIM AABAEHWEM
Ha TTapaAAeAbHbIN YTTOP BAOAb KPOMKM AETaAu.

®dpe3epoBaHuKe TTO Ayre OKPY>XHOCTH
(cm. puc. 1-J)

ToBepHUTe TTaparreAbHbi yrop 31
TTOBEPXHOCTAMM TIPUAErAHUA HABEPX.

BcTaBbTe MapannenbHbiM ymop 31
HampaBAAIOLMMU CTEPXKHAMU 30 B OTTOPHYIO
TTAUTY 6 U 3aKperuTe ero HyXXHbIM obpasom
6apalkoBbIMU BUHTAMU 4.

3aKpenuTe LEeHTPUPYIOLWNUHA WTUGT 32
6apawkoBbiM BUHTOM 33 uepes oTBepCTUE Ha
mapasnenbHom yrope 31.

BOTKHWUTE LEHTPUPYIOWNUH WTUGT 32 B
OTMEUEHHYHO CPEAHIOIO TOUKY AYrv OKPYXXHOCTH U
BbITOAHUTE (ppe3epoBaHne C paBHOMEPHOMN
moAauen.
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®dpe3epoBaHue C KyAaUKOBbIM YTOPOM
(cm. puc. K-L)

BcTaBbTe mapannenbHblv yrop 31
HarmpaBAAOWKUMKU CTEPXHAMKU 30 B OTTOPHYIO
TIAUTY 6 W 3aKpernTe ero Hy>XHbIM obpasom
6apaWwKoBbIMK BUHTaAMU 4.

3aKpernunTe KyAaukoBbIi YITOP YCTAHOBAEHHbIM
HampaBAAIOLWMM POAMKOM 34 uepes oTBepcTUe
Ha mapaAreAbHOM ymope 31.

BeanTe aNEKTPOMHCTPYMEHT C AETKUM 60KOBbIM
TTPUXUMOM BAOAb KPOMKHU AETaAWU.

®pesepoBaHue ¢ uupkyaem (cm. puc. M)

AnA bpesepoBaHusa 1o Kpyry Bbl moxeTte
BOCTTOAb30BaThCA (hpe3epHbIM
LMpKyAeM/apanTepoM HaTipaBAAtoLLEN perku 35.
YcTaHoBUTE hpe3epHbIi LMPKYAb COrAACHO
PUCYHKY.

BBHWHTUTE LEHTPOBOUHbIN BUHT 40 B pe3bby
hpe3epoBanbHOTO UMPKYAA. YCTAHOBUTE BUHT
OCTpHEM TIO LieHTPY hpe3epyeMoin OKPYXKHOCTH,
TTPOCAEAMB 32 TeM, UTOObl OCTPUE BUHTA BOLWIAO B
TTOBEPXHOCTb MaTepuana.

YcTaHoBHTe rpybo paauyc cMelleHnem LMPKYAA
1 3aTAHKUTe bapalikoBblie BUHTbI 37 1 38.

Bpauwatouiemnca pyukoi 39 Bol MoxeTe, OTITYyCTUB
6apalwkoBbI BUHT 38, BbITTOAHUTb TOHKYHO
HaCTPOMKY AAMHBI. TTpU 3TOM OAMH obopoT
COOTBETCTBYET U3MEHEHMWIO 3HAUEHUA AAMHbBI HA
2,0 MM, a 0AHO AEAEHME Ha BpallaloLLenca pyuke
39 - U3MEHEHUIO 3HaUEHUA AAMHBI Ha 0,1 MMm.

BeAnTe BKAIOUEHHbIM IAEKTPOUHCTPYMEHT 3a
PYKOATKY CTipaBa 2 U PYKOATKY AAA hpe3epHoro
LMPKYAA 36 TTO AeTaAu.

(dpe3epoBaHue C HaMpPaBAAIOLEH PeHKOH
(cm. puc. N)

C HampaBAstolLen penkor 41 Bbl MoxeTe
BbITIOAHATb TIPAMOAUHENHbIE paboune
oTepaumu.

AAA BbIpaBHWBAHMA Pa3HULbl TTO BbICOTE CAEAYET
YCTaHOBWTb PACTIOPHYHO TAUTY 42.

YcTaHoBUTe dhpe3epHbli LMPKYAb/apamTep
HampaBAAoLLEH PENKU COTAACHO PUCYHKY 35.
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3akpernuTe HampaBAAtoLLYo perky 41 Ha poeTanu
C TTOMOLLbIO TTOAXOAALLMX 3XKUMHbIX YCTPOMUCTB,
Harmp., CTpybuUMH. TTocTaBbTe IAEKTPOUHCTPYMEHT
C YCTAaHOBAEHHbIM aAQMTEPOM HarpaBAAIOLLEN
perku 35 Ha HATTPABAAIOLLYIO PEWKY.

®pesepoBaH1e C KOTTMPOBaAbHOW FTMAb30M
(cMm. puc. 0-P)

C MoMoLbio KOTIMPOBaAbHOM FMAb3bl 43 Bbl
MOXeTe TTeEPEeHOCHUTb KOHTYpbl C 06pa3uLoB 1AM
WwabAOHOB Ha AeTaAb.

BbibepuTe TTOAXOAALLYIO KOTTMPOBAAbHYHO TMAL3Y
B COOTBETCTBMU C TOALLMHOM WabAOHa UAK
obpasua. M3-3a BbiCcTynatowen BbICOTbI
KOTTMPOBAAbHOM MMAb3bI TOALLMHA WabAoHa
AONXHa ObITb HE MeHee 8 MM.

3apencTByiTe pbluar Ae6AOKMPOBKK 20 U
BCTaBbTe KOTTMPOBAAbHYIO rM3b3y 43 CHU3Y B
OTTOPHYIO TAUTY 6. TTpKU 3TOM KyAauku
KOAMPOBaHMA AONKHbBI 3ahMKCUPOBaTbCA B
rasax KOTTMPOBAAbHOM MMAb3bI.

> AuameTp cpesbl AONKEH 6bITb MeHbLue
BHYTPEHHEro AMaMeTpa KOTMPOBaAbHOW
rMAb3bI.

(DpesepoBaHUe C KOTTMPOBAAbHOM MMAb30W 43

BbITIOAHAETCA CAeAYHOLMM 0bpasom:

— TloaBEAWTE BKAKOUEHHbIM 3AEKTPOUHCTPYMEHT
C KOTIMPOBaAbHOW FMAb30M K LWABAOHY.

— TloBepHUTE 3aXMMHOM pbluar UKCMpPOBaHUA
rAybuHbl hpesepoBaHuA 16 BHU3 U
rnepemMeLllanTe CTaHOK MEAAEHHO BHU3 AO
AOCTUXEHWA YCTAHOBAEHHOMU TAYOUHbI.
OTtnycTuUTe pbluar UKCMpoBaHWUA TAYOUHbI
dpesepoBaHus 16, uTobbl 3adhnKCHpoBaTb
3Ty FAYOUHY TIOTPYXXEHUA.

TTpK HEOHXOAMMOCTH TTOBEPHUTE 3AXKUMHOM
pblyar pMKcMpoBaHUA rAYBUHbI
dpesepoBaHua 16 BBepX, UTOObI
OKOHUaTeAbHO 3ahMKCUMPOBATb €ro.

— BeauTe 3AEKTPOUHCTPYMEHT C BbICTyMatoLen
KOTIMPOBAAbHOMN TMAB30M C BOKOBbIM
TTPUXKMMOM BAOAb LiabAOHA.

Texo6c1\y)|(u BaHUe U CepBUC

Texo6cAy)KMBaHUE U OUUCTKA

» Tlepea Bcemu pabotamu c
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITacKUBaiTe
WITEeMCeAb U3 PO3ETKM.

» AAA obecrmeueHUA KauecTBeHHOM U 6e3omac-
HOM paboTbl CAeAYEeT TOCTOAHHO COAEpPXXaTb
3AEKTPONHCTPYMEHT U BEHTUAALIMOHHDbIE
LWeAU B UUCTOTE.

> TIpU UCTTOAL30BaHUU INEKTPOUHCTPYMEHTA
AAA 06paboTKM MeTaAAa B Upe3BblUaHbIX
pabounx yCAOBUAX BHYTPU €ro MoXeTt
HaKamAMBaTbCA 3AEKTPOTTPOBOAALLAA TIbIADb.
3TO MOXET CUAbHO TTOBAUATb HA 3aLUUTHYIO
M3OAALMIO SIAEKTPOUHCTPYMeHTa. B Taknx
CAyYasAX PeKOMEHAYeTCA UCTTOAb30BaTb
CTaLMOHAPHYIO OTCACbIBAIOLLYIO YCTAaHOBKY,
YacTo MPOAYBaTb BEHTUAALMOHHbIE WAULbI
M BKAIOUATb 3AEKTPOMHCTPYMEHT uepes
YCTPOMCTBO 3alLUTHOrO oTKAOUeHua (Y30).

ECAM 3AEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TILATEAb"
Hble METOAbl U3rOTOBAEHUA U UCTIbITAHWA, BbIX-
AET U3 CTPOA, TO PEMOHT CAEAYET TTPOU3BOAWUTD
CUAAMUK aBTOPU3OBAHHOMW CEPBUCHOM MacTep-
CKOW ANA SAEKTPOUHCTPYMEHTOB hupmbl Bosch.

TToxaAyicTa, BO BCEX 3ampocax M 3akasax
3amnuacTten obA3ateAbHO yKasbiBanTe 10-
3HAUHbIW TOBapHbIM HOMEP TIO 3aBOACKOM
TabAMUKE SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBucHoe 06CcAy)XHMBaHUE U
KOHCYAbTaLMA TIOKymaTenen

CepBHWCHbIN OTAEA OTBETUT Ha Bce Bawwu Bompo-
Cbl TIO PEMOHTY M 06CAyXMBaHUtO Balero mpo-
AYKTa M Takxe TTo 3amyactaM. MOHTaxHble
yepTexu U MHOoPMaLMIo TTO 3amuyacTam Bbl
HaWAETe Takxe To aapecy:

www.bosch-pt.com

KOAAeKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B BOTIpocax MOKYTMKKU, TPUMEHEHUA U
HACTPOMKH TIPOAYKTOB U TTPUHAANEXHOCTEN.
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Poccua

000 «PobepT bow»

CepBUCHbIW LEHTP TTO 0BCAYXUBAHWIO
3AEKTPOMHCTPYMEHTA

yA. Akapemuka Kopoaesa 13, ctpoeHue 5
129515, MockBa

Tea.: +7 (495) 9 35 88 06

®dakc: +7 (495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

000 «PobepT bow»

CepBHCHbIN LIEHTP TTO OBCAYXUBaHUIO
3NEKTPOMHCTPYMEHTA

yA. LWBeuosa, 41

198095, CaHkr-TleTepbypr

Ten.: +7 (812) 449 97 11

Makc: +7 (812) 449 97 11

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «PobepTt Boww»

CepBHCHbIN LIEHTP TTO OBCAYXUBaHUIO
9NEKTPOMHCTPYMEHTA

Fopckuit MUkpoparoH, 53

630032, HoBocubupck

TeA.: +7 (383) 359 94 40

®dakc: +7 (383) 359 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «Pobept boww»

CepBUCHbIN LEHTP TTO OBCAYXUBAHUIO
SAEKTPOMHCTPYMEHTA

YA. OpoHTOBbIX bpHraa, 14

620017, EkatepuHbypr

Ten.: +7 (343) 36586 74

Ten.: +7 (343) 378 77 56

Makc: +7 (343) 378 79 28

Benapycb

UTT «PobepT Boww» OO0
220035, r.MuHck

yA. Tumnpasesa, 65A-020
Ten.: +375 (17) 25478 71
Ten.: +375 (17) 254 79 15
Ten.: +375 (17) 254 79 16
®akc: +375 (17) 25478 75
E-Mail: bsc@by.bosch.com
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YTUAn3aumna

OTCAYXMBLUME CBOW CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTbI,
TTPUHAAAEXHOCTH M YTTaKOBKY CAGAYET CAABaTb Ha
3KOAOTMUECKM UNUCTYHO PeKyrepaLmnio OTXOAOB.

ToAbKo AAA cTpaH-uneHoB EC:

He BbibpacbiBanTe aneKTpo-

UHCTPYMEHTbI B ObITOBbIE OTXOAbI!

CoraacHo EBporenckon AMpeKTu-

Be 2002/96/EC o cTapbix 3AeKTpH-

YECKUX Y IAEKTPOHHbIX MHCTPY-

MeHTax v mpubopax u
aAEKBATHOMY TIPEATTMCAHMWIO HAUMOHAABHOTO
TTpaBa, OTCAYXMBLUME CBOM CPOK IAEKTPOUHCTPY-
MEHTbI AOAXHbI OTAEABHO COBMpaTbCA U CAABaTb-
CA Ha 3KOAOTMUECKHW UUCTYIO YTUAU3ALMIO.

B03MO)XHbl U3BMEHEHHUA.

&

ME77
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Bka3iBKM 3 TeXHiKK 6e3meku

3aranbHi 3acTepe)XeHHA ANA
€NeKTPOITPUAAAIB

& NONEPEMKEHHA TpouuTaiite BCi 3acte-

peXXeHHA i BKa3iBKH.
HeaoTpvMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe
TTPU3BECTU AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
oxexi Ta/abo ceprno3HUX TpaBM.

Aobpe 36epiraiiTe Ha MaibyTHE Li monepea-
YXEHHA i BKa3iBKU.

TTia TOHATTAM «eAeKTPOTIPUAAA» B LIMX 3acTepe-
XEHHAX MA€ETbCA Ha yBa3i eAeKTPOTPHAAA, LLO
Tpautoe BiA Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAATOPHOI baTapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besneka Ha po6ouomy Mmicui

a) Tpumaiite cBo€ poboue Micue B UUCTOTI i
3abesmeuTe Aobpe ocBiTAeHHA pobouoro
micusa. Be3naa abo moraHe oCBITA€HHA Ha
poboyomy Micui MOXYTb TTPU3BECTU AO
HelacHUX BUTTaAKIB.

6) He npauloiite 3 eAeKTPOTTPUAAAOM Y
cepepoBMLi, Ae iCHYe Hebe3meka BUBYXy
BHaCAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUMX PiAUH,
rasiB abo muAy. EAeKTpOTIpMAAAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH ICKPH, BiA AKMX MOXe
3anmMartumcsa nua abo mapu.

B) Tia uac mpaui 3 eneKTPOTTIPUAAAOM He
miATycKaitTe Ao pobouoro micusa Aitei Ta
iHWKUX AloAel. B MoxeTe BTpatUTH
KOHTPOAb Haa TIPUAAAOM, AKLLO Bawa
yBara byAe BiABepHYyTa.

2) EnekTpuuHa 6e3meka

a) LLiterceAb eAeKTPONPUAAAY TTOBUHEH
macyBaTi A0 po3eTKu. He A03BOAAETBCA
wo-Hebyab MiHATH B wiTemceAi. AnA
po60TH 3 eAEeKTPOTIPUAAAAMM, IO MAIOTb
3aXMCHe 3a3eMAEHHSA, He BAUKOPUCTOBYM-
Te apanTepu. BUKOPUCTAHHA OPHUTiHAABHO-
ro LUTETICEeA Ta HAAeXHOT PO3ETKN 3MEH-
WWYE PU3UK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

6) YHMKaNTe KOHTaKTy YaCTHH TiAa i3 3a3eMm-
A€HUMM TTOBEPXHAMM, AK HaMp., Tpy6amu,
6aTapeAMM OTMaAEeHHA, TTAUTAMM Ta XOAO-
AuAbHUKamu. Koan Bawe Tino 3asemaeHe,
icHye 3binblueHa Hebeameka yaapy enek-
TPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axuaiiTe MpUAaA Bia AoLLy | BOAOTH.

TTomapaHHA BOAM B eAeKTPOTIpUAaA 36inb-
LYE PU3KUK yAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

~

r) He BukopucroByiTe Kabeab AnA TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOTIPUAAAY, TABiLIYBaHHA
a60 BUTATYyBaHHA LITENICEAA 3 PO3ETKH.
3axuwaitte kabeab Bia cieku, OAil,
FOCTPUX KpaiB Ta AeTanel TTPUAAAY, LLO
pyxatotbcA. TTowkoakeHUH abo 3akpyue-
HUM Kabeab 36iAbLLIYE PUBUK YAAPY eAek-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiLHIX Po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYHMTE AULLE TaKUi TTOAOBXYBau,
WO MTPUAATHUI ANA 30BHILLHIX PO6iT.
BrKopHCTaHHA TTOAOBXYBaua, Lo po3-
paxoBaHWM Ha 30BHiLIHI PpOHOTH, 3MEHLLYE
PU3UK YyAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

e) AKWo He MOXXHa 3amobirTu BUKOPUCTaH-
HIO eAeKTPOTIPMAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBMILi, BUKOPUCTOBYHTE TIPUCTPIN
3aXMCHOro BUMKHEHHA. BUKOPHUCTaHHA
TTPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHA 3MeH-
LYE PU3KUK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Beameka Aloaen

a) ByabTe yBaKHUMHM, CAIAKYHTE 32 TUM, LLO
Bu pobute, Ta po3cyAAMBO TOBOAbTECHA
mia yac poboTu 3 enekTponpuaapom. He
KOPUCTYMTECA eAeKTPOTIPUAAAOM, AKLLO
Bu ctomaeHi abo 3HaxoauTecsA mia Ai€lo
HApPKOTUKIB, CMTUPTHUX HamoiB abo AikiB.
MUWTb HeyBaXXHOCTI TIPU KOPUCTYBaHHi
EeAeKTPOTIPUAAAOM MOXE TIPU3BECTU A0
CEepHO3HMUX TPaBM.

6) Basraitte ocobucTe 3aXucHe CITOpPAA-
YKeHHA Ta 060B’A3KOBO BAAraiTe 3axMcHi
OKYAAPH. BaAraHHA ocobucToro 3axmc-
HOrO CTTOPAAXEHHA, AK HATP., — B 3aA€X-
HOCTi BiA BMAY PObIT — 3aXHCHOT MackH,
CTeuB3yTTA, WO He KOB3aETbCA, KAaCKu Ta
HaBYLWIHWKIB, 3MEHLUYE PU3UK TPABM.
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B) YHUKaHTe HEHAaBMUCHOrO BMUKaHHA.

Tepw HiXX BBIMKHYTH €NEKTPOTIPUAAA B
eneKTpoMepeXxy abo mia’eaHaTH aKy-
MYAATOpPHY 6aTapelo, 6paTu Horo B pyku
ab0 MepeHOCHUTH, BTEBHITHCA B TOMY, LLO
@NEeKTPOTIPUAAA BUMKHYTUH. TPUMAHHA
TaAbLA Ha BUMMKAUI TTiA Uac TepeHeceHHn
eNeKTPOTIpUAaAY abo THAKAIOUEHHA B
PO3ETKY YBIMKHYTOrO TMPHUAAAY MOXE
TTPU3BECTH AO TPABM.

r) Tlepea TUM, AK BMUKaTH €AEKTPOTTPUAAA,

npu6bepiTb HaAaroAXXyBaAbHi iIHCTpyMeH-
THU Ta ranKkoBUMH KAIOU. TTepebyBaHHA Ha-
AAroAXyBaAbHOTO iHCTPYMeHTa abo Kaoua
B UACTUHI TTIPUAAAY, WO 06epTaeTbCA, MOXe
TTPU3BECTU AO TPABM.

A) YHUKaMTe HETTPUPOAHOIO TTOAOXKEHHA

Tina. 36epiraiiTe CTiKe TTOAOXKEHHA Ta
3aBXAM 36epirakite piBHoBary. Lle A03B0-
AMTb Bam Kpalle 36epiraTh KOHTPOAb Haa
EeAEKTPOTIPUAAAOM Y HECTIOAIBAHUX CHUTYa-
uiax.

e) BaAra#Te npuaaTHUi oaAar. He BaAraiite

TMPOCTOPUIA OAAT Ta TPUKpacHu. He mia-
CcTaBAATE BOAOCCH, OAAN Ta PyKaBuLi A0
AeTanel TIpUAaAy, Wo pyxatoTbea. TTpo-
CTOPUI OAAT, AOBre BOAOCCA Ta TTPUKPACH
MOXYTb TIOTPATMUTH B AETaAI, IO pyxa-
HOTbCA.

) AKLWO iICHYE MOXAMUBICTb MOHTYBaTH TIH-

AOBIACMOKTYBaAbHi a60 TTUAOYAOBAIOIOUI
TIPUCTPOI, TTepeKoHalTecA, Wob BoHU
6yAu pobpe mia’eAHaHi Ta MpaBUABHO
BUKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOPUCTAHHA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOTO TTPUCTPOID MOXe
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6) He KOpUCTyiTeCA eAeKTPOTIPUAAAOM 3

TTIOLKOAXXE€HUM BUMHUKaueM. EnekTpo-
TTPUAQA, AKUMA HE MOXHa YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € HebeameuHum i Moro Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

B) Tepea TMM, AK peryAloBaTH Wwo-Hebyab

r

~

Ha IPUAaAI, MiHATU TPUAAAAA abo xoBaTH
TIPUAAA, BUTATHITb LITETICEAb i3 PO3ETKHU
Ta/a60 BUTATHITb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaxyBanbHi 3axoan 3 Tex-
HiKM 6e3TeKn 3MEHLYTb PU3UK HEHaB-
MUCHOTO 3amycKy TTPUAAAY.

XoBaiTe eneKTPOTTPUAAAU, AKUMHU Bu
came He KOPUCTYETECH, Bia AiTei. He A03-
BOAANTE KOPUCTYBATUCA €AEKTPOTIPUBO-
AOM ocobam, Wo He 3HaWOMi 3 Horo po-
607010 260 He UUTaNM Li BKa3iBKK. Y pasi
3aCTOCYBaHHA HEAOCBIAUEHUMHK ocobamu
TTPUAAAM HecyTb B cobi Hebesrmeky.

A) CTapaHHO AOTAAAQNTE 3a eAEKTPOTIPUAA-

AoM. TepesipanTe, Wo6 pyxomi aeTani
mpuAaay 6e3p0raHHO PaLoBanm Ta He
3aipanu, He 6yAM TTOLWIKOAXKEHMMU abo
HACTiIAbKH TTOLIKOAXXEHUMM, Wwob ue
MOrAO BITAMHYTH Ha (hyHKLiOHYBaHHA
eneKTporpuaaay. TTOWIKOAXKEHI AeTani
Tpeba BiApeMOHTYBaTH, TepLl HiX KOpHUC-
TyBaTUCA HUMHU 3HOBY. BeAanka KinbKicTb
HeLlaCHWX BUMTAAKIB CTIPUUMHAETLCA Tora-
HUM AOTAAAOM 32 eAeKTPOTTPUAIAAMMU.

e) Tpumaiite pisanbHi iHCTPYMEHTH Ha-

rocTpeHMMH Ta B uucToTi. CTapaHHo
AOTAAHYTI pi3aAbHi iIHCTPYMEHTHU 3 TOCTPUM
pi3aAbHUM KPAEM MEHLLE 3aCTPATL Ta
Aerwli B eKcrayatauii.

3MEHLWNTU Hebesameku, 3yMOBAEHi TTMAOM. %) BUKOPHCTOBY#iTE @AEKTPOTIPHAAA, TIPH-

AAAAA AO HbOrO, po60oui IHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiIAHO AO UMX BKa3iBoK. BepiTb A0
yBaru mpu ubomy ymosu poboTtu Ta crie-
umnciky BUKOHyBaHoOi po6oTu. Bukopuc-

4) TIpaBUAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTpoTmpuAapaMH

a) He mepeBaHTaxy#Te mpuaaa. Bukopucro-

BYHTE TaKH# TIPUAAA, LLO CTTeliaAbHO
TMPU3HaUeHU AAA BIATTOBIAHOT po60oTH.

3 MpUAATHUM TIPMAAAOM BK 3 MeHWwHnM
PU3UKOM OTPUMAETE Kpalli pe3yAbTatu
poboTH, Akwwo byseTe MpaLtoBaTH B 3a3Ha-
YEHOMY AiarmasoHi MOTYXHOCTI.

TaHHA eAEKTPOTIPUAAAIB AAA POBIT, AAS
AKMUX BOHU He TiepeabaueHi, Moxe
TTPU3BECTU A0 HEDBEe3TeuHUX CUTyauin.
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5) Cepsic
a) BianaBa#Te CBill TPUAAA HA PEMOHT AULLE
KBanidhikoBaHUM haxiBUAM Ta AULLE 3 BU-
KOPMUCTaHHAM OPUriHaAbHMX 3amMYacTHH.
Lle 3abe3neunTb 6e3meuHicTb MpUAaAy Ha
AOBIMM yac.

BkasiBKM 3 TexHikU 6e3neku Ao
thpesepHuUx BepcTaTiB

» AomycTuMa KiAbKicTb 06epTiB po6ouoro
iHCTPYMeHTa TTOBUHHA AK MiHIMyM
BiATTOBiAQTM MaKCUMaAbHIW KiAbKOCTI
obeprTiB, WO 3a3HaUEHa Ha eAeKTPOTIPUAAAI.
TTpUAaAAA, Lo 06epTaETbCA WBHUALLE HiX
AOTIYyCTUMO, MOXe byTu 3imcoBaHe.

> ®pes3u Ta iHWe TPUAAAAA TOBUHHI TOUHO
macyBaTH B 3aTUCKay pobouoro iHcTpymeHTa
(y uanry) Baworo eneKTponpuaaay.
Po60ouuni iHCTPYMEHT, WO He TOUHO Tacye B
3atnckau poboyoro iHCTpyMeHTa,
0bepTaeTbca HEPIBHOMIPHO, CUABHO BibGpPYE i
MOXe TTPU3BOAUTH AO BTPATU KOHTPOAIO HaA
TTPUAAAOM.

> TliaBoAbTE eneKTpompuAaa Ao 06pobatoBa-
HOI AeTaAi TIAbKM yBIMKHYTUM. TTpu 3acTpsa-
BaHHi eneKTpoTIpUAaay B 0bpobatoBaHin
AeTahi icHye Hebesmeka BiACKaKyBaHHA.

» He miacTaBAAlTe PyKHU B 30HY
tpe3epyBaHHA i mia hpesy. Apyroio pykoio
TPUMaWTecs 3a AOAATKOBY PYKOATKY abo 3a
Kopmyc MoTopa. AKLLO 06UABI pyKku
3HAXOAATLCA HA hpe3epHOMY BepcCTaTi, BOHU
He MOXYTb ByTH TTopaHeHi dpesoto.

» Hi B AkoMy pas3i He d)pe3epyiTe Ha MeTane-
BUX TIpeAMeTax, uBAaxax abo reuHTax/wypy-
max. Lle Moxe mowKoAnTH hpesy i TPU3BeCTH
A0 36inbLIeHOT Bibpauii.

» TIpu po6oTax, KOAM pobouuit iIHCTPYMeHT
MOXXe 3auUernuTH 3aX0BaHy eAeKTPOTIPOBOA-
Ky a60 BAACHMUIA LHYP XUBAEHHA, TPUMaAHTE
@AEeKTPOTTPUAAA 32 i30AbOBaHI PYKOATKH.
3auemnAeHHA eneKTPOTIPOBOAKHM 3apAAKYE
MeTaAeBi UaCTUHU EAEKTPOTIPUAAAY | TIPU3BO-
AUTb AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

AR 3HaXOAXKEHHA TPY6 i MPOBOAKHU BUKO-
PUCTOBYHTE IPUAATHI TTPUAAAU abo 3Bep-
HiTbCA B MicueBe MATPUEMCTBO eAEKTPO-,
raso- Ta BOAOTIOCTauYaHHA. 3aUeTAeHHA enek-
TPOTIPOBOAKM MOXE TTPU3BOAUTU AO TTOXKEXi
Ta BPaXeHHA eAeKTPUUHUM CTpyMOoM. 3aue-
TIAEHHA ra3oBoi TPYOHU MOXe TTPU3BOAUTH AO
BUOYXy. 3auernneHHA BOAOTIPOBIAHOI TpybH
MOX€E 3aBAATHU WKOAY MaTepiaAbHUM LiHHOC-
TAM.

He BUKOpPMCTOBY#TE TyMi Ta MOLWKOAXEHI
cppesan. Tyni abo MowKoAXeHi hpesun
TIPU3BOAATH AO 3aBEAUKOIrO TEPTA, MOXYTb
3acTpABaTH | TPU3BOAATL A0 AUCHAAAHCY.

Mia yac po60TH MiuHO TpUMaNlTe TTPUAAA
ABOMa pyKamu i 36epiraiite criiike
TMOAOXEHHA. ABOMa pykamu Bu amoxeTe
HaAiVHiLLe TPMMATK eAeKTPOTIPHUAAA.

3akpinaonTe o6pobaloBaHMit MaTepian. 3a
AOTIOMOFOt0 3aTUCKHOTO TTPUCTPOIO abo Aewat
06pobAoBaHMI MaTepian ikcyeTbcA
HaAIMHILLe HiXX TTPM TPUMaHHI oro B pyLi.
Tpumaiite poboue Micue B UUCTOTI.
OcobanBy HebesmeKy ABAAIOTL COBOLO CyMiLLi
maTepianiB. TTUA AETKMX METaAiB MOXe
crmanaxyBaTtu abo Bubyxartu.

TepeA TUM, AIK TOKAACTH €AEKTPOTIPUAAA,
3auekaiTe, TTOKHU BiH He 3YTTMHUTbCA. AAXe
poboumnit iIHCTPYMEHT MOXe 3auernuTucsa 3a
wo-HebyAb, LLO TIPU3BEAE AO BTPATU
KOHTPOAIO HaA EAEKTPOTTPUAAAOM.

He KopucTyHTeCA eAeKTPOTIPUAAAOM 3 TToL-
KOAXEHUM eAeKTPOLWHYpoM. AKLO mia yac
po60TH eneKTpoLHYp byae TTOLIKOAXEHO,
He TOPKaWTeCA MOLKOAXEHOro eAeKTpo-
WHYpPa | BUTATHITb WITENCEAb 3 PO3ETKH.
TTOWKOAXEHWM eAeKTPOLWHYP 36inbLiye
Hebesmeky yAapy eAeKTPUUHUM CTPYMOM.
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OnUcaHHA TPUHLUUTTY po60TH

TMpouuTaiTe BCi 3acTepeXXeHHs i
BKa3iBKU. HeAOTpUMaHHA 3acTepe-
XeHb i BKa3iBOK MOXe MMPU3BECTU A0
YAQPY eAeKTPUUHWUM CTPYMOM,
ToXxexi Ta/abo cepro3HUX TpaBMm.

TIpu3HaueHHA MPUAAALY

TTpuAaa TPU3HaUeHWM AAA hpe3epyBaHHA Ha
YKOPCTKiM OTIOpi B AEPEBUHI, TTAACTMACi Ta AETKHUX
byaiBeAbHWUX MaTepianax masiB, kpais, TpodiAiB
Ta AOBIMX OTBOPIB Ta (hpe3epyBaHHA 3 KOTipHOIO
TriAb30}0.

TMpu poboTi BiATOBIAHUMU hpe3samu Tpu
3MEHLUEHIN KiIAbKOCTI 06epTiB MOXHa
06pobAOBaTH TAKOX | KOABOPOBI METAAU.

306paXkeHi KOMTTOHEHTH
Hymepauif 306paxeHnX KOMTTOHEHTIB
MOCUAAETLCA HA 306paxXeHHA eAEKTPOTIPUAAAY
Ha CTOPiHUI 3 MaAIOHKOM.

1 BaokaTtop BUMMKaua

2 TTpaBa pykoAaTka

3 dikcatop WIMHAEAA

4

BUHT-6apaHUMK A0 HATIPAMHUX CTPUXHIB
rmapaneAabHoro yrmopa (2 wr.)*

3axuCT BiA CTPYXKHK
OnopHa nAuTa
TTAUTa KOB3aHHA

0 N o g

[Hi3AO0 TTiA HATTPAMHI CTPUXHI TTapaAeAbHOro
yropa

9 CrymiHYacTui ymop
10 3axucHa MaHxeTa

11 BUHT-6apaHUMK AN HACTPOKOBAHHA
obmexyBaua raMbuHu

12 ABMXOK 3 iHAEKCHOI TTO3HAUKO
13 ObwmexyBau rAMbuHU

14 Llikana AR HACTPOKOBAHHA FTAMBUHM
pesepyBaHHA

15 AiBa pykosTka
16 3aTWcKHUI Baxinb obmexyBaua rAMbUHU
pesepyBaHHA

17 LlIkana AAA TOUHOTO HACTPOIOBAHHA TAMOUHMU
dpesepyBaHHa (POF 1400 ACE)
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18 TToBOpPOTHA pyuyKa AAA TOUHOMO
HaCTPOOBaHHA MAMBUHK hpe3epyBaHHsA
(POF 1400 ACE)

19 TTo3Hauka ArA BanaHCyBaHHA HYAA

20 AebAOKYBaAbHUM BaXiAb KOTTIPHOI FiAb3K

21 Opesa*

22 Bumukau

23 KOAILLATKO AAA BCTAHOBAEHHA KiAbKOCTI
obeprtiB

24 HOCTUMpYBaAbHI FTBUHTH CTYTTiHUACTOro yrnopa
(POF 1200 AE)

25 HakMaHa ravka 3 3aTUCKHOIO LaHroto

26 PiXKOBWI rankoBui katou 19 mm*

27 BiAaCMOKTYBaAbHMM WAaHT (J 35 mm)*

28 Tlia’eaHyBau WAaHra*

29 [BMHT 3 HaKaTaHOK FOAOBKOK AAA
BIACMOKTyBaAbHOro apantepa (2 wr.)*

30 HampAMHUI CTPUXKEHb AAA TTAPAAEAbHOTO
ynopa (2 wr.)*

31 TlapanenbHUi ymop*

32 LleHTpyBanbHa ompaBka*

33 BUHT-6apaHUMK AAS LEHTPYBaAbHOI
ompaBKK™*

34 KynaukoBui ymop*

35 OpesepHUI LMPKYAb/AAANTEP HAMPAMHOT
WKUHK*

36 PykoATKa hpe3epHOro UMpKyas™

37 BUHT-6apaHUMK AAA FPYBOro HACTPOKBAHHSA
pesepHOro uMpkyas (2 wr.)*

38 BUHT-H6apaHUMK AN TOUHOTO HACTPOOBAHHA
dpesepHoro unpkyaa (1 wr.)*

39 TToBOPOTHA pyuKa AAA TOUHOTO
HaCTPOlOBaHHA hpe3epHOro LMpKyAa™*

40 LleHTpyBanbHUI BOAT*

41 HanpAMHa wuHa*

42 TIpoMixHa TAUTa (HaAeXMNTb A0 KOMITAEKTY
«(ppe3epHUin LMPKYAb»)*

43 KomipHa rinb3a*

*3o06paxkeHe abo omUcaHe TPUAAAAA HE BXOAUTD B
cTaHAapTHUI ob6cAar moctaBku. TTOBHUIA aCOPTUMEHT
mpuAasAn Bu 3HalAeTe B Halil Tporpami mpuAaaAn.
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TexHiuHi paHi

®dpesepHuUit BepcTaT 3 BepXHIM po3TallyBaHHAM POF 1200 AE POF 1400 ACE
WITMHAEGAA
ToBapHHit HomMep 3603 B6A 0.1 3603B6C 7.1
Hom. crmoxxunBaHa MOTYXHICTb Bt 1200 1400
KinbKicTb 06epTiB Ha XOAOCTOMY XOAY XBUA. L 11000-28000 11000-28000
BcTaHOBAEHHS KinbKOCTi 0bepTiB L] ®
KoHcTaHTHa eneKTpOHiKa - °
TTia’eAHAHHA AAA TTMAOCOCA ° o
TaTpoH MM 6/8 6/8
AlOMM Ya Ya
Bucota xoay chpesepHoro baoka MM 55 55)
Bara BiamoBiaHo A0 EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3,4 3,5
Kaac saxucty El/n al/n

AaHi 3a3HaueHi AAA HOMiHaAbHOT Harpyrv [U] 230/240 B. TTpy MeHLWIiN Hampy3i i B CreliaAbHUX KOHCTPYKUIAX AAS

TIEBHMX KpPaiH Ui AaHi MOXY BiAPI3HATMCA.

Byab Aacka, 3BaxaiTe Ha TOBapHUI HOMep, 3a3HaueHKi Ha 3aBOACHKIH TabAMULI Baworo eneKTpompuaaAy.

TOpI’OEeI\bHa Ha3Ba A€AKUX 'I'lle\aAiB MoOXe pOapiSHﬂTMCﬂ.

Inchopmauia woao wymy i Bibpauii
Pe3yAbTaTv BUMipIOBaHHA BU3HAUEHI BiATIOBIAHO
A0 EN 60745.

OuiHeHuWI AK A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TTpU-
AaAy, AK TTPABMAO, CTAaHOBWTb: 3BYKOBE HaBaHTa-
»eHHA 95 AB(A); 3BykoBa MOTYXHiCTb 106 AB(A).
TMoxubka K=3 ab.

BaAranTe HaBYLUHUKH!

3aranbHa BibpaLin (BeKTopHa cyma TpboX Ha-
MPAMKIB), BU3HaueHa BiamoBiaHO A0 EN 60745:
Bibpauin a, =6 m/c?, moxubka K =2 m/c.

3a3HaueHuM B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BUMIipIOBaBCA 3a MMPOLEAYPOLO, BUSHAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBATUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TTPUAAAIB. BiH TPUMAATHUM TAKOX i AAA
TomepeAHbOi OLiHKK BibpaliiHoro HaBaHTa-
KEHHA.

3asHaueHum piBeHb BibpaLii CTOCYETbCA FOAOB-
HUX pOBIT, AAA AKMX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPO-
mpuAaa. OAHaK TIPU 3acTOCYBaHHI @AEKTPOTTpUAa-
AY AAA IHWKX pObiT, poboTi 3 iHWKMMK pobounmu
iHCTpyMeHTamMK abo MpK HeAOCTaTHbOMY TEXHiu-
HOMY 0b6CAYroByBaHHi piBeHb BibpaLii moxe byTu
iHWKM. B pe3yabTaTi BibpaLiiHe HaBaHTAXEHHA

TPOTArOM BCbOTO iHTEPBaAy BUKOPUCTAHHSA
TTPUARAY MOXKE 3HAUHO 3pOCTaTH.

NS TOUHOT OLHKKM BibpaLiMHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX | iIHTEPBAAK yacy, KOAU
TTPUAAA BUMKHYTUI abo, XOuU i yBIMKHYTUI, ane
came He B poborTi. Lle Moxe 3HaUHO 3MEHLWUTH
BibpaLiiHe HaBaHTAXeHHA TTPOTATOM BCbOro
iHTepBaAy BUKOPUCTAHHA TTPUAAAY.

Bu3HauTe A0AATKOBI 3aX0AM 6e3MeKku AAA 3axuc-
Ty BiA Bibpauii mpauoouoro 3 mpUAaAoM, AK
Harp.: TexHiuHe 06CAYroByBaHHA EAEKTPOTIPH-
Aapy | poboumrX iIHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHsA PyK,
opraHizauifa pobounx mpouecis.

C€

Mu 3aABAAEMO TTiA HaLy BUKAIOUHY BIATTOBiAAAb-
HIiCTb, WO OTMUCAHWUM B « TeXHIUHI AaHi» TIPOAYKT
BiATTOBiAQE TaKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AokymeHTaM: EN 60745 y BiamoBiAHOCTI A0 TTOAO-
XeHb aupekTnB 2004/108/EC, 98/37/EC (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EC (mican

29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

3anABa PO BIATTOBIAHICTb
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

MoHTaXxX

» Tlepea 6yAb-AKMMM MaHITTyAALIAMMU 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LITEMCEAb 3
PO3ETKH.

BcTpomaAHHA chpesu (AuB. man. A)

» AAA BCTPOMAAHHA Ta 3MiHW chpe3 paaumo
BAAraTH 3aXUCHi pyKaBHuLi.

B 3aneXHOCTi Bia MeTU BUKOPUCTAHHA iCHYIOTb
hpesun pisHUX MOAeANel Ta AKOCTI.

®dpe3un 3 BUCOKOAETOBaHOI LUIBUAKOPiI3aAbHOT
CTaAi TpU3HaueHi AAA 06pObKKU M’ AKKX
MartepianiB, AK HaTp., M’AKUX TIOPIA AepeBa Ta
AaCTMacH.

®pe3un 3 TBEPAOCTIAABHOIO KPOMKOIO
CTeliaAbHO TIPU3HAUEHI ANA TBEPAUX i
abpasnBHMX MaTepianiB, AK HATIP., AAA AEPEBUHMU
TBEPAMX TTOPOA Ta aAKOMIHItO.

OpwuriHanbHi hpe3n 3 BEAUKOTO aCOPTUMEHTY
npuAaasa Bosch MoxHa oTpumatu B
creliaAi3oBaHOMY MarasuHi.

BukopuCTOBYITE AULLE BE3AOTAHHI | UMCTI

dpesu.

— OmnycCTbITb 3aXMCT BiA CTPYXKHU 5 AOHM3Y.

— HaTtucHiTb Ha dhikcaTop wWmKnHAeAA 3 i
TPUMaKnTe MOro HaTUCHYTUM. 3a HeobXiaHiCTIO
moBepTanTe WITMHAEAb MOTOPA PYKOIO, TTOKK
BiH He 3adikcyeTbCA.

— BiAMycCTiTb HakKWAHY ramky 25 pixxkoBuMm
ramkoBuM KAtouem 26 (poamip 19 mm),
TTOBEPTAOUMN KAIOU Y HATIPAMKY 0bepTaHHA
(@).

— BcTpomiTb dhpesy y 3aTUCKHY LaHry.
XBOCTOBWK (hpe3n Mae 3alUTh B 3aTUCKHY
LaHry mpuHamMHi Ha 20 mm.
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— 3aKpyTiTb HAKMAHY raiKy 25 pikKOBUM
rankoBuUM Katouem 26 (posmip 19 mm),
TTOBEPTalOUM KAKOU Y HAMTPAMKY obepTaHHA @.
BiamycTiTb dpikcaTop WMHAeAs 3.

— TTiAHIMITb 3aXMCT Bia CTPYXKKU 5 yropy.

» Be3 MOHTOBaHOI KOTiPHOI riAb3u He BCTPO-
MAsiiTe hpe3n aoiameTpom binbLue HidK 50 Mm.
Lli cdhpesun 3aHaATO TOBCTi AAA OTTIOPHOT TTAUTH.

> Hi B AKOoMy pa3i He 3aTAryiTe 3aTUCKHY
LaHry 3 HAKUAHOIO raiKolo, TTOKU He byae
MOHTOBaHa ppesa. B mpoTvBHOMY pasi
3aTMCKHA LaHra MoXe TTOLKOAUTUCH.

BiACMOKTYBaHHA TTMAY/TUPCHU/CTPYXKH

(auB. man. B)

» TTMA TakMX MaTepianiB, ik Hamp., Aakodapbo-
BWX TTOKPUTb, LLO MICTATb CBUHELb, AEAKUX
BUAIB AEPEBWHU, MiHEPAAIB | METAAY, MOXeE
6yTH Hebe3meuHUM AAA 300POB’A. TOPKAHHSA
abo BAMXaHHSA TIMAY MOXE BUKAMKATK y Bac
abo y ocib, 1o 3HaxoAATbCA TTOOAK3Y,
anepriuHi peakuii Ta/abo 3axBoptoBaHHA
AUXAABHUX LWAAXIB.

TTeBHi BUAM TTUAY, AK HaTIp., AyboBUIM abo
6yKOBWM TTUA, BBAXAIOTbCA KAHLEPOreHHUMM,
0CObOAMBO B CTTOAYUEHHi 3 Ao0baBKaMu AAA 06-
pOb6KM AepeBUHU (XpoMmarT, 3aCobu AAA 3axuc-
Ty AepeBUHM). MaTepianu, Wwo MicTaTb asbecr,
AO3BOAAETLCA 0OPOOAATH AMLLE cTTelianicTam.
— 3a MOXAMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE BIACMOK-
TYBaAbHWUW TTPUCTPIN.
— ChiakyHTe 32 AOBPOIO BEHTUASALIEID HA
pobouomy micui.
— PekomeHAYeTbCA BAAraTU pecmipaTtopHy
MacKy 3 piAbTpoM Kaacy P2.
AoAepXyHUTeCA TIPUTIMCIB LWoAO0 06pobAatoBa-
HUX MaTepianiB, LWLO AitoTb Yy Bawin kpaiHi.

MoHTaX BiACMOKTYBaAbHOrO apanTepa

TMiaeaHyBau WAaHTra 28 MOXHa BCTaHOBAKOBATH

3’eAHaHHAM TTiA WAAHT Briepea abo Hasaa. Tpu

MOHTaXi 3 TMA’€AHYBAUEM LUAAHTa CTiepeay

croyatky Tpeba 3HATU 3aXMCT BiA CTPYXKK 5.

3akpimiTb A ’€AHYBAU WAaHra 28 3a AOTIOMOroo

2 rBUHTIB 3 HAKATAHOO FOAOBKOIO 29 Ha OTTOPHI

TIAWTI 6.

AR 3abe3TmeyeHHA OTITUMAAbHOMO

BIACMOKTYBaHHA PEryAfpHO TpoumLLanTe

BIACMOKTYBaAbHWW apanTep 28.
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Tia’€eAHaHHA CUCTEMU TIMAOBIACMOKTYBaHHA

HaaiHbTe BIACMOKTYBaAbHUM waaHr (J 35 mm)
27 (MpUAAAAS) Ha MOHTOBaHWM TTiA’€aHYBau
WwAaHra. Tlia’eaHanTe BIACMOKTYBaAbHUIM WAQHT
27 A0 MAOCOCA (TTPUAAAAA).

EAEKTPOTIPUAAA MOXHA TTAKAKOUNTHU TIPAMO AO
pPO3eTKM yHiBepcaabHOro nmmaococy Bosch 3
AWCTAHUIMHUM TTYCKOBUM TIPUCTPOEM. BiH
aBTOMATUUHO BMWUKAETLCA TTPWU BKAOUEHHI
eAeKTPOTPUAAAY.

TTMAOBIACMOKTYBau MOBUHEH BYTW TIPUAATHUM
AAA PO6OTH 3 06POOAIOBAHMM MaTepianOM.

AAA BIACMOKTYBaHHA 0COBAMBO LWKIAAMBOTO AAA
3A0POB’AA, KaHLLepPOreHHoro abo cyxoro mMuay
TMOTPiIGHUI cTieliaAbHUI TTMAOBIACMOKTYBAU.

MOHTaX 3aXMUCTY BiA CTPYXKH
(amB. man. C)

BcTpoMmiTb 3axuCT Bia CTPyXKHK 5 criepeay B
HaMpPAMHy, Wob BiH 3aMlOB y 3auemnAeHHs. LLlob
3HATKU 3aXMCT BiA CTPYXKH, Bi3bMITbCA 32 HbOTO
3 6OKiB Ta MOTATHITb BIEpeA.

Po6oTta

Touatok poboTtu

» 3BaXxaiTe Ha Hampyry B mepeXxi! Hanpyra
AXepeAa CTpyMy TTOBUHHA BiATIOBiAaTH 3Ha-
UEHHI0, WO 3a3HaueHe Ha TabAanuui 3 xapak-
TePUCTUKAMU eneKTpoTIpuAaay. Enektpo-
TPUAAA, WO PO3PaxXOBaHUIA HA HaTpyry
230 B, moXe mpauloBaTh TaKoX i mpu 220 B.

BcTaHOBAEHHA KiAbKOCTi 06epTiB

3a AOTIOMOT OO KOAILLaTKa AAA BCTAHOBAEHHA
KiAbKOCTi 06epTiB 23 MOXHa BCTAHOBAKOBATH
KiAbKiCTb 06epTiB TakoX i Tia yac poboTu.
1-2
3-4
5-6
3HaueHHA, Wo MicTATbCA B TabAULi, €
OpiEHTOBHUMU. HeobxiaHa KinbKicTb 0b6epTiB
3aneXMUTb BiA MaTepiany i ymoB poboTu, ii MoxHa
BU3HAUWTHU TIPAKTUUHUM cTTOcObOM.

MaAa KiAbKicTb 0bepTiB
cepeAHA KinbKicTb 06epTiB

BeAMKa KiAbKiCTb 06epTiB

Martepian Aiametp TToAOXEHHA
chpeaun (Mm) KOAillaTKa

23

TeBepaasepeBuHa 4-10 5-6
(6yk) 12-20 3-4
22-40 1-2

M’saka AepeBuHa 4-10 5-6
(cocHa) 12-20 3-6
22-40 1-3

AepeBOCTPYXKOB 4-10 3-6
i TAUTH 12-20 2-4
22-40 1-3

TMaacTtmacw 4-15 2-3
16-40 1-2

ANOMIHIN 4-15 1-2
16-40 1

BMUKaHHA/BUMHUKaHHA

TepeA BMUKaHHAM/BUMUKAHHAM BCTAHOBITb
rAMbuHy bpesepyBaHHA, AUB. PO3AIA
«HacTpotoBaHHA rAMbUHK hpesepyBaHHA».

LLlo6 yBIMKHYTH €AEKTPOTIPUAAA, CTTOUATKY
HaTUCHITb Ha BAOKaTOp BUMUKaua 1 i micaa uboro
HATUCHITb | TPUMaNTE HAaTUCHYTUM BUMUKau 22.

POF 1400 ACE: Aammouka TMiACBITAOE 30HY
hbpesepyBaHHA.

LLlo6 BAMKHYTH eneKTPOTIPUAA, BIATTYCTITb
BUMMKaY 22.

POF 1400 ACE: Aammouka MoCTyTOBO racHe.

BkasiBka: 3 MipKyBaHb TeXHiku 6e3mekun
BMMUKau 22 He MOXHa 3adikcyBaTu, Horo Tpeba
TPUMaTH HaTUCHYTUM TTIPOTAroM BCiei poboTu.

KoHcTaHTHa enekTpoHika (POF 1400 ACE)

TTocTiMHa eneKTpoHika 3abesmeuye mamxe
OAHaKOBY KiAbKiCTb 06epTiB TpK poboTi Ha
XOANOCTOMY XOAY i TTiA HaBaHTaXKEHHAM; Le
3abearneuye pPiBHOMIPHY TPOAYKTUBHICTb.
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HacTpoloBaHHA rAMbuHM chpesepyBaHHA
(auB. man. D)

» HacTtpoloBaTu rAMbuHY chpesepyBaHHA
MOXXHa AULLE TIPU BUMKHYTOMY
€AEKTPOTIPUAAAI.

[pybe HacTpotoBaHHA FAMBUHK hpesepyBaHHsA

3AINCHIOETBCA HACTYTTHUM UMHOM:

— TIpucTaBTe EAEKTPOTIPUAAA 3 MOHTOBAHO
dpes3oto A0 06p06AIOBAHOIO MaTepiany.

- POF 1400 ACE:

— 3a AOTIOMOroH TTOBOPOTHOT pyuku 18
BCTaHOBITb iHTEPBAA TOUHOrO HACTPOIOBAHHA
O LEHTPY. AAA LbOTO MOBEPTANTE TTIOBOPOTHY
pyuKky 18 A0 TUX TTip, TTOKM TO3HaukK 19 He
byayTb 3b6iratucs, AK MOKa3aHO Ha MaAIOHKY.
TTicAA LbOro MoBepHITb WkKany 17 Ha «O».

— BcTaHoBITb cTymiHUacTMi yrop 9 Ha
HaWHWXUWW CTYTTiHb; CTYMHUACTUH yTTOp Mae
BiAUYTHO 3aMTK B 3auUeTIAeHHA.

— POF 1200 AE: 3akpyTiTb abo BMKpPYTiTb AO
TTOAOBUHM HOCTUPYBAAbHI TBUHTH
cTymiHuYacToro yrnopa 24.

- BianycTitb rBUHT-6apaHunK Ha obmexyBaui
rAaMbuHmn 11, wob obmexxyBau ranbuHun 13 mir
BiAbHO TTepecyBaTUCA.

— HaTUCHiTb Ha 3aTUCKHUMI Baxinb obMexyBauya
rAMBUHU hbpesepyBaHHA 16 y HAMpPAMKY
obepTaHHA @ Ta TOBIAbHO OTyCKanTe
dpesepHUi BepcTaT, MokU dpesa 21 He
TOPKHETbCA TTOBEPXHi 06pobAatoBaHOrO
Matepiany. 3HOBY BIAMYCTiTb 3aTUCKHUI
BaXiAb 06MexyBaua raMbrvHu hpesepyBaHHsA

16, wob 3adikcyBaTy L0 TAMBUHY 3aHYPEHHA.

TTpn HEOBXIAHOCTI HAaTUCHITb Ha 3aTUCKHUM
BaXiAb 06MexyBaua raMbuHu hpesepyBaHHsA
16 y HampAMKY obepTaHHA @, Wob ocTaTouHO
3adpikcyBaTtu Moro.
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— TIPUTUCHITL 0bMeXxyBau rAMOUHU BHKU3 13,
Wwob BiH CiB Ha CTymiHUacTWi ymop 9.
BcTaHOBITH ABUXOK 3a AOTIOMOTOH iHAEKCHOT
TO3HauKK 12 B MOAOXKEHHA «O» Ha LWKaAi
raMbuHmn bpesepyBaHHA 14.

— BcraHoBiTb 0bMexyBau ranbuHm 13 Ha
b6axkaHy rAMbuHy pesepyBaHHA Ta 3aTATHITb
rBUHT-6apaHumnK Ha obmexyBaui rAnbuHmn 11.
CAiAKYHTE 32 TUM, LWOD HE TTOCYHYTU ABUXOK 3
iHAEKCHOO TT03Haukot 12.

— HaTtUCHiTb Ha 3aTUCKHUI BaxiAnb obMexyBaua
rAMbuHmn ppesepyBaHHA 16 y HampAMKY
obepTaHHa @ Ta MAHIMITL hpe3epHUi
BepcTaT y HaWBULLE TIONOXEHHA.

TTpu BeAUKiV TAMBUHI hpesepyBaHHsA
PEKOMEHAYETLCA 3AiMCHIOBATH 06pPO6KY B
AEKiAbKa 3aXO0AIB, 3HIMaOUW KOXHUI pa3
TOTPOXY MaTepiany. 3a AOTTOMOrow
cTymiHuactoro yrmopa 9 Bu moxeTte po3aiantu
omnepauito hpesepyBaHHA Ha AeKiAbKa eTariB.
AAA LbOrO BCTAHOBITb CTYTIHUACTMI YTIOP Ha
HaMHWXUMI AAA BaXKAHOT TAMOUHM
hpesepyBaHHA PiBEHb | 3AIMCHIONTE TTepLi
omepauii 06pobkK crouaTky Ha BULLOMY PiBHi.

POF 1200 AE: BiacTaHb MiX piBHAMW MOXHa
3MiHIOBaTH, TTOBEPTAOUM IOCTUPYBAAbHI TBUHTH
24.

TouHe HacTpolBaHHA rAM6UHK hpe3epyBaHHA
(POF 1400 ACE)

Ticas mpobHoro hpesepyBaHHA Bu moxeTe
TTOBEPTAHHAM TTOBOPOTHOI pyukn 18 BCTaHOBUTHU
rAMBUHY hpesepyBaHHA TOUHO Ha baxaHWI
piBeHb; AAA 36iAbLIEHHA TAMBUHU (hpe3epyBaHHA
TIoBepTanTe PyUuKy 3a CTPIAKOK FOAMHHUKA, AAA
3MEeHLEHHSA TAMBUHK (hpe3epyBaHHA
TToBepTamnTe pyuKy MPOTU CTPIAKK FOAUHHHUKA.
LLIkana 17 cayrye opieHTauii. 3a oaAMH 06epT
rAMbUHa hpesepyBaHHA 3MiIHIOETbCA Ha 2,0 MM,
KOXHa 3 TTOAINOK Ha BEPXHbOMY Kpato wkaaun 17
BiamoBiaae 0,1 MM. MaKcMMaAbHWUM AiamasoH
pPEryAloBaHHA CTaHOBUTb + 8 MM.

Hampuknaa: baxaHa ranbuHa dpesepyBaHHA
cTaHoBUTb 10,0 MM, Mpu TIpobHOMY
ppesepyBaHHi rAMbrHa hpesepyBaHHA
cTaHoBMAA 9,6 MM.
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— TliaHIMITb dhpe3epHUM BepcTarT i MAKAAAITb,
Harp., TPOXW AEPEBUHM TTiA TIAUTY KOB3aHHA 7,
1wob dpesa 21 Mpu oMyCcKaHHi He TopKaaacA
0bpobAaoBaHOro matepiany. HaTUCHITb Ha
3aTUCKHWIM Baxinb obMexyBaya raubuHm
hpesepyBaHHA 16 y HanpAMKY obepTaHHA @
Ta MOBIAbHO OTTyCKaMlTe hpe3epHUI BepcTar,
ToKK obmexyBau ranbunn 13 He cAae Ha
CTymiHYacTum yrop 9.

— TloBepHiTb WwWkany 17 Ha «O» Ta BiATTyCTiTb
rBUHT-6apaHumnk 11.

— TloBepHiTb MOBOPOTHY pyuky 18 Ha 0,4 mm/4
TTOAIAKM (Pi3HMUA MiX 3apaHUM | PaKTUUHWUM
3HAUEHHAM) i 3aTArHITb rBUHT-6apaHumk 11.

— TlepeBipTe BUbpaHy raMbuHy dppesepyBaHHs,

3AIMCHUBLUM LLe OAHe TTpobHe hpesepyBaHHA.

TTicAs BCTAHOBAEHHA TAMBUHU bpesepyBaHHA
BiAbLL He 3MiHIOWTE TTOAOXEHHSA ABMXKa 12 Ha
obmexyBaui rAMbuHKn 13, wob By Moram 3aBxau
6aunTH Ha WKani 14 MOTOUHY TAMBUHY
pesepyBaHHA.

TouHe HacTpoloBaHHA FAM6UHK hpe3epyBaHHA
(POF 1200 AE)

3aBAAKK CTyTTiHUACTOMY yTopy 9 MOXHa
ToTiepeAHbO BCTAaHOBAIOBATH Pi3HY rAUBUHY
hpesepyBaHHA. HacTpotoBaHHA 3AINCHIOETbCA
Tak camo, K Lie OTTMCaHO BULLe, 3 TiEI AUWEe
pi3HuMLED, WO TTOBEPTAHHAM KOCTUPYBAAbHUX
IBUHTIB CTyTiHUAcTOro yrnopa 24 MoxHa MiHATH
BMCOTY MiX yriopamu.

BkasiBku WwoA0 poboTu

» 3axuwaiite cppe3y Bia MOWTOBXIB i yAapiB.

Hanpamok cpesepyBaHHA Ta onepauia
thpesepyBaHHA (AuB. man. E)

» Onmnepauiio hpesepyBaHHA HeobXxiAHO
3aBXAM 3AIHCHIOBATH TTPOTU HATIPAMKY
obepTaHHA hpe3n 21 (3ycTpiuHe
tpe3epysaHHA). Tpu chpesepyBaHHi 3a
HamPAMKOM obepTaHHA (TTomyTHe
hpe3sepyBaHHA) eNEKTPOTIPUAAA MOXKE
BUPBaTUCA 3 PYK.

— BcTaHoBITb HaxaHy raMbuHy dpesepyBaHHs,

AMB. PO3AIA «HacTpooBaHHA rAMBUHM
pesepyBaHHA».

— TIpucTaBTe eAEKTPOTIPUAAA 3 MOHTOBAHO
hpesoto A0 06pobAOBaHOrO MaTepiany Ta
YBIMKHITb EAEKTPOTIPHAAA.

— TIPUTUCHITb 3aTUCKHUM Baxinb obMexyBaua
rAMbUHU ppesepyBaHHA 16 AOHM3Y Ta
TTIOBIAbHO OTIyCKanTe (hpe3epHui BepcTar,
TTOKK He Byae AOCATHYyTa BCTaHOBAEHA
rambuHa dpesepyBaHHA. 3HOBY BIATYCTiTb
3aTUCKHMI Baxinb 0bMexyBaua rambuHm
dpesepyBaHHsA 16, Wob 3adikcyBaTy L0
rAMOUHY 3aHYpPEHHA.

TTpU HEeObXIiAHOCTI TAHIMITb 3aTUCKHUK
BaXinb 06MexyBaua rAaMbuHu pesepyBaHHA
16 yropy, o6 ocTaToOUHO 3adikCyBaTh MOro.

— 3AificHIONTe hpesepyBaHHA 3 PiIBHOMIPHOO
moaaueto.

— TlicaA 3aKiHUEHHA omepalii hpe3epyBaHHA
3HOBY BCTaHOBITb hpe3epHUit BepcTaty
HaMBHLLE TTOAOXEHHA.

— BWMKHIiTb €AeKTPOTIPUAAA.

®dpesepyBaHHA 3 AOAATKOBUM YTTOPOM
(anB. man. F)

AAA 06POOKU BEAUKUX AETaAeM, Harp., TTpU
ppesepyBaHHi MasiB, Bu MoxeTe 3aKpinuT Ha
06pobAtOBaNbHIN AeTani AOLLKY abo perKy B
AKOCTI AOAATKOBOTrO yropa Ta BOAUTH
hpesepHUM BEPCTATOM Y3A0BX AOAATKOBOIO
yropa. BoaiTb dhpesepHUmM BepcTatom 3
TIAOCKOTO BOKY TIAUTU KOB3aHHSA Y3AOBX
AOAATKOBOrO yropa.

KpomkoBe abo npodinbHe chpeszepyBaHHA

TTpu KpomKoBOMyY abo MpodiAbHOMY
hbpesepyBaHHi 6e3 mapanenbHOro ymopa gppesy
HeobxiaAHO 0bAaaHATM HampsAMHOLO Larndgo abo
LWAPUKOTTIAWMUITHUKOM.

— TTiABeAITb YBIMKHEHUI eneKTporTpuAas 360Ky
AO 06POBAIOBAABHOI A€TaAi, o6 HampAMHa
uarda abo WapUKOTTIALLIMITHUK hpesun
TIPUAAITaB AO Kpato 0B6pobAOBaNbHOT AeTaAi.

— ABOMa pykamu BEAITb EAEKTPOTIPUAAA Y3AOBX
KPOMKH 06pobAatoBanbHOT AeTani. CaiakynTe
3a TUM, Wob 3bepiratv mpAMUM KyT. 3aHAATO
CHUAbHE HAaTUCKYBaHHA MOXE MOLIKOAUTH
KPOMKY 06p0obAOBaAbHOT AETaAI.
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(dpesepyBaHHA 3 TapaAeAbHUM YITOPOM
(anB. man. G-H)

BcTpomite mapaneabHuit ymop 31 HanmpAMHUMHU
CcTPUXHAMMK 30 B OTTOPHY MAKUTY 6 | 3aTUCHITb MOro
BIATTOBIAHUM UMHOM 3a AOTTOMOTOO FBUHTIB-
b6apaHuukiB 4.

BoAiTb YBIMKHEHUM €AEKTPOTIPUAGAOM Y3AO0BXK
Kpat 06pobAaoBaHOrO MaTepiaAy 3 piBHOMipHOO
moAaueto, HaTUCKyoUuM 360Ky Ha mapaneAbHUM
yrmop.

Kpyroee pesepyBaHHA (AuB. MaA. |-J)

TToBepHiTb MapaneAbHuit yrmop 31, wob omopHi
TTOBEPXHI AUBUAKUCA yropy.

BcTpomiTh mapanenbHUi ymop 31 HanmpAMHUMHU
CTpUXHAMMK 30 B OTTOPHY MAMTY 6 i 3aTUCHITb MOro
BIATTOBIAHMM UMHOM 32 AOTTOMOTOIO FBUHTIB-
6apaHuukis 4.

3aKpimiTb LeHTPYBaAbHY orpaBky 32 3a
AOTIOMOrOt0 rBUHTa-6apaHunka 33, mpocyHyBLUK
Moro B OTBip Ha MapaneAnbHoMy yropi 31.

TMocTaBTe UEHTPYBaAbHY OMpaBKy 32 B
MO3HAUEHMI LEHTP KOAa i 3aiMCHIONTE
hpesepyBaHHA 3 PIBHOMIPHOI TTOAQUELD.

®dpesepyBaHHA 3 KYAAUKOBUM YITOPOM
(amB. man. K-L)

BcTpomite mapaneabHuit ymop 31 HanmpAMHUMHU
cTpUxHAMMK 30 B OTTOPHY MAUTY 6 i 3aTUCHITb HOro
BIATTOBIAHUM UMHOM 3a AOTTOMOTOO FBUHTIB-
b6apaHunkis 4.

3aKpimiTb KYAQUKOBUI YTIOP 3 MOHTOBaHUM
HamPAMHUM POAMKOM 34 uepes OTBIp Ha
nmapanenbHoMmy yropi 31.

BeaiTb eAeKTPOTIpHUARA Y3AOBXK Kparo
0bpobAoBaHOrO Matepiany, 3nerka
TTPUTUCKaloun 360Ky.

®dpe3epyBaHHA 3 hpe3epHUM LUPKYAEM
(anB. man. M)

AnfA KpyroBoro chpesepyBaHHA Bu moxeTe
KOpUCTyBaTUCA hpesepHUM
LUMPKYAEM/apanTepoM HAMPAMHOI WnHK 35.
MoHTyi1Te dhpe3epHUM UMPKYAb, AK TTOKA3aHO Ha
MaAKOHKY.
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BKpyTiTb LeHTpyBaAbHUI 6OAT 40 y pi3bby
hpesepHOro UMpKyAa. BecTaBTe KiHUMK 6oATa B
LIeHTP KOAQ, WO Mae hpesepyBaTUCH, TPU LbOMY
CAIAKYMTE 3a TUM, W06 KiHUMK BOATA 3aMLLOB B
06p06AIOBaAbHY TTOBEPXHIO.

TepecyBatoun pe3epHUm UMPKYAb, Frpybo
HacTpomnTe baxaHui paaiyc Ta 3aTAMHITb FBUHTH-
6apaHunku 37 i 38.

3a AOTIOMOrot0 TTOBOPOTHOT pyuku 39 Bu
MOXeTe, BIATTYCTUBLIW FBUHT-6apaHunK 38, TOUHO
HACTPOITH AOBXMHY. TTpK LbOMY 3a OAMH obepT
AOBXMWHA MIHAETbCA Ha 2,0 MM, KOXHa TTOAIAKA
Ha MOBOPOTHIN pyuui 39 Bianosiaae 0,1 MMm.

B3sBlWKCH 3a TIPaBYy PYKOATKY 2 Ta PYKOATKY AAA
hpesepHOro UMpKyAs 36, BOAITb YBIMKHEHUM
eNEKTPOTTPUAAAOM IO 06POOAIOBaHIM AeTaAi.

OpesepyBaHHA 3 HATPAMHOIO LLMHOIO
(anB. man. N)

3a AOTTOMOroK HampAMHOI WKHKU 41 By MoxeTe
BUKOHYBaTK TIPAMOAIHIAHI pob0oTH.

AAA KoMmTIeHcauii pisHULi y BUCOTI Bam Tpeba
MOHTYBATH TTPOMIXHY TIAUTY 42.

MoHTyHTe hpesepHUI LMPKYAb/apanTep
HaMPAMHOT WHHKU 35, AK TTOKA3aHO HA MAAOHKY.
3aKpimiTb HaMPAMHY WKHY 41 3a AOTTOMOroto
AOAAHUX 3aTUCKHUX TIPUCTPOIB, HATTPUKAAA,
CcTpybuMHK, Ha 06pPODBAIOBANBHIN AeTani.
TTpHUCTaBTe EAEKTPOTIPHUAAA 3 MOHTOBAHUM
aAanTepoM HaTIPAMHOT WKWHKU 35 A0 HAaMPAMHOT
LUWHMU.

(dpe3epyBaHHA 3 KOMIPHOIO FiAb30I0
(auB. man. O-P)

3a AOTIOMOrOt0 KOTIPHOT riAb3n 43 MOXHa
TTepeHOCUTH Ha 0B6pobAIOBaHI AeTani KOHTYpH
3paskiB Ta WabAoHiB.

BcTaHOBITb MPUAATHY KOTTipHY TiAb3y B
3aAEXHOCTI Bia TOBLIMHM WabroHa abo 3paska.
Yepes BUCTymarouy BUCOTY KOTTIPHOI MiAb3Kn
MiHiMaAbHa TOBLLMHA WabAOHA TOBUHHA
CKAaAaTH 8 MM.

HatucHiTb Ha AebAOKyBaAbHUI Baxinb 20 Ta
BCTPOMITb KOTTiPHY TiAb3y 43 3HWU3Y B OTIOPHY
TAMTY 6. TTpK LbOMY KOAOBAHI KYAQUKK TTOBUHHI
BiAYYTHO 3aWTW Y 3aUeTAeHHA B TTpopi3ax.

» Aiametp cpe3sn mae 6yT MeHLwMA 3a
BHYTPIlLHiW AiaMeTp KOTIiPHOI riAnb3u.
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OpesepyBaHHA 3 KOTPHOLO TiAb30to 43

3AIMCHIONMTE HACTYTTHUM UMHOM:

— TliABEAITb YBIMKHEHUI EAEKTPOTIPUARA 3
KOTTIPHOO TFiAb3010 AO LWABAOHY.

— TIPWUTUCHITb 3aTUCKHUI Baxinb obMexyBaua
rAMbUHU hpesepyBaHHA 16 AOHM3Y Ta
TMOBIAbHO OTTyCKanTe hpe3epHUI BepcTar,
TOKM He byae AOCATHYTA BCTAHOBAEHA
rAMbUHA hpesepyBaHHA. 3HOBY BIATYCTiTb
3aTUCKHWI Baxinb obMexyBaya raubuHm
hpesepyBaHHa 16, wob 3adikcyBatm Lo
rAMBWHY 3aHYpEHHS.

TTpn HEObXIAHOCTI MAHIMITE 3aTUCKHUNM
BaXinb 0bMexyBaua raMbuHu chpesepyBaHHA
16 yropy, wob octatouHo 3adikcyBatu Horo.

— BeaiTb eAeKTpoTprAaA 3 BUCTYMaouoo
KOTTIPHOIO FiAb3010 Y3A0BX LWABAOHY,
TTPUTUCKYOUM 360KY.

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAYroByBaHHSA i OUMLLEHHA

» TlepeA 6yAb-AKMMM MaHITTyAALIAMMU 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LITEMCEAb 3
PO3ETKH.

» LLlo6 eneKTpoOMpPHUAAA TTPaLIOBaB AKICHO i
HaAIMHO, TPMMaWTE TIPUAAA | BEHTUAALIMHI
OTBOPHM B UUCTOTI.

» B ekcTpeMaAbHUX YMoBax po6oTu nipu o6-
pobui MeTaniB ycepeArHi eneKTporpunasy
MoXXe 36UpaTUCA eneKTPOTIPOBIAHUN TIHA.
Lle MmoXxe moripluyBaTH 3aXUCHY i30AALiI0
eAeKTpompuAaAy. B Takux Bumaakax
PEKOMEHAYETLCA KOPUCTYBaTUCA
CTauioHapHUM TTMAOBIACMOKTYBaAbHUM
TPUCTPOEM, UacTille MPoAyBaTH
BEHTUAALIWHI OTBOPYU | BUKOPUCTOBYBATH
aBTOMaT 3axucHoro BumukaHHa (FI).

AKLLO HE3BaXAKOUM Ha PeTeAbHY TEXHOAOT IO
BUIOTOBAEHHA | TIEPEBiPKM TTPUAAA BCE-TaKU
BUIAE 3 AaAy, MOrO PeMOHT AO3BOAAETHLCA
BUKOHYBaTW AWLLIE B aBTOPU3OBaHiW cepBiCHIN
MaMnCTepHi AAA eneKTpoTipuAaaie Bosch.

TTpu BCiX 3amMTaHHAX | TTPM 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, Byab Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HAYHWM TOBApPHUM HOMEP, LLIO 3HAXOAUTbCA
Ha 3aBOACbKiW TabAUULI eAeKTPOTIPUAAAY.

CepBicHa MacTepHA i 06CAyroByBaHHA
KAI€HTIB

B cepBicHin maiicTepHi Bu oTpumaeTe BiamoBiAb
Ha Bawi 3amuTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIU-
HOro ob6CAyroByBaHHA Balloro mpoayKTy.
ManAoOHKM B AeTanAX i iHDopMaLito WoAo 3amyac-
TUH MOXHa 3HAMTU 3a aApPecolto:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio poomomoxyTs Bam
TTPY 3arUTaHHAX CTOCOBHO KYTIiBAi, 3aCTOCYBaH-
HA | HAAArOAXKEHHA TIPOAYKTIB | TIPUAAAAA AO HUX.
YkpaiHa

Bow Cepgic LleHTp EAeKTpOiHCTPYMEHTIB

BYA. KpanHsa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 512 04 46

Ten.: +38 (044) 512 0591

®akc: +38 (044) 512 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHanbHWX rapaHTiMHUX CepBICHIX
MalcTepeHb 3a3HaueHa B HauioHaAbHOMY
rapaHTiiHOMY TaAOHi.

YTuaisauin

EAeKTpOTpUAaAM, TIPUAAAAA | YTTAKOBKY Tpeba
3AaBaTH Ha €KOAOTIUHO YNCTY TTOBTOPHY
mepepobky.

AMwe pAA KpaiH €C:

He BUKMAANTE eAeKTPOTTPUAAAM B

nobytoBe cMmiTTA!

BiamoBiAHO A0 €BpOTIENCHKOI AW-

pekTuBK 2002/96/EC mpo Biampa-

LbOBaHi eAeKTPO- i eAEKTPOHHiI

TTPUAAAM i TT TTepeTBOPEHHA B
HaLioHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI @AeKTPOTIPUAAAM,
L0 BMULIAM 3 BXMBAHHA, TTOBUHHI 3paBaTuCA
OKPEMO i YTUAI3yBaTUCA €KOAOTIUHO UNCTUM
crocobom.

MoXAuBi 3MiHK.
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de

avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,,scula electrica® folosit in
indicatiile de avertizare se referd la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.
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b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti magina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cind nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.
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c) Evitati o punere in functiune involuntara.

inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica fnainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.

Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea largd, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de

aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

~

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau

indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la

loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrica cu grija.

Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-

pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor

4) Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor

! electrice Tn alt scop decat pentru utili-
electrice

zarile prevazute, poate duce la situatii
a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen- periculoase.

tru executarea lucrarii dv. scula electrica

destinata acelui scop. Cu scula electrica  5) Service

potrivita lucrati mai bine si mai sigur in a) incredinga;i scula electrica pentru
domeniul de putere indicat. reparare numai personalului de specia-

b) Nu folositi scula elecrica daci aceasta litate, calificat in acest scop, repararea

are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.
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Instructiuni privind siguranta pentru
masinile de frezat

>

Turatia admisa a dispozitvului de lucru
trebuie sa fie cel putin egala cu turatia
maxima mentionata pe scula electrica. Un
accesoriu care se roteste mai repede decat
este admis, poate fi distrus.

Dispozitivele de frezare sau alte accesorii
trebuie sa se potriveasca exact in sistemul
de prindere a accesoriilor (bucsa elastica
de prindere) al sculei dumneavoastra
electrice. Accesoriile care nu se potrivesc
exact in sistemul de prindere pentru
accesorii al sculei dumneavoastra electrice
se rotesc neuniform, vibreaza foarte puternic
si pot duce la pierderea controlului.

Porniti scula electrica si numai dupa
aceasta conduceti-o asupra piesei
prelucrate. in caz contrar exista pericol de
recul in situatia in care dispozitivul de lucru
se agata in piesa prelucrata.

Nu tineti mainile in sectorul de frezare si nu
atingeti dispozitivul freza. Apucati cu cea
de-a doua mana manerul suplimentar sau
puneti-o pe carcasa motorului. Daca ambele
maini sunt tinute pe masina de frezat,
acestea nu vor putea fi ranite de dispozitivul
freza.

Nu frezati deasupra obiectelor de metal,
cuielor sau suruburilor. Dispozitivul freza se
poate deteriora si duce la cresterea
vibratiilor.

Apucati scula electrica numai de manerele
izolate atunci cand executati lucrari la care
accesoriul poate nimeri conductori electrici
ascunsi sau propriul cablu de alimentare.
Contactul cu un conductor sub tensiune
pune sub tensiune si componentele metalice
ale sculei electrice si duce la electrocutare.
Folositi detectoare adecvate pentru a
depista conductori si conducte de
alimentare ascunse sau adresati-va in acest
scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Atingerea conductorilor electrici poate duce
la incendiu si electrocutare. Deteriorarea
unei conducte de gaz poate duce la explozie.
Strapungerea unei conducte de apa
provoaca pagube materiale.
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» Nu folositi freze tocite sau deteriorate. Fre-
zele tocite sau deteriorate cauzeaza o frecare
mai puternica, se pot inclesta si duce la
dezechilibru.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decéat cu
mana dumneavoastra.

» Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.

» inainte de a pune jos scula electrici astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din
priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul
de electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata frezarii cu reazem fix,
de caneluri, muchii, profiluri si canale in lemn,
material plastic si materiale de constructii
usoare precum si frezarii dupa sablon de
copiere.

Cu turatie redusa si cu freze adecvate pot fi
prelucrate si metale neferoase.

Bosch Power Tools
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Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.

1

2

h W

0 N O G

10
11

12
13
14
15
16

17

18

19
20

21
22
23
24

25

Blocaj de conectare pentru intrerupatorul
pornit/oprit

Maner dreapta

Tasta de blocare ax

Surub-fluture pentru sinele de ghidare ale
limitatorului paralel (2x)*

Aparatoare contra aschiilor
Placa de baza
Placa de alunecare

Prindere pentru sinele de ghidare ale
limitatorului paralel

Limitator in trepte

Manseta de protectie

Surub-fluture pentru limitatorul de reglare a
adancimii

Cursor cu marcaj de indexare

Limitator de reglare a adancimii

Scala de reglare a adancimilor de frezare
Maner stanga

Maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare

Scala de reglare fina a adancimilor de
frezare (POF 1400 ACE)

Buton rotativ pentru reglarea fina a
adancimilor de frezare (POF 1400 ACE)

Reper de aducere la zero

Maneta de deblocare pentru inelul de
copiere

Dispozitiv freza*

intrerupator pornit/oprit

Rozeta de reglare pentru preselectia turatiei
Suruburi de ajustare limitator in trepte
(POF 1200 AE)

Piulita olandeza cu bucsa elastica de
prindere

26
27
28
29

30

31
32
33
34
35

36
37

38

39

40
41
42

43

Cheie fixa, dimensiuni cheie 19 mm*
Furtun de aspirare (& 35 mm)*
Adaptor de aspirare*

Surub cu cap striat pentru adaptorul de
aspirare (2x)*

Sina de ghidare pentru limitator paralel
(2x)*

Limitator paralel*

Stift de centrare*

Surub-fluture pentru stiftul de centrare*
Limitator pentru frezare curbilinie*

Compas de frezare/adaptor de sine de
ghidare*

Maner pentru compas de frezare*

Surub-fluture pentru reglarea bruta a
compasului de frezare (2x)*

Surub-fluture pentru reglarea find a
compasului de frezare (1x)*

Buton rotativ pentru reglarea fina a
compasului de frezare*

Surub de centrare*

$Sina de ghidare*

Placa de distantare (cuprinsa in setul
»,compas de frezare®)*

Inel de copiere*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in
setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.
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Date tehnice
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Masina de frezat POF 1200 AE POF 1400 ACE
Numar de identificare 3603 B6A0.1 3603B6C 7.1
Putere nominala W 1200 1400
Turatie la mersul in gol rot./min  11000-28000 11000-28000
Preselectia turatiei ° °
Constant Electronic - °
Racord pentru aspirarea prafului ° °
Sistem de prindere accesorii mm 6/8 6/8

toli Ya Ya
Cursa dipozitivului de frezare dupa sablon de copiere mm 55 55
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Clasa de protectie ol/n ol/n

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice

anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.

Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei elec-
trice este in mod normal: nivel presiune sonora
95 dB(A); nivel putere sonora 106 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a
trei directii) au fost determinate conform

EN 60745:

Valoarea vibratiilor emise a, =6 m/s?,
incertitudine K =2 m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proce-
duri de masurare standardizate in EN 60745 si
poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizéri ale sculei electrice. in
eventualitatea n care scula electrica este utili-

zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-

sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o

intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in
care scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceastda metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabild a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pen-
tru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice“ este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).
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Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

sV /‘fo)%{‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Montarea dispozitivului de frezare

(vezi figura A)

» Pentru montarea si schimbarea
dispozitivelor de frezare se recomanda
folosirea manusilor de protectie.

in functie de scopul utilizarii sunt disponibile

dispozitive de frezare de cele mai diverse

executii si sortimente calitative.

Dispozitivele de frezare din otel de inalta

performanta sunt adecvate prelucrarii

materialelor moi ca de ex. lemnul de esenta
moale si materialul plastic.

Dispozitivele de frezare cu taisuri din carburi

metalice sunt mai ales adecvate pentru

materiale dure si abrazive ca de ex. lemnul de
esenta tare si aluminiul.

Gasiti dispozitive de frezare originale din

sortimentul de accesorii Bosch la distribuitorul

dumneavoastra.

Folositi numai dispozitive de frezare impecabil

si curate.

— Coborati aparatoarea contra aschiilor 5.

- Apasati tasta de blocare a axului 3 si tineti-o
apasata. Daca este cazul rotiti manual axul
motor pana cand se blocheaza.

- Slabiti piulita olandeza 25 cu cheia fixa 26
(dimensiuni cheie 19 mm) rotind-o in
directia de rotatie ©.

- impinget,i dispozitivul de frezare in bucsa
elastica de prindere. Tija frezei trebui
impinsa cel putin 20 mm in interiorul bucsei
elastice de prindere.

- Strangeti piulita olandeza 25 cu cheia fixa 26
(dimensiuni cheie 19 mm) rotind-o in
directia de rotatie @. Eliberati tasta de
blocare a axului 3.

- Ridicati in sus aparatoarea contra aschiilor 5.

» Nu introduceti dispozitive de frezare cu un
diametru mai mare de 50 mm daca bucsa de
copiere nu este montata. Aceste dispozitive
de frezare nu se potrivesc si nu intrd prin
placa de baza.

» in nici un caz nu strangeti bucsa elastica de
prindere cu piulita olandeza daca nu este
montat un dispozitiv de frezare. Altfel bucsa
elastica de prindere se poate deteriora.

Aspirarea prafului/aschiilor
(vezi figura B)

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
— Folositi pe cat posibil o instalatie de
aspirare a prafului.
— Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.
— Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de pre-
lucrat.
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Montarea adaptorului de aspirare

Adaptorul de aspirare 28 poate fi montat cu
racordul de furtun in fata sau in spate. La
montarea cu racordul de furtun in partea din
fatd, in prealabil se va demonta aparatoarea
contra aschiilor 5. Fixati adaptorul de aspirare
28 cu cele 2 suruburi cu cap striat 29 pe placa
de baza 6.

Pentru asigurarea unei aspirari optime,

adaptorul de aspirare 28 trebuie curatat regulat.

Racordarea dispozitivului de aspirare a
prafului

Fixati un furtun de aspirare (& 35 mm) 27
(accesoriu) pe adaptorul de aspirare deja
montat. Racordati furtunul de aspirare 27 la un
aspirator de praf (accesoriu).

Scula electrica poate fi racordata direct la priza
unui aspirator universal Bosch cu pornire prin
telecomanda. Acesta porneste automat in
momentul pornirii sculei electrice.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru
materialul de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive,
cancerigene sau uscate, folositi un aspirator
special.

Montarea aparatorii contra aschiilor
(vezi figura C)

Introduceti astfel aparatoarea contra aschiilor 5
dinspre partea din fata in ghidaj, incat sa se
fixeze In acesta. Pentru demontare apucati din
lateral aparatoarea contra aschiilor si trageti-o
spre fnainte.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.
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Preselectia turatiei

Cu rozeta de preselectie a turatiei 23 puteti
preselecta turatia necesara chiar in timpul
functionarii masinii.

1-2 turatie scazuta
3-4 turatie medie
5-6  turatie ridicata

Valorile redate in tabel sunt valori orientative.
Turatia necesara depinde de material si de
conditiile de lucru, putand fi determinata
printr-o proba practica.
Material Diametrul Pozitie
rozeta de
reglare 23

frezei (mm)

Lemn de esenta 4-10 5-6
tare (fag) 12-20 3-4
22-40 1-2
Lemn de esenta 4-10 5-6
moale (pin) 12-20 3-6
22-40 1-3
PAL 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
Materiale 4-15 2-3
plastice 16-40 1-2
Aluminiu 4-15 1-2
16-40 1

Pornire/oprire
inainte de pornire/oprire reglati adancimea de

frezare, vezi paragraful ,Reglarea adancimii de
frezare®.

Pentru punerea in functiune a sculei electrice
actionati mai intai blocajul de conectare 1 si
apasati apoi intreupatorul pornit/oprit 22 si
mentineti-l apasat.

POF 1400 ACE: Un spot luminos lumineaza
sectorul de frezare.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 22.

POF 1400 ACE: Spotul luminos se stinge incet.
Indicatie: Din considerente privind siguranta,
intrerupatorul pornit/oprit 22 nu poate fi blocat,
ci trebuie apasat neintrerupt, in timpul
functionarii ferastraului.
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Constant Electronic (POF 1400 ACE)

Sistemul Constant Electronic mentine turatia
aproape constanta la mersul in gol si sub sarci-
na, asigurand un randament uniform de lucru.

Reglarea adancimii de frezare

(vezi figura D)

» Reglarea adancimii de frezare se poate face
numai cu scula electrica oprita.

Pentru reglajul brut al adancimii de frezare

procedati dupa cum urmeaza:

— Puneti scula electrica cu dispozitivul de
frezare montat pe piesa de prelucrat.

- POF 1400 ACE:

— Fixati intervalul de reglaj fin cu butonul
rotativ 18 in pozitia de mijloc. Tnvartiti in
acest scop butonul rotativ 18, pana cand
reperele 19 coincid asa cum este ilustrat in

figura. Rotiti in continuare scala 17 aducand-

ola,0"

— Pozitionati limitatorul in trepte 9 pe treapta
cea mai joasa; limitatorul in trepte se
inclicheteaza perceptibil.

- POF 1200 AE: insurubati respectiv
desurubati pe jumatate suruburile de
ajustare pentru limitatorul in trepte 24.

- Slabiti astfel surubul-fluture de pe limitatorul
de reglare a adancimii 11, incat limitatorul de
reglare a adancimii 13 sa se poata misca
liber.

- Tmpingeti maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16 in directia de rotatie
@ si coborati incet masina de frezat, pana
cand dispozitivul de fixare 21 atinge
suprafata piesei de lucru. Eliberati din nou
maneta de srangere pentru fixarea adancimii
de frezare 16, in scopul fixarii aceastei
adancimi de avans.

Daca este necesar impingeti maneta de
strangere pentru fixarea adancimii de frezare
16 in directia de rotatie @, pentru a o fixa
definitiv.

- impingeti in jos limitatorul de reglare a
adancimii 13, pana cand se sprijina pe
limitatorul in trepte 9. Aduceti cursorul cu
marcajul de indexare 12 in dreptul pozitiei
,0“ de pe scala adancimilor de frezare 14.

— Ajustati limitatorul de reglare a adancimii 13
la adancimea de frezare dorita si strangeti
bine surubul-fluture de pe limitatorul de
reglare a adancimii 11. Aveti grija sa nu mai
deplasati cursorul cu marcajul de indexare 12.

- impingeti maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16 in directia de rotatie
0O si aduceti masina de frezat in pozita cea
mai de sus.

in cazul unor adancimi de frezare mai mari ar trebui
sa executati mai multe operatii de prelucrare cu
adancimi mici de frezare. Cu ajutorul limitatorului
in trepte 9 puteti imparti procesul de frezare pe
mai multe trepte ale adancimii de frezare. Reglati
adancimea de frezare dorita corespunzator celei
mai de jos trepte a limitatorului in trepte si
selectati pentru primele operatii de prelucrare, mai
intai treptele superioare.

POF 1200 AE: Distanta dintre trepte poate fi
modificatd prin rasucirea suruburilor de ajustare
24.

Reglarea fina a adancimii de frezare
(POF 1400 ACE)

Dupa o frezare de proba puteti regla adancimea
de frezare exact la cota dorita, rotind butonul
rotativ 18; pentru marirea adancimii de frezare
rotiti butonul in sensul miscarii acelor de
ceasornic, pentru reducerea adancimii de
frezare rotiti butonul in sens contrar miscarii
acelor de ceasornic. Scala 17 serveste pentru
orientare. O tura completa corespunde unui
interval de reglaj de 2,0 mm, o diviziune gradata
de pe marginea superioara a scalei 17
corespunde unei modificari a intervalului de
reglajde 0,1 mm. Intervalul maxim de reglaj este
de £ 8 mm.

Exemplu: Adancimea de frezare dorita este de
10,0 mm, iar in urma frezarii de proba a rezultat
o adancime de frezare de 9,6 mm.
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- Ridicati masina de frezat si puneti, de
exemplu o bucata de lemn sub placa de
alunecare 7, astfel incat dispozitivul de
frezare 21 sa nu atinga piesa de lucru in
timpul cursei de coborare. impingeti maneta
de strangere pentru fixarea adancimii de
frezare 16 in directia de rotatie @ si coborati
lent masina de frezat, pana cand limitatorul
de reglare a adancimii 13 ajunge sa se
sprijine pe limitatorul in trepte 9.

- Rotiti scala 17 pana in dreptul pozitiei ,,0“ si
slabiti surubul-fluture 11.

- Tntoarcet,i butonul rotativ 18 cu 0,4 mm/4
diviziuni gradate (diferenta intre valoarea de
referintd si valoarea reald) in sensul miscarii
acelor de ceasornic si strangeti bine surubul-
fluture 11.

- Controlati adancimea de frezare selectata
printr-o noua proba de frezare.

Dupa reglarea adancimii de frezare nu mai
modificati pozitia cursorului 12 pe limitatorul de
reglare a adancimii 13, pentru a putea citi in
orice moment adancimea de frezare curenta pe
scala 14.

Reglarea fina a adancimii de frezare
(POF 1200 AE)

Cu limitatorul in trepte 9 puteti preselecta
diferite adancimi de frezare. Reglajul se face
conform procedurii descrise anterior cu
deosebirea ca diferenta de inaltime intre
limitatoare poate fi modificata prin rasucirea
suruburilor de ajustare pentru limitatorul in
trepte 24.

Instructiuni de lucru

» Feriti dispozitivele de frezare de socuri si
lovituri.

Directia si procesul de frezare (vezi figura E)

» Procesul de frezare trebuie sa se
desfasoare intotdeauna in sens opus
directiei de rotatie a dispozitivului de
frezare 21 (contraavans). in cazul frezarii in
acelasi sens cu directia de rotatie (in sensul
avansului) scula electrica va poate fi smulsa
din mana.
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- Reglati adancimea de frezare dorita, vezi
paragraful ,Reglarea adancimii de frezare®.

- Puneti scula electrica cu dispozitivul de
frezare montat pe piesa de prelucrat si
porniti scula electrica.

- impingeti in jos maneta de strangere pentru
fixarea adancimii de frezare 16 si coborati
lent masina de frezat, pana cand se va atinge
adancimea de frezare reglata. Eliberati din
nou maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16, in scopul fixarii
acestei adancimi de avans.

Daca este necesar impingeti in sus maneta
de strangere pentru fixarea adancimii de
frezare 16, pentru a o fixa definitiv.

- Executati frezarea cu avans uniform.

— Dupa incheierea procesului de frezare
readuceti masina de frezat in pozitia cea mai
de sus.

- Opriti scula electrica.

Frezare cu limitator ajutator (vezi figura F)

Pentru prelucrarea pieselor mari, de exemplu la
frezarea de caneluri, puteti fixa pe piesa de
lucru o scandura sau o sipca, cu rol de limitator
ajutator si puteti conduce masina de frezat de-a
lungul acestuia. Conduceti masina de frezat cu
latura aplatizata a placii de alunecare de-a
lungul limitatorului ajutator.

Frezarea de muchii si de profiluri

La frezarea de muchii si de profiluri fara
limitator paralel dispozitivul de frezare trebuie
echipat cu un pilot de ghidare sau cu un
rulment.

- Conduceti scula electrica pornita din lateral
spre piesa de lucru pana cand pilotul de
ghidare sau rulmentul dispozitivului de
frezare se sprijinda pe muchia piesei de
prelucrat.

— Conduceti scula electrica cu ambele maini
de-a lungul muchiei piesei de lucru. Aveti
grija sa o asezati in unghi drept pe aceasta.
O apasare prea puternica poate deteriora
muchia piesei de lucru.
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Frezarea cu limitator paralel

(vezi figurile G-H)

Introduceti limitatorul paralel 31 cu sinele de
ghidare 30 in placa de baza 6 si fixati-l cu
suruburile-fluture 4 corespunzator cotei dorite.

Conduceti scula electrica in prealabil pornita, cu
avans uniform si apasare laterala, pe limitatorul
paralel, de-a lungul muchiei piesei de lucru.

Frezarea arcurilor de cerc (vezi figurile 1-J)

Tntoarceti astfel limitatorul paralel 31, incat
suprafetele limitatoare sa fie indreptate in sus.

Introduceti limitatorul paralel 31 cu sinele de
ghidare 30 in placa de baza 6 si fixati-l cu
suruburile-fluture 4 corespunzator cotei dorite.

Fixati stiftul de centrare 32 cu surubul-fluture 33
prin gaura limitatorului paralel 31.

infigeti stiftul de centrare 32 in centrul marcat al
arcului de cerc si executati operatia de frezare
lucrand cu avans uniform.

Frezarea cu limitator pentru curbe

(vezi figurile K-L)

Introduceti limitatorul paralel 31 cu sinele de
ghidare 30 in placa de baza 6 si fixati-l cu
suruburile-fluture 4 corespunzator cotei dorite.

Fixati limitatorul pentru curbe cu rola de ghidare
34 prealabil montata, prin gaura limitatorului
paralel 31.

Conduceti scula electrica, impingand-o usor din
lateral, de-a lungul muchiei piesei de lucru.

Frezare cu compas de frezare (vezi figura M)

Pentru lucrari de frezare circulara puteti folosi
compasul de frezare/adaptorul pentru bare de
ghidare 35. Montati compasul de frezare
conform figurii.

nsurubati surubul de centrare 40 in filetul
compasului de frezare. Introdeti varful surubului
in centrul arcului de cerc ce urmeaza a fi frezat,
avand grija ca varful sa fie infipt in suprafata
materialului.

Reglati brut raza dorita, deplasand compasul de
frezare si strangeti suruburile-fluture 37 si 38.

Cu butonul rotativ 39 puteti regla fin lungimea,
dupa slabirea surubului-fluture 38. O tura
corespunde unui interval de reglaj de 2,0 mm,
iar una din diviziunile gradate de pe butonul
rotativ 39 corespunde unei modificari a
intervalului de reglaj de 0,1 mm.

Conduceti scula electrica in prealabil pornita
deasupra piesei de lucru, tinand-o de manerul
din dreapta 2 si de manerul compasului de
frezare 36.

Frezare cu sina de ghidare (vezi figura N)

Cu ajutorul sinei de ghidare 41 puteti executa
operatii de frezare in linie dreapta.

Pentru compensarea diferentei de inaltime
trebuie sa montati placa de distantare 42.

Montati compasul de frezare/adaptorul pentru
sine de ghidare 35 conform figurii.

Fixati sina de ghidare 41 cu dispozitive de
prindere adecvate, de ex. menghine, pe piesa de
lucru. Asezati scula electrica, cu adaptorul
pentru sina de ghidare 35 montat, pe sina de
ghidare.

Frezare cu inel de copiere (vezi figurile O - P)

Cu ajutorul inelului de copiere 43 puteti
transfera contururi ale unor modele respectiv
sabloane pe piesa de lucru.

Alegeti inelul de copiere adecvat, in functie de

grosimea sablonului respectiv a modelului. Din

cauza faptului ca inelul de copiere este iesita in
afara, sablonul trebuie sa aiba o grosime minima
de 8 mm.

Actionati maneta de deblocare 20 si introduceti

inelului de copiere 43 de jos in sus in placa de

baza 6.Camele de codificare trebuie sa se

inclicheteze perceptibil in gaurile inelului de

copiere.

» Alegeti un diametru al dispozitivului de
frezare mai mic decat diametrul interior al
inelului de copiere.
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Pentru frezarea cu inelul de copiere 43

procedati dupa cum urmeaza:

- Conducetiscula electrica in prealabil pornita
cu inelul de copiere spre sablon.

- Impingeti in jos maneta de strangere pentru
fixarea adancimii de frezare 16 si coborati
lent masina de frezat, pana cand se va atinge
adancimea de frezare reglata. Eliberati din
nou maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16, in scopul fixarii
acestei adancimi de avans.

Daca este necesar impingeti in sus maneta
de strangere pentru fixarea adancimii de
frezare 16, pentru a o fixa definitiv.

- Conduceti scula electrica cu inelul de
copiere iesita in afara, apasand-o din lateral,
de-a lungul sablonului.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

» in conditii de utilizare extrem de dificile, la
prelucrarea metalelor, in interiorul sculei
electrice se poate depune praf bun condu-
cator electric. Izolatia de protectie a sculei
electrice poate fi afectata. in astfel de
cazuri se recomanda utilizarea unei insta-
latii de aspirare stationare, purjarea frec-
venta a fantelor de aerisire si preconecta-
rea unui intrerupator de siguranta.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase masina are totusi o pana,
repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.
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Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in

gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene

2002/96/CE privind masinile si

aparatele electrice si electronice

uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHuna 3a 6e3omacHa paboTa

O6wmM yka3saHuA 3a 6e3omacHa pabora
ABHMMAHME l'lpotle're're BHUMATEAHO BCUY-

KM YKa3aHuA. HecrasBaHeTo
Ha MMPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKA3aHUA MOXe Aa AO-
BEA€E AO TOKOB YAaQp, moxap W/ VAV TEXKH TpaBMMU.

CbxpaHABaWTe Te3U yKa3aHUA Ha CUTYPHO
MACTO.

M3MOA3BaHUAT MO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» C€ OTHACA AO 3aXpaHBaHMW OT EAEKTpHUYEC-
Kata Mpexa eAeKTPOUHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kabea) U A0 3axpaHBaHK OT aKyMyAaTopHa
batepusa eneKTPOUHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHocCT Ha paboTHOTO MACTO

a) TToaabpKaiTe paboTHOTO CH MACTO
uMCTO U AObpe ocBeTeHo. Be3nopAAbKbLT
M HEAOCTaTbUHOTO OCBETAEHME MOrarT Aa
CMTOMOrHAT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPYAOBa
3AOTIOAYKA.

6) He paboTeTe C eAEKTPOUHCTPYMEHTA B
cpeAa C TIOBULUEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HHK-
BaHe Ha eKCTTAO3MA, B 6AU30CT AO A€CHO-
3amaAMMM TEUHOCTH, ra30Be UAM TIPaxo-
o6pa3Hu maTepuanu. ITo Bpeme Ha paboTa
B €AEKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAEAAT
MUCKPU, KOUTO MOraT Aa Bb3TMAAMEHAT
MpaxoobpasHW MaTePUAAV UAW TTapH.

B) ApbXTe Aeua M CTPaHWMUHKU AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3cToAHUe, AOKaTo paboTute c
eNeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMAHUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA Hap EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT Tpu paboTa C eAeKTPUUECKH
TOK

a) LLlemceAnbT Ha @NeKTPOUHCTPYMEHTA
Tps|65a Aa € TTOAXOASALL 3a TTOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB cAyuait He ce AO-
TMYCKa USMEHAHE Ha KOHCTPYKUUATA Ha
wemnceAa. Korato paboTtute cbc 3aHyA€HU
eNeKTPOoypeAH, He U3TTOA3BalTe aparm-
Tepu 3a wermnceAa. [TOA3BaHETO Ha OPUTH-
HaAHU LLETICEAN U KOHTAKTU HaMaAABa
puCKa OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB YAAp.

6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu a0 3a-
3eMeHHM TeAa, HaTp. TPb6HU, OTOTIAUTEAHH
ypeAM, elm U XAaAMAHULM. Korato
TANOTO BM € 3a3€MeHO0, PUCKBT OT Bb3HUK-
BaHE HA TOKOB yAQp € TIO-TOASIM.

B) MpeamasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT ABXA M BAara. [TPOHWKBAHETO Ha BOAA
B €AeKTPOMHCTPYMEHTa TTOBMLIABaA Omac-
HOCTTa OT TOKOB YAap.

~

r) He usnmonsBaite 3axpaHBalumaA Kabea 3a
LeAH, 32 KOUTO TOW He e TPeABHUAEH,
Hamp. 3a Aa HOCUTE eNeKTPOUHCTPYMEHTa
3a kabena MAKM pAa M3BaAMTE LLETICEAa OT
KoHTakTa. lpeama3Baitte Kabena oT Ha-
rpABaHe, oMacAfABaHe, AOTIMP AO OCTPH
pb6oBe UAM AO TOABMXHU 3BEHA HA Ma-
WHHMU. TIOBPEAEHU WAM YCYKaHW Kabean
yBeAMYaBaT pUcKa OT Bb3HMKBAHE Ha
TOKOB yA2@p.

A) KoraTto paboTute c eAEKTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTIOA3BaHTE CaMO YAbAXHUTEAHH
Kabenu, moaxoanwwM 3a paboTa Ha OTKpU-
TO. M3MOA3BAHETO Ha YABAKHTEA, TPEAHA3-
HaueH 3a paboTta Ha OTKPUTO, HaMaArfABa
puCKa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

e) Ako ce Hanara U3TIOA3BaHETO Ha enekK-
TPOMHCTPYMEHTA BbB BAAXKHA cpeAa,
M3TIOA3BaiiTe TpeAna3eH MpPeKbCcBauY 3a
YTeUHHU TOKOBeE. M3MOA3BaHETO Ha MpeArna-
3eH MpeKbCcBay 3a yTeUHU TOKOBE HaMansA-
Ba OTTACHOCTTa OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB

yAap.

3) BesomaceH HauuH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHUEHTPUPaHU, CAeAeTEe BHUMa-
TEAHO AEWCTBUATA CH U TTOCTbMBAlTE
TpeAna3AMBO U pa3yMmHo. He usnoassaii-
Te eAeKTPOUHCTPYMEHTa, KOoraTo cTe ymo-
PEHU UAM TTIOA BAUAHMETO Ha HAPKOTHUHU
BelecTBa, aAKOXOA AW YTTOMBaLLM Ae-
KapcTBa. EAMH MU pascesHOCT rpu pabo-
Ta C eAeKTPOMHCTPYMEHT MOXe Aa UMa 3a
TTOCAEACTBME U3KAOUUTEAHO TEXKHM
HapaHABaHUA.

6) Pa6oTeTe c mpeama3Balo paboTHo
06AEKAO M BUHAru ¢ MpeAma3Hu OUMAa.
HoceHeTo Ha TTOAXOAALLM 32 TTOA3BAHMWA
E€AEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLIBaHaTa AeM-
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HOCT AMUHM TIPEATIa3HU CPEACTBa, KaTo
AMXaTeAHa Macka, 3APaBH TIAbTHO3aTBO-
peHun 0byBKM CbC cTabuaeH rpandep,
3alUMTHA KaCKa UAM LYMO3arAyLWUTEAU
(aHTUOHM), HamanABa pucka oT
Bb3HWKBAHE Ha TPYAOBA 3AOTTOAYKA.

B) U36AreaiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA 10 HeBHUMa-
Hue. Tipean Aa BKAIOUMTE LUETICEAa B
3axpaHBalLaTa MpeXa UAU Aa TTOCTaBUTe
akyMyAaTopHaTta 6atepusn, ce yBepaBau-
Te, Ue MYCKOBHUAT MPeKbCBau € B TTOAOXe-
HUe «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HOCUTE
EeNEKTPOMHCTPYMEHTA, AbPXWTE TIPbCTa CU
BbPXY TYCKOBWA TIPEKBbCBAY, UAU aKO
ToAaBaTe 3axpaHBallo HampeXeHue Ha
EeNEKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CbLLECTBYBA OTTACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
TPyAOBa 3AOTIOAYKa.

r) TipeAu Aa BKAIOUNTE @AEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepsABaWTe, Ue CTe OTCTPAHUAU OT
HEero BCHUUKM TTOMOLUHN MHCTPYMEHTH U
raeuHu KAoUuoBe. NTOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE A
MTPUUMHM TPABMMU.

A) N36arBaiiTe HeeCTECTBEHUTE TTOAOXKEHUA

Ha TAnoTO. PaboTeTe B cTabuaHo mono-
)KEeHHe Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
ToAAbpP)KaWTe paBHoBecHe. Taka e
MOXETe AQ KOHTPOAMPATE eAEeKTPOUHCTPY-
MeHTa 1o-pAobpe 1 mo-6esomnacHo, ako
Bb3HWKHE HeouakBaHa CUTyaLus.

e) PaboteTte ¢ moaxoaALwwo obaekno. He

paboTeTe C WMPOKU APEXU UAK yKpaLue-
HUA. ApPbXTe KocaTa CH, APeXUTe U PbKa-
BMLM Ha 6e30TMacHO pa3CcTOAHME OT Bbp-
TALM Ce 3BeHa Ha eAeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLIMPOKNTE APEXH, YKPALLEHUATA,
ABATUTE KOCH MOTaT Aa 6bAaT 3axBaHaTH U
YBAEUEHU OT BbPTALLM CE 3BEHA.

)AKO € Bb3MOXXHO U3MTOA3BAHETO Ha

BbHIUHA acCTTMPaLMOHHa CUCTeMa, ce
yBepABaWTe, ue TA € BKAIOUEHa U (DyHK-
LMOHMPA U3TTPABHO. M3TIOA3BAHETO Ha
acTMpauUrMoHHa CMCTeMa HaMaAABa PUCKO-
BeTe, AbAXKALLM Ce Ha OTAeAALLaTa ce TpK
paboTa mpax.
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4) TPUXAUBO OTHOLUEHHE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He npeTtoBapBaiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-

Ta. U3non3BaliTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
caMo cbob6pa3HO TAXHOTO PeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTuTe Mo-p06pe U mo-6es-
OTTIaCHO, KOraTo U3MOA3BATe TIOAXOAALLMA
E€AEKTPOUHCTPYMEHT B 3aA3AEHUSA OT TTPO-
M3BOAWTEAA AMATTIA30H Ha HaToBapBaHe.

6) He n3non3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHT,

UMHUTO TTYCKOB TIPEKbCBau e MOBPEeAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOMTO He MOXe Aa
6bAe M3KAIOUBAH M BKAIOUBAH TIO TIPEA-
BUAEHUSA OT MPOU3BOANUTEAA HAUWH, €
oTmaceH v TpsibBa A 6bAe PEMOHTUPAH.

B) Tpean Aa TPOMEHATE HACTPOMKUTE Ha

r)

eAEeKTPOUHCTPYMEHTa, AQ 3aMEHATe
pabOTHN UHCTPYMEHTHU U AOTTBAHUTEAHH
TMPUCTIOCOBAEHUA, KaKTO U KOraTo mpo-
AbAXMTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
eAEeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KAIOUBaNHTE
Wwerncena oT 3aXpaHBallaTa Mpexa u/uau
M3BaXaaiTe akyMyAaaTopHaTa 6aTtepusa.
Ta3u MApKa Mpemaxsa OTacHOCTTa oT
3apefCTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA TT0
HeBHUMaHue.

CbxpaHABaWTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAeTO He Morar Aa 6baat
AOCTUrHaTH OT Aella. He AomyckaiiTe Te Aa
6bAAT M3MOA3BAHM OT AULIA, KOUTO He ca
3ano3HaTH C HauMHa Ha paboTa ¢ TAX U He
ca mpoyeAnu Te3n MHCTpYKuuK. Korato ca
B pbLETe Ha HEOTIUTHWU MTOTPebUTEAH,
E€AEKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT Aa 6baat
M3KAKOUUTEAHO OTIACHH.

A) TToaAbpXalTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE

cu rpuxaueo. NpoBepaBaiTe AanU TIOA-
BUXXHUTe 3BeHa (hYHKLUMOHUPAT 6e3yKop-
HO, AAAM He 3aKAMHBAT, AAAM UMa cuyTie-
HHU UAU TIOBPEAEHHU AEeTalAM, KOUTO Hapy-
WaBaT UAM U3MEHAT (DYHKLUUTE Ha enek-
TPOMHCTPYMeHTa. TIpean Aa U3TOA3BaTe
eAEeKTPOUHCTPYMEHTa, ce TTorpuxere mo-
BpeAeHUTe AeTalWAU A 6bAAT PEMOHTH-
paHu. MHOro oT TPYAOBMTE 3AOTIOAYKH Ce
AbAXKAT Ha HEAOBPE MOAABPXAHU EAEKTPO-
MHCTPYMEHTU U YPEAH.

M ONLINE STORE

Bosch Power Tools

https://tm.by
WHTepHeT-marasuH

1609 929 S77 | (28.7.09)



86 | BbArapcku

e) TToaAbpXKaiTe peXxeLnuTe HHCTPYMEHTH
BUHaru poobpe 3atoueHun u unctu. Aobpe
TTOAABPXKAHWUTE PexXelln MHCTPYMEHTU C
ocTpu pbboBe oka3Bar Mo-Manko CbIpPo-
TUBAEHHWE U Ce BOAAT TTO-AEKO.

)U3noA3BaiTe @AeKTPOMHCTPYMEHTHTE,
AOTTbAHUTEAHUTE ﬂpVICITOCOGAeHVIH,
paboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpa3-
HO MHCTPYKUMHUTE Ha TPOU3BOAUTEAR.
Tpu ToBa ce cbobpasnABaiTe U C KOHKpeT-
HUTe paboTHM YCAOBHA U OTTepaLuy,
KOUTO TPA6Ba Aa U3TTbAHMTE. /13TTOA3Ba-
HETO Ha EAeKTPOMHCTPYMEHTH 3a pasAvu-
HU OT TPEeABUAEHUTE OT TTPOU3BOAUTEAA
TIPUAOXKEHHSA TTOBULLABA OTTaCHOCTTa OT
Bb3HMKBaHe Ha TPYAOBH 3AOTIOAYKH.

5) TloaAabp)XaHe

a) AomycKaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOUH-
CcTpymeHTUTE BU Aa ce 3BbpLIBA CamMo OT
KBaAM(ULMPAHU CTTELIMAAUCTH U CaMoO C
W3MOA3BAHETO Ha OPUTMHAAHU Pe3epBHHU
yacTu. T1o TO3M HauMH ce rapaHTMpa
cbxpaHABaHe Ha be3omacHocCTTa Ha
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA.

YkasaHuA 3a 6e3omacHa pa6borTa c chpesu

> AomycTMmaTa CKOPOCT Ha BbpTeHe Ha
paboTHUA MHCTPYMEHT TpA6Ba Aa e Hai-
MaAKO paBHa Ha TocoueHaTa Ha Tabenkara
Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA MaKCMMaAHa
CKOPOCT Ha BbpTeHe. MHCTPYMEHTH, KOUTO ce
BBPTAT C MMO-BUCOKA CKOPOCT OT AOTTYCTUMATa,
MoraT Aa ce paspyluar.

®dpesepu UAU APYrH paboTHU MHCTPYMEHTH
TpA6GBa Aa MacBaT TOUHO B MAaTPOHHHUKA
(uaHraTta) Ha BawmA eNeKTPOUHCTPYMEHT.
PaboTHM MHCTPYMEHTH, KOUTO He TTacsar
TOYHO B TTATPOHHMKA Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce BbPTAT
HepaBHOMEPHO, BUBPUPAT CUAHO M MOTaT Ad
AOBEAAT A0 3aryba Ha KOHTPOA.

AomnupaiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa A0 o6pa-
60TBaHUA AETalA, CAeA KaTo TTpeABapH-
TEAHO CTe ro BKAIOUMAM. B TPOTUBEH CAyUan
ChblUeCTByBa OTTACHOCT OT Bb3HUWKBaHe Ha
OTKaT, aKO PEXELMAT AUCT CE 3aKAUHU B
obpaboTBaHUA AeTalA.

>

>

He po6AnXkaBaiTe pbLeTe CU A0 30HaTa Ha
cdpe3oBaHe U Ao hpesepa. C BTOpaTa cH
pbKa ApbXTe CrTfoMaraTeAHaTa pbKoXBaTKa
WAM KOPTIyCa Ha eneKTpoABUraTens. Korato
AbPXUTe (hpesaTa C ABETe pblie, HAMA
OTIAaCHOCT AA MM HapaHuTe ¢ paboTHUA
MUHCTPYMEHT.

Hukora He chpe3oBaiiTe Mpe3 MeTaAHU TTpeA-
MeTH, TUPOHU UAK BUHTOBE. CbllecTByBa
OTIAaCHOCT (hpe3epbT Aa Ce TTOBPEAU M Ad
3amouHe Aa BU6pHpa CUAHO.

AKO U3TTbAHABaTE AEHHOCTH, TIPU KOUTO
CblUEeCTBYBa OMMaCHOCT PAabOTHUAT UHCTPY-
MEHT Aa TTOTTaAHe Ha CKPUTHU TIPOBOAHULM
TTOA HaTpe)XXeHHWe UAM Aa 3acerHe 3axpaHBa-
wuA Kabena, AomTUpaiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-
Ta CaMO AO eAeKTPOU3OAUPAHUTE PbKOX-
BaTKM. [Tpu BAM3aHe Ha paboTHUA UHCTPY-
MEHT B KOHTaKT C TIPOBOAHMLM TTIOA Harmpexe-
HUWe TO ce MpeAaBa o MEeTaAHUTE AETaUAM Ha
eAeKTPOUHCTPYMEHTA U TOBA MOXE Ad AOBEAE
AO TOKOB YyA2p.

U3non3BaiiTe TOAXOAALUMU YPEAMU, 3a Aa TTPO-
BepuUTe 3a HAAUUMETO Ha CKPHUTH TIOA TTO-
BbPXHOCTTa eAEKTPO- U/UAK TpbboTpoBOAH,
WAK ce 06bpHeTe 3a MH(hOPMaLMA KbM CbOT-
BETHUTE MECTHU CHabANTEAHU CAYX6HU. Bau-
3aHeTo Ha paboTHWUA MHCTPYMEHT B CbITPUKOC-
HOBEHME C eAeKTPOTTPOBOAM MOXE A TTPEAU3-
BMKa TTOXap UAK TOKOB yAAP. YBPEXAAHETO Ha
ra3ompOBOA MOXe AQ TTPEAM3BUKA EKCTTAO3UA.
YBPEXAaHETO Ha BOAOTIPOBOA MPEAU3BUKBA
3HAUUTEAHU MaTePUaAHU LLETH.

He nsnmoAnsBaiiTe 3aTbeHU AU TIOBPEACHHU
dhpesepu. 3aTbIEHN UAW TIOBPEAEHU (hpese-
pu yBEAMUABAT TPUEHETO, MOraT A TPEAU3BU-
KaT 3aKAMHBaHe U BOAAT A0 AebanaHcKpaHe.

To Bpeme Ha paboTa ApbXXTe eneKTpo-
MHCTPYMEHTa 3APaBO C ABETE PblE U
3aemaiTe cTabUAHO TTOAOXKEHHUE Ha TANOTO.
C ABeTe pblie eAeKTPOUHCTPYMEHTBT Ce BOAU
TO-CUTYPHO.

OcurypaBaiTe 06paboTBaHuA AeTalA.
AeTalia, 3axBaHaT C TTOAXOAALLM TTPUCTTOCO6-
AEHUSA UAK CKOBM, € 3aCTOTIOPEH MO-3APaBO M
CUTYPHO, OTKOAKOTO, aKO M0 AbPXWTE C pbKa.
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> ToaAbpykaiTe paboTHOTO CU MACTO UMCTO.
CMecHTe OT PasAMuHKU MaTepUanm ca ocobeHo
omacHU. OUHM CTPYXKHK OT AEKM MeTaAu Morat

Aa C€ CaMOBDB3TAAMEHAT UAU Aa eKCTIAOAMpPaAT.

> TipeAu Aa oCTaBUTe €AEKTPOUHCTPYMEHTa,
U3yaKBaWTe BbPTEHETO Aa CTIPE HaTbAHO.
B MpoTMBEH CAyuyan M3MOA3BAHUAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE AQ AOTIPE APYT TIPEAMET U
Aa TIPeAU3BHUKA HEKOHTPOAMPAHO
TpemMecTBaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa.

» He n3non3BaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA,
KOraTo 3axpaHBalLMAT Kaben e MoBpeAeH.
Ako o BpemMe Ha pabota kabeabT 6bae
TTOBpPEAEH, He ro AomMpaiTe; HesabaBHO
U3KAIOUETE LIeTICeAa OT KOHTaKTa.
TToBpeAeHHu 3axpaHBallim kabeAan yBeauaBar
pUCKa OT TOKOB yAap.

ODYHKUMOHAAHO OTTMCAHUE

TTpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3saHMA. HecrasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHWsA
MOXe Ad AOBEAE A0 TOKOB YAAp,
TTOXap U/WUAK TEXKW TPABMMU.

TpeaHa3HaueHue Ha
eAEeKTPOUHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTBT € TIpEAHA3HAuUEeH 3a
hpe3oBaHe MPU U3TOA3BaHE Ha TBbPAA OCHOBA
Ha KaHaAW, pbboBe, MTPOMUAK U TTIPOABATOBATH
OTBOPH, KAKTO 1 Ha KOTIMPHO (hpe3oBaHe Ha
AbPBECHW MaTepuanu, AacTMaca U Aeku
CTPOUTEAHU MaTEPUAAU.

TTpy MOHMXKEHA CKOPOCT Ha BbPTEHE U C
MOAXOAALLM hpe3epu Morar Aa 6baat
06paboTBaHM CbLLO M LBETHWA METaAU.

U306paseHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha eAeMEHTUTE Ha eAeKTpo-
MHCTPYMEHTa Ce OTHacA A0 U30bpaxeHUATa Ha
cTpaHuumuTe ¢ hurypuTe.

1 BAOKMpOBKa Ha MyCKOBMA TpeKbCcBay

2 AAcHa pbKoxBaTtka

3 byToH 3a 6AOKMpaHe Ha Bana

4

o N O O,

10
11

12
13
14

15
16

17

18

19

20
21
22
23

24

25
26
27
28
29

30

31
32
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BHWHT ¢ KpnauaTta raaBa 3a
TIPUCTTOCOBAEHMETO 3a YCTTOPEAHO BOAEHE
(2x)*

TpeanaseH ekpaH

OcHoBHa maova

AHTUPHUKLMOHHA TTAOUA

OTBOPM 32 HATIPABAABALLMTE LLAHTM Ha
TTPUCTIOCOBAEHUETO 3a YCTTOPEAHO BOAEHE

CTemeHeH orpaHuumnTen
3allmMTeH MaHLWOH

BWHT C KpMAuaTa rAaBa 3a peryaMpaHe Ha
AbABOUMHHWA OrpaHUuUUTEA

TTAb3rau ¢ MapkupoBKa
AbABOUMHEH OrpaHUUNUTEA

Ckana 3a peryavpaHe Ha AbAboumnHara Ha
hpesoBaHe

AfiBa pbKoxBaTKa

3acToropsBall AOCT 3a AbABOUMHATA Ha
dpesoBaHe

Ckana 3a h1MHO peryampaHe Ha AbAboumnHaTa
Ha ppesoBaHe (POF 1400 ACE)

BbpTALla ce pbKoxBaTka 3a PUHO
peryaupaHe Ha AbAbouMHaTa Ha hpe3oBaHe
(POF 1400 ACE)

MapKupoBKa 3a U3paBHABaHe Ha HyAeBaTa
TOUKa

OcBob60XAaBall AOCT 3a KOTiMpallata BTyAKa
Opesep*
TTyckoB TipekbcBay

TToTEHUMOMETBP 3a TPEABAPUTEAEH U36B0pP
Ha CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe

Peryavpaiin BUHTOBe 3a CTeTieHHUSA
orpaHuunten (POF 1200 AE)

Kpuauata ramka c uaHra

[aeueH Katou, paamep 19 mm*
Mapkyu 3a npaxoyAaBsiHe (& 35 mm)*
AaanTep 3a acmMpauMoHHa ypeaba*

BWHT c HakaTeHa ranaBa 3a apanTepa 3a
paxoyAaBsHe (2x)*

HampaBasBawa LwaHra 3a
TTPUCTTIOCODAEHUETO 32 YCTIOPEAHO BOAEHE
(2x)*

TpucrocobAeHWe 3a YCTTOPEAHO BoAeHe ™
LleHTpoBaly WHdT*
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33 BWHT c KprAuaTa raaBa 3a LeHTpoBaLLMA
WHT*

34 Omopa 3a BoaeHe o Abra*

35 TTpucrnocobaeHue 3a hpesoBaHe Mo KPbrosa
Abra/AaanTep 3a HampaBAABallaTa WuHa*

36 PbkoxBaTKa Ha mpucrnocobaeHneTo 3a
bpe3oBaHe Mo Kpbrosa Abra*

37 BMHT c KprAuaTa raaBa 3a rpybo peryavpaHe
Ha mpUcrmocobAeHMeTo 3a hpe3oBaHe Mo
Kpbrosa abra (2x)*

38 BWHT C KpMuAUaTa rnaBa 3a OMHO peryaupaHe
Ha mpucrocobaeHneTo 3a hpe3oBaHe Mo
Kpbrosa abra (1x)*

TexXHUUECKHN AaHHHU

39 BbpTAla ce pbKoxBaTKka 3a PUHO
peryaMpaHe Ha nmpucrocobaeHneTo 3a
pesoBaHe Mo Kpbroea Abra*

40 LleHTpoBaLl BUHT*

41 HampaBasABalla wuHa*

42 AucTaHUMOHHa TIAoYa (BKAKOUEHA B
OKOMITAEKTOBKATa Ha MPUCTTOCOBAEHMETO 3a
dpesoBaHe 1O Kpbrosa aAbra)*

43 Komwupalla BTyAKa*

*U306pa3eHuTe Ha PUrypuTe U OTTUCAHUTE AOTTbAHU-

TEeAHU Tp 6 He Cca BKA B CTaHAApPT-

HaTa OKOMTIAEKTOBKa Ha ypeAa. MauepnaTeAeH CITUCBK

Ha AOTTbAHUTEAHUTE npucnocoﬁl\euua MoXeTe Aa

HamMepuUTe CbOTBETHO B KaTaAOra H1 3a AOMTbAHUTEAHHU

I'lpMCI'IOCOGI\eHMR.

O6epdpesa POF 1200 AE POF 1400 ACE
KaTanoxeH Homep 3603B6A0.1 3603B6C7.1
HoMMWHaAHA KOHCYMMpaHa MOLWHOCT w 1200 1400
CKOPOCT Ha BbpTeHE Ha Tpa3eH XoA mint 11000-28000 11000-28000
PeryaupaHe Ha ckopocTTa Ha BbpTeHe ° °
MoayA 3a ToAAbPXKAHE Ha TTOCTOAHHA CKOPOCT Ha
BbpTEHE - [ ]
Bb3MOXHOCT 3a BKAKOUBAHE Ha acTiMpaLlMOHHA cucTeMa [ ] [ ]
He3A0 3a paboTeH UHCTPYMEHT mm 6/8 6/8
MHYOBE Ya Ya
Xoa Ha dhpesoBallarta raaBa mm 55 55
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Kaac Ha 3awmTa al/n al/n

TTpUBEAEHMTE AQHHW Ce OTHACAT 32 HOMMHAAHO HarpeXeHue Ha 3axpaHBalara mpexa [U] 230/240 V. Tpu mo-HUCKH
HarpeXeHWA, KakTo 1 TIPU CTIeLMdPUUYHM U3TTbAHEHMA 3a HAKOW CTPaHKU Te MoraT Aa ce pa3AuyaBart.

Mons, O6'preTe BHMMaHMWE Ha KaTaAOXXHWUA HOMEP Ha Bawwus EAEKTPOUHCTPYMEHT, HAaTTMCaH Ha Tabenkata Mmy.
prrOBCKMTE HaMMEeHOBAaHWA HAa HAKOU EAEKTPOUHCTPYMEHTHU MOraT Aa 6bAaT TTPOMEHAHMU.

UHdopmauua 3a M3AbUBAH WWYM U
Bubpauunn

CTOWMHOCTUTE ca U3MepeHu cbraacHo EN 60745.
PaBHULWETO A Ha reHepupaHus Wym 06UKHOBEHO
e: paBHMLLEe Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 95 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3Byka 106 dB(A). HeompeaeaeHocT
K=3 dB.

PaboTeTe c Wwymo3saraywuTenu!

TTbAHATa CTOMHOCT Ha BUbBpauuuTe (BeKTopHaTa
cyma TIo TpUTe HarpaBAEHUS) e oTipeAeneHa
cbraacHo EN 60745:

CTOMHOCT Ha reHepupaHuTe Bubpauunu

a,, =6 m/s?, HeonpeaeneHocT K =2 m/s2.

PaBHULLETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLnm, OCo-
YeHO B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKkcraoaTaums, e

OTIPEAEAEHO CbIAACHO TTpoLeAypaTa, AepuHupa-
Ha B EN 60745, n moxe pa 6bae M3MOA3BaHO 3a

1609 929 S77 | (28.7.09)
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CcpaBHABaHE C APYI¥ EAEKTPOUHCTPYMEHTH. TO e
TTOAXOASLLO CbLLO W 3a TIPEABAPUTEAHA OPUEHTH-
pOBbUHA MPELIEHKA Ha HATOBAapPBAHETO OT
BUbBpaumm.

TToCOUeHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUbpauuu e
MPEACTaBUTEAHO 3a HAaW-UECTO CpeLaHunTe mpu-
AOXEHMA Ha EAEKTPOUHCTPYMeHTa. Bce mak, ako
EeAEKTPOUHCTPYMEHTBT Ce U3MOA3Ba 3a APYTH
AEWHOCTH, C APYrH PaboTHU MHCTPYMEHTH UAU
aKo He 6bAe TTOAABPXKAH, KAKTO € TIPeATTUcaHo,
PaBHULLETO Ha reHepupaHuTe BUBpaLMK MoXe
Aa ce TpoMeHU. ToBa b1 MOrAO Aa yBEAMUM 3Ha-
UWUTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe oT BUbpauuu B
mpoueca Ha paboTa.

3a TouHara npeleHKa Ha HaToBapBaHETO OT BU-
bpaunu TpAbBa Aa 6baaT B3UMaAHM TTPEABHUA U
TIEPUOANTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTLT €
M3KALOUEH UAK paboTH, HO He ce TToA3Ba. ToBa bu
MOTAO 3HAUMTEAHO AA HAMaAM CYMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT BUbpaLum.

TpeAnUcBanTe AOTTbAHUTEAHU MEPKU 32 TTPEA-
nasBaHe Ha paboTellns C EAEKTPOMHCTPYMEHTa
OT Bb3AEMCTBMETO Ha BUBpaLUmUTE, Hampumep:
TEXHUUECKO 0BCAYXBaHE HA EAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ paboTHUTE UHCTPYMEHTH, TIOAABPXKAHE Ha
pbleTe TOTIAM, LeAecbobpasHa opraHu3aums Ha
pPaboTHUTE CTBITKMK.

Aeknapauus 3a cboteercteue (€

C TbAHa OTTOBOPHOCT HUE AeKAapUpame, ue oru-
CaHUAT B « TEXHUUECKMU AQHHW» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA Ha CAEAHMTE CTaHAAPTU AW HOPMATUBHM
AOKyMeHTH: EN 60745 cbraacHo namMckBaHuATa
Ha AnpekTrueu 2004/108/EO, 98/37/EO (a0
28.12.2009), 2006/42/EO (o1 29.12.2009).
TToAPOOHM TEXHUUECKKU OTTMCAHWUA TIPU:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

3V /'/’fo):?{‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

BbArapcku | 89

MoHTUpaHe

» TIpeAan u3BbpLIBaHe Ha KAaKBUTO U Aa e AeW-
HOCTH TTI0 eA€KTPOMHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaWTe LieTceAa OT 3axXpaHBaliaTa Mpexa.

TMocTaBAHe Ha pabOTHNA MHCTPYMEHT
(BuxTe chur. A)

> TIpu mocTaBAHe U CMAHA Ha paboTHUA
WHCTPYMEHT Ce TipemnopbyBa Aa paboTute ¢
MpeAmasHU pbKaBULM.

B 3aBUCHMOCT OT KOHKPETHO M3TTbAHABaHaTa
AEVMHOCT MOXeTe Aa U3TTOA3BaTE (hpesepu C
Pa3AMUHO WU3TTbAHEHME U C Pa3AMUHO KauecTBo.

®dpe3epu ot 6bp3ope3Ha cTOMaHa ca
TOAXOAALLM 32 06paboTBaHe Ha MEKU
MaTepUanu, Hamp. Meka AbpBeCcHHa 1 TAACTMacH.

®pesepy ¢ TBbPAOCTIAABHU TTAACTUHM ca
CrelnanHo IpeAHasHaYeH 3a TBbPAU U
abpasnBHM MaTepranmn KaTo TBbPA AbPBECHUHA U
ANYMUHUI.

OpwuruHanHu hpesepu ot boraTata
TPOM3BOACTBEHA ramMa Ha bol 3a AOTTbAHUTEAHM
TIPUCTIOCOBAEHUA MOXETE AQ HAMEpUTE TIPU
Bawwua Tbproeeu.

M3moA3BaiTe caMo UNCTH dhpe3epu B 6E3yKOPHO
CbCTOAHME.

— 3aBbpTeTe MpeAnasHus ekpaH 5 Haaony.

— HatucHeTe u 3appbxTe ByTOHa 3a
3acTornopsBaHe Ha Baaa 3. Tpu
HEObXOAMMOCT 3aBbpTeTe BaAa Ha ABUraTens
AEKO Ha pbKa, AOKaTO 6bAe 3acCTOTIOPEH.

— PasBuWITe XOAeHAPOBaTa ravka 25 ¢ raeuHus
KAOY 26 (pasmep 19 mm) upes 3aBbpTaHe B
mocokarta ©.

- BkapalTte dpesepa B uaHrara. Omawkara Ha
hpesepa TpsabBa Aa 6bae BKapaHa Hal-MaAKo
Ha 20 mm B uaHrara.

— 3aTerHeTe XoAeHApPOBaTa ravka 25 ¢ raeuHus
KAOU 26 (pa3mep 19 mm) ypes 3aBbpTaHe B
mocokarta @. OTmycHeTe byToHa 3a
3acTomnopsBaHe Ha BaAa 3.

— 3aBbpTeTe MpeAnasHua ekpaH 5 Harope.

Bosch Power Tools

T |V| h v https://tm.by

MHTepHeT-MaFaSI/IH

1609 929 S77 | (28.7.09)



M ONLINE STORE

90 | BbArapcku

»> He nocraBsiiTe chpe3epu c AMameTbp, mo-
roaam ot 50 mm 6e3 Komupalua BTyAKa.
TakuBa chpesepu He Morat Aa MUHaT Tpe3
OCHOBHara maoya.

» He 3aTAraiTe XOAeHApOBaTa raika Ha
LaHrata 3ApaBo, ako He € MOHTUPaH
cpesep. B mpoTMBEH cAyuar LaHrata Moxe
Aa Bbae ToBpeaeHa.

Cucrtema 3a mpaxoynaBaHe
(BuxxTe chur. B)

> TIpaxoBe, OTAEAALLM ce TTpu obpaboTBaHeTo
Ha MaTepuanr KaTo CbAbpXalluM OAOBO How,
HAKOM BMAOBE AbPBECUHA, MUHEPaAW U MeTa-
AW Morart Aa 6baaT omacHu 3a 3apaseTo. KoH-
TaKTbT AO KOXaTa MAM BAMLIBAHETO Ha Tak1Ba
TIpaxoBe MoraT Aa MPEAU3BHUKAT aAepPruuHm
peakunn 1/Man 3aboAABaHWA Ha AUXATeAHWUTE
MbTULA Ha paboTelwns C eAeKTPOUHCTPYMEH-
Ta UAM HaMUpallum ce Haban3o Auua.
OmpeAeneHM TIpaxoBe, Hamp. OTAEAALLUTE ce
pu obpaboTtBaHe Ha Byk U Abb, ce cunTar 3a
KaHLeporeHHu, ocobeHo B KOMbBUHAUMA C
XUMUKaAW 3a TpETUpaHe Ha AbpBecHHa (xpo-
MaT, KOHCEPBAHTU W Ap.). Aomycka ce obpa-
60TBaHETO Ha CbAbPXKALLM a3becT maTepuanu
CaMO OT CbOTBETHO 0B6yUEHU KBaAUDULMPaHH
AMLa.

— TTo Bb3MOXHOCT M3MOA3BaKiTe cUCTeMa 3a
rpaxoyAaBaHe.

- OcurypnaBaite A06po mpoBeTpABaHe Ha
paboTHOTO MACTO.

— TlpemopbuBa ce U3MOA3BaHETO Ha
AMXaTeAHa Macka ¢ (OUATbP OT KAac P2.

CrasBalTe BaAMAHUTE BbB Bawara ctpaHa
3aKOHOBM pasmopeAbu, BaAUAHM TIPH
o0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHWUTE MaTepHUanu.

MoHTUpaHe Ha apanTepa 3a TpaxoyAaBAHe

ApanTepbT 3a MpaxoyAaBsHe 28 Moxe Aa bbae
MOHTHPaH 3aeAHO C liylepa 3a WAaHra Hampea
WAM Ha3aA. TTpUM MOHTHpPaHe 3aeAHO C Lylepa 3a
WAaHra mpeABapuTeAHo TpAbBa aa bbae
AEMOHTUPAH TIPEAMA3HUAT eKpaH 5.
3acTomnopeTe apanTepa 28 c ABaTa BUHTA C
KPUAUYATH rAaBM 29 KbM OCHOBHaTa maoua 6.

3a ocurypsiBaHe Ha OTITMMaAHa CTemeH Ha
TTpaxoyAaBsHe apanTepbT 28 TpsbBa
TEPUOAMUHO Aa BbAe TTOUMUCTBaAH.

BkAlouBaHe Ha acriMpauMOHHa CMCTamMa

BkAtoueTe Mapkyua Ha acTmiMpaumvoHHa
ypeaba/mpaxocMmykauka (& 35 mm) 27
(AOTTBAHUTEAHO TIPUCTIOCOBAEHME) KBM
MOHTUpPaHUA apamnTep. CBbpxeTe Mapkyua 27 ¢
TpaxocMyKauka (AOTTbAHUTEAHO
mpucrocobaeHue).

EAEKTPOMHCTPYMEHTBT MOXe AQ 6bAe BKAOUEH
HEeTOCPEACTBEHO KbM KOHTAKTa Ha YHUMBEPCaAHa
TpaxocMykauka Ha bow ¢ Moaya 3a
AMCTaHUMOHHO 3aaencTBaHe. TTpu cTapTMpaHeTo
Ha eAeKTPOMHCTPYMEeHTa aBTOMaTUUHO 3amoyBa
Aa paboTu M TipaxocMyKaukara.

M3moAsBaHaTa mpaxocMykauka TpAabBea Aa e
TpUroaHa 3a pabota c obpaboTBaHMA MaTepUan.

AKo Tipu paboTa ce oTaeAst 0COBEHO BPEAEH 3a
3APABETO TTPAxX UAM KaHLepOreHeH mpax,
M3MOA3BaMTe CTleLlMaAn3npaHa mpaxocMyKauka.

MoHTHpaHe Ha TTPeATa3HUA eKpaH
(BuxTe cpur. C)

TMocTaBeTe MpeAna3HUA ekpaH 5 oTripea Taka BbB
BOAAUWTE, ue Aa ObAe 3axBaHarT C TpellpakBaHe.
3aAeMOHTUpaHe ro 3axBaHeTe OT ABETe CTPaHu U
ro M3abpranTe HampeA.

Pa6oTa c eAeKTPOMHCTPYMEHTa

I'lyCKaHe B €KCITAOaTauuA

> BHuMaBa#Te 3a Hampe)XXeHUeTo Ha 3axpaH-
Balwarta mpexa! Hammpe)xxeHueTo Ha 3axpaH-
BalwiaTa Mpexxa TpA6bBa Aa CbOTBETCTBA Ha
AaHHHTe, TTOCOUYEeHHU Ha TabenkaTa Ha enek-
TPOUHCTPYMeEHTA. Ypeau, 0603HaueHu ¢
230 V, moraTt pa 6bAaT 3aXpaHBaHU U C
HampeXxeHune 220 V.
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TTpeABapHTEAHO yCTaHOBABaHE Ha CKOpPOCTTa
Ha BbpTeHe

C moTeHUMOMETbpa 3a TPEeABaAPUTEAHO
yCTaHOBAIBaHE Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe 23
MOXeTe Aa UBMEHATE CKOPOCTTa Ha BbPTEHE
Cbobpa3HO KOHKpeTHaTa AEMHOCT CbLLO U TTO
Bpeme Ha paborta.

1-2  HMCKa CKOpPOCT Ha BbpTeHe
3-4 cpeaHa CKOpPOCT Ha BbpTeHe
5-6 BMCOKa CKOPOCT Ha BbpTeHe

TTocoueHUTe B TabaMLaTa CTOMHOCTHM ca
OPUEHTUPOBBLUHU. HeobxoanMaTa CKOPOCT Ha
BbpTeHe 3aBUCH OT 06paboTBaHUA MaTepuan u
KOHKPEeTHUTE paboTHU YCAOBUA U MOXE AQ Ce
ornpeAeAm upes uanpobsaHe Ha MpakTHKa.
Marepuan AnameTbp Ha To3uuua
cpesepa Ha
TOTeHUMO-

(mm)

Tebpaa 4-10 5-6
AbpBecuHa (byk) 12-20 3-4
22-40 1-2
Meka AbpBecuHa 4-10 5-6
(6op) 12-20 3-6
22-40 1-3
LLimepraat 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
TAaactmaca 4-15 2-3
16-40 1-2
B anyMUHUI 4-15 1-2
16-40 1

BkAlouBaHe U U3KAIOUBaHE

TTpeAn BKAOUBaHe HacTpomnTe AbAbounHaTa Ha
BpA3BaHe, BUXTe pasaena «PeryavpaHe Ha
AbAbOUMHATA Ha BPA3BaHe».

3a BKAIOUBAHE HA eAeKTPOUHCTPYMEHTa MbpBO
HaTUcHeTe byToHa 3a AebAOKMpPaHe Ha TTyCKOBHA
npekbcBay 1 1 cAea ToBa dHaTHUCHeETE U
3aAPBXKTE TYCKOBUA TPEKbCBaY 22.

POF 1400 ACE: 30Hata Ha chpe3oBaHe ce
0CBeTABA OT AAMra.

3a U3KAIOUBAHE Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA
OTIMyCHeTe TMYyCKOBMWA TpekbcBay 22,
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POF 1400 ACE: Aammara yracBa MAaBHO.

YmbTBaHe: Mopaan cbobpaxeHua 3a CUTypHOCT
TTYCKOBUAT TTpekbcBay 22 He Moxe Aa 6bae
3aCTOMOPEH BbB BKAIOUEHO TTOAOXEHUE U TTO
Bpeme Ha paboTa TpAbBa Aa 6bAe AbpXaH
HaTUCHaT.

EAeKTPOHEH MOAYA 3a TTOCTOAHHA CKOPOCT Ha
BbpteHe (POF 1400 ACE)

EAeKTpOHEH MOAYA TTOAABPXKA CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE Ha TIPa3eH XOA U TIOA HaToBapBaHe
TIPaKTMUeCKH MTOCTOAHHA, C KOETO OCUIypABa
TTOCTOAHHO A0Bpa MMPOM3BOAUTEAHOCT.

PeryAupaHe Ha AbA6OuMHaTa Ha
BpA3BaHe (BuxTe cumr. D)

> Aomycka ce peryaAMpaHeTo Ha AbA6ounHaTta
Ha BpA3BaHe Aa ce U3BbPLIBA CaMO KOrato
@AEKTPOUHCTPYMEHTBLT € U3KAIOUEH.

'pybo peryampaHe Ha AbAbounHaTa Ha BpA3BaHe

Ce U3BbpLUBA MO CAEAHWUA HAUMWH:

— TlocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa C
MOHTUpPaHUA pesep Bbpxy obpaboTBaHusA
AEeTaMA.

- POF 1400 ACE:

- C pbKoxBaTkarta nocraBeTe
npucriocobaeHneTo 3a puHO peryavpaHe 18
TPMOAU3UTEAHO TTO cpeAaaTa. 3a ueata
3aBbpTeTe pbkoxBaTkara 18, pookato
MapKupoBKuTe 19 3acTaHaT eaHa cpeLly
APYra, KakTo e rmokasaHo Ha curypara. Caea
TOBa 3aBbpTeTe ckarata 17 Ao HyneBa
To3nUMA«O».

= < |

19

— TlocTaBeTe cTemeHHaTa omopa 9 Ha HaK-
HMCKaTa CTereH; CTermeHHaTa ornopa rnornaaa B
TTO3ULMA C OTUETAMBO TIPELLpaKBaHe.

- POF 1200 AE: HaBwuiTe, pecr. pa3Buiite
peryaMpaliMTe BUHTOBE 3a CTETIEHHUA
orpaHuumnTen 24 Ao cpeaarta.
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— PasBuiTE BUHTa C KpMAUATA MAaBa Ha
ABAOOUMHHMA orpaHMunTen 11, Taka ue
AbABOUMHHUAT orpaHnumnTen 13 A2 MOXe Aa ce
ABWXH cBOHOAHO.

— 3aBbpTeTe AOCTa 3a 3acTonmopsABaHe Ha
AbADOUMHaTa Ha hpe3oBaHe 16 B TocokaTa @
M 6baBHO criycHeTe obepdpesarta HaAOAY,
AOKaTo hpesepbT 21 A0TIPE A0 TOBBPXHOCTTA
Ha obpaboTBaHuA aeTalA. OTIycHeTe OTHOBO
AOCTa 3a 3acTornmopsBaHe Ha AbAbouMHaTa Ha
dpesosaHe 16, 3a Aa bukcupare Tasu
AbABOUMHA HA BpA3BaHe.
3aBbpTeTe AOCTa 32 3aCTOMOpsABaHe Ha
AbAbOuMHaTa Ha dhpesoBaHe 16 B mocokara
@, 3a A2 r0 (bMKCHUpPATE OKOHUATEAHO.

— TlpuTUCHeTe AbABOUMHHKUSA orpaHuumnTen 13
HaAOAY, AOKATO AOTIPE AO CTETIEHHUA
orpaHuuuTen 9. TTocTaBeTe TAb3raua ¢
MapkuipoBskaTta 12 Ha mo3unuma «O» Ha cKanaTa
3a AbAbOUMHATA Ha hpe3oBaHe 14.

— TloctaBeTe AbAOOUMHHUA OrpaHUumnTen 13 Ha
XenaHaTa AbAbOUMHaA Ha hpe3oBaHe 1
3aTerHeTe 3ApaBoO BUHTA C KpMAUaTa raasa 11.
BHWMaBaWTe Aa He U3MecTBaTe MoBeue
MAb3raya ¢ MapkupoBkarta 12.

— 3aBbpTeTe AOCTa 3a 3acToMopsABaHe Ha
AbAboOuMHaTa Ha (hpesoBaHe 16 B mocokaTa @
M oBaMrHete obepdpesarta AOKpaKn Harope.

FonemMu AbABOUMHM Ha hpe3oBaHe TpsAbBa Aa ce
M3TTbAHABAT HAa HAKOAKO TTIPOX0AQ, BCEKM C
mo-Manka AbABOUMHA Ha CTPYXKOoOoTHeMaHe. C
MOMOLUTA Ha CTETIEHHUA OrpaHUuUUTEA 9 MOXeTe
A2 pasAeAuTe Tipolieca Ha pe3oBaHe Ha
HAKOAKO CTbTTKM. 3a LleATa YCTaHOBETE XeAaHaTa
AbAbOUMHA Ha hpe3oBaHe C HaW-HUCKaTa CTeTeH
Ha CTeTTeHHUA OrpaHUUMUTEA U CAeA TOBA
n3bepeTe 3a TbPBUA TPOXOA CbOTBETHO HaK-
BMCOKATa CTeMeH.

POF 1200 AE: Pa3cToAHMETO Ha CTETEHUTE
MOXe Aa 6bAe TPOMEHAHO € TOMoLUTa Ha
peryampallma BUHT 24.

®uHO HacTpoiiBaHe Ha AbAb6ouMHaTa Ha
thpesosaHe (POF 1400 ACE)

Cnea mpobHO hpesoBaHe MOXETe Aa HacTpouTe
AbABOUMHATa Ha hpe3oBaHe TOUHO Ha XeAaHWA
pasmep upes 3aBbpTaHe Ha pbkoxBaTkarta 18;
3aBbpTaHe 1Mo MoCOoKa Ha YacoBHWKOBaTa
CTpeAKa BOAM AO yBeAMUaBaHe Ha AbAbouMHaTa

Ha (hpesoBaHe, CbOTBETHO 0HpPaTHO Ha
YaCOBHMKOBATa CTpeAKa — A0 HaMaAnfABaHe Ha
AbAbounHaTa Ha chpesoBaHe. TTpu peryampaHe
MOXeTe Aa U3TMoA3BaTe ckanaTa 17. EanH obopoTt
CbOTBETCTBA Ha XOA Ha M3mecrtBaHe 2,0 mm,
€AHO AeAeHMe Ha ropHUA pbb Ha ckanata 17
CbOTBETCTBA Ha U3MeHeHUe Ha AbAbouMHaTa Ha
dpesoBaHe ¢ 0,1 mm. MakcMMaAHOTO
M3MeHeHWe Ha AbAbounHaTa Ha hpesoBaHe e
+8 mm.

TMpumep: XenaHaTa AbAbOUMHA Ha hpe3oBaHe e
10,0 mm, n3amepeHarta AbAGOUMHA TTPU TIPOBHOTO
dpesoBaHe e 9,6 mm.

— TloBaurHete obepdpesaTa U TTOCTaBeTE TOA
AHTUPUKLMOHHATA TIAOUA 7, MaAKO
OTITaAbUYHO AbPBEHO TpYyTue, Taka ue Tpu
CTTyCKaHe HaAoAy hpesepbT 21 Aa He AoTIMpa
A0 0bpaboTBaHKUA AeTalA. 3aBbpTeTe
3aCTOTMOPABALLMA AOCT 3a AbABOUMHATA Ha
hpesoBaHe 16 B mocokata @ u 6HaBHO
crycHeTe obepdpesara HaA0Ay, AOKATO
ABABOUMHHMAT orpaHuunTen 13 pompe A0
CTETIEHHUA OrpaHUUmnTEA 9.

— 3aBbpTeTe ckanata 17 A0 HyAeBa TTO3ULMA U
pasBuiTe BUHTa C KpUAuaTa raasa 11.

— 3aBbpTeTe pbkoxBaTkarta 18 mo mocoka Ha
yacoBHMWKOBaTa cTpeAka Ha 0,4 mm/4
AeNeHUA (pasankaTta Mexay XenaHarta u
AeWcTBUTEAHATA AbABOUMHM Ha hpe3oBaHe) 1
OTHOBO 3aTerHeTe BMHTA C KpMAYaTa raasa 11.

- TlpoBepeTe HoBaTa AbAGOUMHA C TTOBTOPHO
npobHo pesoBaHe.

Chea HacTpoiBaHe Ha AbAbouMHaTa Ha
hpesoBaHe He TPOMEHANTe TTOBeUe Mo3nuLmATa
Ha mAb3raya 12 Ha AbAGOUMHHUA OrpaHUUMUTEN
13, 3a Aa MOXeTe BUHAru Ha ckanata 14 aa
oTyuTaTe MOMEHTHaTa AbAbOUMHaA Ha BpA3BaHe.

®uHO HacTpoiBaHe Ha AbAbounHaTa Ha
cpezosaHe (POF 1200 AE)

C moMollUTa Ha CTEMEHHWUA OrpaHUuUTEN 9
MOXeTe TTPeABapMTEAHO A 3aAaAETE Pa3AUUHKU
AbABOUMHM Ha chpesoBaHe. HacTpoiBaHeTo ce
M3BbPLLBA MO OMMCaHaTa Mmo-rope mpoueaypa ¢
pasAvkata, ye upes 3aBbpTaHeTo Ha
peryavpaluute BUHTOBe 24 3a CTEMEHHUA
OrpaHUUYMUTEA CE TIPOMEHAT PasAMKUTE B
AbAbOUMHaTa Ha BPA3BaHe Ha OTAEAHUTE CTETEHU
eAHa CTIPAMO Apyra.
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Yka3aHuna 3a pabora

» TIpeanasBaitTe hpesepa OT yAapu U pe3ku
HaToBapBaHHA.

Tocoka Ha chpe3oBaHe U hpe3oBaHe
(BuxTe chur. E)

» O®pesoBaHeTo TPA6Ba Aa ce U3BbpLIBa
BHMHArM cpelly mocokarta Ha BbpTeHe Ha
hpesepa 21 (- Ha CPELLYTTOAOXKHHUTE
ABWXeHuA). TTpu dpe3oBaHe 1Mo MOCOKa Ha
BbpPTEHETO Ha chpe3epa Bb3HUKBAT rOAEMH
CHAM Ha peaKuusa (OTKaT) U cbluecTByBa
OTMacHOCT Aa U3TbpBeTe
€AEeKTPOUHCTPYMEHTA OT pbLeTe CH.

- YcTaHoBeTe XeAaHaTa AbAbOUMHaA Ha
BpA3BaHe, 3a LleATa BUXTe pa3sena
«PeryampaHe Ha AbAbOUMHaTa Ha BpA3BaHe».

— TlocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA C MOHTUPaH
dpesep Bbpxy obpaboTBaHMA AETAWA U TO
BKAIOUETE.

— HatucHeTe 3acTonmopsBaLiMA AOCT 3a
AbAbOUMHATA Ha hpe3oBaHe 16 HAAOAY U
6aBHO cmycHeTe obepdpesara, AokaTo 6bae
AOCTUTHATa TPeABapPUTEAHO HAacTpoeHaTa
AbAbOUMHA Ha hpe3oBaHe. OTMycHeTe
3acTomopABallLMA AOCT 3a AbAbOUMHATA Ha
hpesosaHe 16, 3a Aa hbukcupare Tasu
AbABOUMHA HA BpA3BaHe.

Tpy HEOb6XOAMMOCT TIPUTUCHETE AEKO
3acTomopsABalLMA AOCT 3a AbAbounHaTa Ha
hpesoBaHe 16 Harope, 3a Aa ro 3actonopute
OKOHUATEeAHO.

— W3mbAHeTe hpe30oBaHETO € MOCTOAHHO TTOAQ-
BaHe.

— Chea TTPUKAKOUBaHE Ha Tipoleca Ha
hpesoBaHe BbpHeTe obepdpesaTa B HaK-
ropHa mosuuus.

— WM3KAOUETE EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

®dpesoBaHe ¢ Boaela omopa (BuxTe curypa F)

TMpu obpaboTBaHe Ha FOAEMU AETaWAM, HaTTp. TTPKU
pesoBaHe Ha xneboBe, MOXeTe Aa 3aKpenuTe
KbM AeTalAa AbCKa MAM TTOMOLLLHA OTTopa U Aa
BoAMTe obepdpesata Mo Hes. Boaete
obepdpesara, KaTo A AoTMparTe A0 TTOMOLLHATa
ornopa CbC CKOCEeHaTa CTpaHa Ha
AHTUPHUKLMOHHATA TIAOUA.
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®pesoBaHe Ha pbboBe/cpe3oBaHe Mo Mpodua

Tpu cbpesoBaHe o pbb MAK TTO TpoduA He3
TpUcTTocobAeHHe 3a YCTTOPEAHO BOAEHE
hpesepbT TPAOBA A2 MMa BoAEL WUT UAK
TbpKaAALL Aarep.

— TloaBeAeTe BKAIOUEHWUA EAEKTPOUHCTPYMEHT
CTPaHWUYHO KbM 06paboTBaHMA AeTaWA,
AOKATO BOAELLMAT WHUAT UAK AarepbT Ha
hpesepa aompe A0 obpaboTBaHusA pbb.

— BoaeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA C ABETE pbLE Mo
TTPOABAXKEHUWE Ha pbba Ha AeTamaa. TTpu ToBa
BHMMaBaWTe AQ HE TIPOMEHATE brbAa Ha
dpesara. TBbpPAE CUAHOTO TIPUTUCKAHE MOXe
Aa ToBpeAu pbba Ha aeTaraa.

®pe3oBaHe ¢ MpuciocobareHHe 3a YCTOPEAHO
BoaeHe (Buxre courypu G-H)

Bkapatite mpucrnocobaeHneTo 3a yCropeAHo
BoaeHe 31 ¢ HampasAABalwmnTe my 30 B
OCHOBHarta 1Aoua 6 1 ro 3aTerHeTe C BUHTOBETE C
Kpuayata raaBa 4 B HeobxoaMmaTa mosuumA.

BoaeTe BKAIOUEHUA EAEKTPOUHCTPYMEHT C
paBHOMEPHO MOAABAHE M CTPAHWUUHO
TPUTUCKaHe Ha pucrocobaeHmeTo 3a
yCTIOPEAHO BOAEHE KbM pbba Ha obpaboTBaHMA
AeTaMA.

®pe3oBaHe Ha KPbroBU Abru

(BuxxTe courypm 1-J)

3aBbpTeTE MPUCTOCOBAEHNETO 3a YCTTOPEAHO
BoAeHe 31, Taka ue OTToOpPHUTE TTOBbPXHOCTH Aa Ca
HacoueHu Harope.

BkaparTe mpucrnocobaeHMeTo 3a yCTTOPEAHO
BoaAeHe 31 ¢ HampaBaABalwmuTe my 30 B
OCHOBHarta 1aoya 6 1 ro 3aterHeTe C BUHTOBETE C
Kpuauata raasa 4 B HeobxoamMmaTa mosuums.

3acTomnopeTe UeHTpoBawma WKUdT 32 ¢ BUHTa C
Kpuauata raaBa 33 rmpes oTBOpa Ha
TTPUCTTOCObAEHUETO 3a yCrTopeAHO BoaeHe 31.

BkapaiTe LeHTpoBalLmA WKUdHT 32 B MapKUpaHUA

LLeHTbP Ha Abrata W U3IbAHETe (PPEe30BaHETO C
paBHOMEPHO TTOAABaHE.
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®pe3oBaHe c onoparta 3a BOAEHE O Abra
(BuxTe dourypn K-L)

Bkapatite mpucrnocobaeHneTo 3a yCropeAHo
BoaeHe 31 ¢ HampasAABalmTe My 30 B
OCHOBHara rmaoua 6 1 ro 3aterHeTe ¢ BUHTOBETE C
KpuAyaTta ranasa 4 B HeobxoanMaTa mosuuumA.

3acTomnopeTe oropara 3a BOAEHe Mo Abra ¢
MOHTMPaHa BoAella poaka 34 mpes oTBopa B
npucrnocobaeHUeTo 3a ycrmopeaHo BoaeHe 31.

BoaeTe eneKTPOMHCTPYMEHTA C AEK CTPaHUUeH
HATUCK TTO TIPOABAXEHHWE Ha pbba Ha AeTawAa.

®pesoBaHe ¢ mpucmocobnreHneTo 3a
thpesoBaHe MO KPbrosa Abra
(BuxTe churypa M)

TMpu ppe3oBaHe 1o Abra OT KPblr MOXeTe Ad
M3MoA3BaTe MpUcrmocobaeHneTo/aaanTepa 3a
BOA€LA WKHa 35. MoHTUpanTe
mpucrocobaeHeTo 3a hpesoBaHe Mo Kpbrosa
Abra, KakTo e TmokasaHo Ha durypara.

HaBwuiTe ueHTpoBaLMA BUHT 40 B pesboBuA
OTBOpP Ha mpucrocobaeHneTo. TocTaBeTe
OCTPMETO Ha BUHTA B LIEHTbPa Ha KpbroBara Abra,
pY TOBa BHUMABaNTE OCTPUETO A Ce 3axBaHe
BbPXY TOBbPXHOCTTa Ha 06paboTBaHUA AETaMA.

YcTaHoBeTe XeAaHuA paanyc rpybo upes
M3MecTBaHe Ha MPUCTTOCOBAEHHUETO U 3aTerHeTe
BMHTOBETE C KpMAuaTa raasa 37 v 38.

C momolTa Ha BbpTALlaTa ce pbkoxBaTka 39
MOXeTe CAeA pa3BMBaHe Ha BUHTa 38 aAa
peryampare paauyca uHo. TIpu ToBa eAnH
060pOT CbOTBETCTBA HA TPOMAHA Ha AbAXKHMHATA C
2,0 mm, eAHO AeAeHMe Ha CKanaTta Ha
pbkoxBaTkaTa 39 — cboTBeTHO Ha 0,1 mm.

BoaeTe BKAOUEHWS eAeKTPOUHCTPYMEHT, KaTo ro
AbPXMUTE 3a AACHaTa pPbKOXBaTKa 2 U
pbKoxBaTkaTa 36 Ha TTPUCMOCOOAEHMETO 3a
BOAEHE TIO KPbroBa Abra.

®pe3oBaHe ¢ BoAelua WKHa (BxTe durypa N)

C momouTta Ha BoAellata wuHa 41 moxete aa
pesoBaTe MO MpaBa AUHUA.

3a “3paBHABaHe Ha BUCOUMHaTa TpAbBa Aa
MOHTUpaTe AUCTaHLMOHHATA TIAoua 42.

MoHTHpanTe mpucrmocobaeHneTo 3a hpe3oBaHe
O KPbroBa Abra/aaamnTtep 3a BoAella WuHa 35,
KaKTO € TokKasaHo Ha curypara.

3acTtomnopeTe BoaellaTa WwuHa 41 KbM
0bpaboTBaHUA AETANA TTIO TTOAXOAALL HAUMWH,
Harmp. ¢ BUHTOBK ckobu. TTocTaBeTe
eAeKTPOUHCTPYMEHTa C TIPEeABaPUTEAHO
MOHTUPaH apanTep wuHa 35 BbpXy BoAellaTa
LKHa.

®dpesoBaHe C KomMpalua BTYAKa
(BuxTe courypu O - P)

C momoluTa Ha KoTiMpaLllaTa BTyAka 43 MoxeTe aa
TpeHacATe KOHTYPUTE Ha MakKeTH, pecTt. WabAoHH
BbpXy obpaboTBaHuA AeTalA.

N3bepeTe MOAXOAALLA KOTIMpaALLA BTYAKA B
3aBUMCUMOCT OT AebennHaTa Ha WwabaoHa, pecrt.
MakeTa. [Topaar AbAKKMHATA Ha TToAaBaHe Ha
KoTMpallaTa BTyAKa WabAOHbBT TpAbBa Aa MMa
MWHWManHa AebearHa oT 8 mm.

HaTucHeTte ocBoboxaaBalima AoCcT 20 u
BKapawTe KoTMpallata BTyAka 43 OTAOAY B
OCHOBHarta 1naoua 6. lMpu ToBa TpAbBa Aa yceTuTe
OTUETAMBOTO TIpellpakBaHe, C KOETo
KoAMpaLLMTe rbpbuLM TTOTTaAAT B TIPEABUAEHUTE
3a LleATa OTBOPM Ha KomupallaTta BTyAKa.

» UsbepeTe chpesep c Mo-ManbK AUAMETLP OT
BbTPELHUA AMaMeTbp Ha KoTMpawaTa
BTYAKa.

®dpesoBaHe C KomMpalla BTyAka 43 ce U3BbpLIBa

TTO CAEAHWA HaUWH:

— AoTpeTe BKAOUEHUA eAeKTPOUHCTPYMEHT C
KoTMpallaTa BTyAKa A0 WabaoHa.

— HatucHeTe 3acTomopsBalLMA AOCT 3a
AbAboumnHaTa Ha hpe3oBaHe 16 HapoAy M
6aBHO criycHeTe obepdpesara, AokaTo 6bae
AOCTUTHaTa MMPeABapUTEAHO HAacTpoeHaTa
AbAbOUMHA Ha hpesoBaHe. OTIMycHeTe
3acToTOpABaLLMA AOCT 3a AbAbOUMHATA Ha
hbpesoBaHe 16, 3a pa huKcupaTe Tasu
AbABOUMHA Ha BpsA3BaHe.

TTp¥ HEOBXOAMMOCT TIPUTUCHETE AEKO
3acToTopABalLMA AOCT 3a AbAbOUMHATA Ha
hpesoBaHe 16 Harope, 3a Aa ro 3actonopuTe
OKOHUATEAHO.

- BoaeTe eneKTPOMHCTPYMEHTA C ToAaBalLaTa
ce KoTMpalla BTyAKa TTo TPogdMAa Ha WwabaoHa
CbC CTPAHWUUHO TTPUTUCKAHE.
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TToaAbpXaHe U cepBu3

TMoaAbp)XaHe U TTOUUCTBAHE

» TIpeAu U3BbpLIBAHE Ha KaKBUTO U A € Aeil-
HOCTH TI0 eAeKTPOMHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaMlTe WemceAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

» 3a aa pabotuTe KauecTBeHo u 6e3omacHo,
ToAAbpP)XaNHTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa U
BEHTUAALUOHHUTE OTBOPHU UUCTH.

> TIpu eKCTPEeMHO TeXKHU PaboTHU YCAOBHA
TpU paspA3BaHe Ha MeTaAM TTO BbTPELUHUTE
TMOBbPXHOCTH Ha KOPTIyCa MOXe Aa ce
OTAOXM TOKOTIpOBeXAaly rpax. ToBa Moxe
Aa HapylUM 3allMTHaTa U30AALMA Ha
eAeKTPOUHCTPYMeHTa. B TakuBa cayuau ce
TpenopbyBa U3MOA3BAaHETO Ha CTaUMOHapHa
acTMpauMoHHa CUCTEMA, YECTOTO TTPOAYX-
BaHe Ha BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU U BKAIOU-
BaHETO Ha eNAeKTPOUHCTPYMEHTa TIpe3 MpeA-
mMaseH U3KAKOUBaTeA 3a yTaeuHu Tokose (FI).

AKO BbITPEKHM MTPELU3HOTO TTPOU3BOACTBO U
BHWMAaTEAHO U3TIMTBaHE Bb3HWKHE TIOBPEAR,
eAEeKTPOMHCTPYMEHTLT TpADOBaA Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3UPaH CEPBU3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha Bouw.

Korato ce obpbluate ¢ Bbmpock KbM TpeACTaBu-
TeAWUTE, MOAA, HETTPEMEHHO MocouBainTe
10-uMdpeHmns KaTanoXeH HOMEP, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBHU3 U KOHCYATaLUH

CepBM3bT Le OTFOBOPU Ha BbMpocUTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH U TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHuA oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHM yacTh. MoH-
TaXHKW UepTeXHU U MHDOPMALMA 3a Pe3epPBHU
YyacTu MOXeTe A2 HaMepuTe CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKWMTBT OT KOHCYATaHTK Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TTPU BBITPOCK OTHOCHO 3aKymy-
BaHe, MTPUAOXEHWE U Bb3MOXHOCTHU 3a HACTPOW-
BaHe Ha Pa3AMUHW TTPOAYKTHU OT TPOU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bow M AOTTBAHUTEAHM TTPUCTIOCO-
6AeHMA 3a TAX.
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Po6epT Bow EOOA - Bbarapus

Bow CepBu3 LleHTbp

[apaHUMOHHW U U3BBHIapaHUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NO 3-9

1907 Codouna

Tea.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Ten.: +359 (02) 962 5295

Qakc: +359 (02) 62 46 49

BpakyBaHe

C ornea omasBaHe Ha OKOAHATa CpeAad eneKTpo-
WHCTPYMEHTDBLT, AOTTbAHUTEAHUTE l'lpVICTlOCOﬁI\E'
HHUA N OTTaKOBKaTa TDH6Ba Aa 6bAAT TTOANOXKEHHU
Ha moAXOoAALLa npepaﬁoTKa 3a MMOBTOPHOTO MU3-
TIOA3BaHe Ha CbAbpXalluTe Cce B TAX CYPOBUHHU.

Camo 3a ctpanu ot EC:

He n3xBbpAANTE EAEKTPOUHCTPY-
MEHTH TIpU BUTOBKUTE OTMaabLM!
CobraacHo AvpekTtuBara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpaKyBaHU
eNeKTPUUECKM U eAEKTPOHHMU
YCTPOWCTBA W YTBBbPXAABAHETO ¢
KaTo HaLlMOHAAEH 3aKOH EAeKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOWTO He MorarT Aa Ce U3TTOA3BaT moBeue, TpAbBa
A2 ce cbbupaT OTAEAHO M Ad 6bAAT OAAAraHK Ha
MOAXOAALLA TIPepaboTKa 3a OMOA30TBOPSABAHE Ha
CbAbPXALLUTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHM.

TMpaBaTa 3a U3BMEHEHHUA 3ama3eHH.

Bosch Power Tools
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat“ odnosi se na elektricne alate sa radom na
mrezi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢éisto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektri¢nog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikac elektri¢nog alata mora
odgovarati uticnici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikaca zajedno sa elektriénim
alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

b) I1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat $to dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢nog udara.

3)

d) Ne nosite elektri¢ni alat za kabl, ne
vesajte ga ili ne izvlacite ga iz uticnice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, ostrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
rizik elektri¢nog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektri¢cnog udara.

f) Ako rad elektriénog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, sta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektricnog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. NoSenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnos-
ne cipele koje ne klizu, zastitni slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektri¢ni alat iskljucen,
pre nego Sto ga prikljuéite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektri¢nog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljucen
prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesre¢ama.

d) Uklonite alate za podesavanije ili klju-
ceve za zavrtnje, pre nego Sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.
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4)

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nacin mozete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neoc¢ekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odeéu. Ne nosite Siroku
odecu ili nakit. Drzite kosu, odecu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektri¢nim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektri¢ni alat odredjen
za to. Sa odgovarajuc¢im elektri¢nim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

b) Ne koristite nikakav elektriéni alat ¢&iji je
prekidac u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuditi, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz utiénice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-
va pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektri¢-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte briZljivo elektri¢ni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako osteceni
da je oStecéena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove oste¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke
u loSe odrzavanim elektricnim alatima.
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f) Odrzavajte alate za se¢enja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa
o$trim ivicama manje ,slepljuju® i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

5) Servisi

a) Neka Vam Vas elektriéni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za glodanje

>

Dozvoljeni broj obrtaja upotrebljenog alata
mora da bude najmanje toliki, koliki su
najveci obrtaji naznaceni na elektricnom
alatu. Pribor, koji se okrece brze nego $to je
dozvoljeno, moze se unistiti.

Alati za glodanje ili drugi pribor moraju
taéno odgovarati prihvatu za alat (klesta za
zatezanje) Vaseg elektri¢nog alata.
Upotrebljeni alati, koji ne odgovaraju tacno u
prihvat za alat elekricnog alata, okrecu se
neravnomerno, vibriraju veoma jako i mogu
uticati na gubitak kontrole.

Vodite elektri¢ni alat samo ukljuc¢en na
radni komad. Inace postoji opasnost od
povratnog udarca, ako upotrebljeni alat
zapne u radnom komadu.

Ne idite sa Vasim rukama u podruéje
glodanja i na alat za glodanje. Drzite sa
svojom drugom rukom dodatnu drsku ili
kuciste motora. Ako obe ruke drze glodalo,
ne moze Vas glodalo povrediti.

Ne glodajte nikada preko metalnih pred-
meta, eksera ili zavrtanja. Alat za glodanje
moze se ostetiti i uticati na povecane
vibracije.

Bosch Power Tools
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» Hvatajte elektri¢ni alat samo za izolovane
drske, kada izvodite radove, kod kojih
upotrebljeni alat mozZe da sretne skrivene
vodove ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa
vodom koji provodi napon stavlja i metalne
delove elektricnog alata pod napon i vodi
elektricnom udaru.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detek-
ciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno
drustvo za napajanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi vatri i elektricnom
udaru. Ostecenje nekog gasovoda moze
voditi ekploziji. Prodiranje u vod sa vodom
prouzrokovace ostecenje predmeta.

» Ne upotrebljavajte tupa ili oStecena
glodala. Tupa ili osteéena glodala
prouzrokuju povecano trenje, mogu
zaglavljivati ili uti¢u na debalans.

» Drzite ¢vrsto elektri¢ni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad
kojeg ¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega
sigurnije se drzi nego sa Vasom rukom.

» Drzite Vase radno mesto ¢isto. Mesavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.

» Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego Sto ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi
preko elektri¢nog alata.

» Ne koristite elektri¢ni alat sa oStecenim
kablom. Ne dodirujte osteceni kabl i
izvucite mrezni utikac ako je kabl za vreme
rada ostecen. OSteceni kabl povecava rizik
od elektri¢nog udara.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-

renja i uputstava mogu imati za po-

sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen da gloda pri ¢vrstoj podlozi u
drvetu, plastici i lakim gradjevinskim
materijalima Zljebove, ivice, profile i duge otvore
kao i za kopirno glodanje.

Kod redukovanog broja obrtaja i odgovarajuc¢im
glodanjem mozete obradjivati NE-metale.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na grafickoj
strani.

1 Blokada ukljucivanja za prekidac za
uklju¢ivanje-iskljucivanje

2 Rucka desno

3 Taster za blokadu vretena

4 Leptir zavrtanj za poluge vodjice paralelnog

grani¢nika (2x)*

Zastita od piljevine

Osnovna ploca

Klizna plo¢a

0 N O O

Prihvat za poluge vodjice paralelnog
grani¢nika
9 Stepenasti grani¢nik

10 Zastitna manzZetna

11 Leptir zavrtanj za podesavanje dubinskog
grani¢nika

12 Kliza¢ sa index oznakom

13 Dubinski grani¢nik

14 Skala za podesavanje dubine glodanja

15 Rucka levo

16 Zatezna poluga za blokadu dubine glodanja

17 Skala za precizno podesavanje dubine
glodanja (POF 1400 ACE)

18 Okretno dugme za precizno podesavanje
dubine glodanja (POF 1400 ACE)

19 ObeleZzavanje za podeSavanje nulte tacke
20 Poluga za deblokadu za kopirnu ¢auru
21 Alat za glodanje*

22 Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje

23 Tockic¢ za podesavanje broja obrtaja

24 Zavrtanj za podeS$avanje stepenastog
grani¢nika (POF 1200 AE)
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25 Preturna navrtka sa zateznim klestima

26 ViljuSkasti klju¢-otvor klju¢a 19 mm*

27 Crevo za usisavanje (& 35 mm)*

28 Adapter za usisavanje*

29 Nareckani zavrtanj za adapter usisavanja
(2x)*

30 Poluga vodjica za paralelni grani¢nik (2x)*

31 Paralelni grani¢nik*

32 Centrirna civijica*

33 Leptir zavrtanj za centrirnu Civijicu*

34 Granicnik krive*

35 Sestar glodalice/adapter $ina vodjica*

36 Drska za Sestar glodalice*

Tehnicki podaci
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37 Leptir zavrtanj za grubo podes$avanje Sestara
glodalice (2x)*

38 Leptir zavrtanj za fino podes$avanje Sestara
glodalice (1x)*

39 Okretno dugme za fino podesavanje Sestara
glodalice*

40 Zavrtanj za centriranje*

41 Poluga vodjice*

42 Distancna ploc¢a (nalazi se u Set-u JSestar
glodalice“)*

43 Caura za kopiranje*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno

pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u
nasem programu pribora.

Gornje glodalo POF 1200 AE POF 1400 ACE
Broj predmeta 3603 B6A 0.1 3603 B6C 7.1
Nominalna primljena snaga W 1200 1400

K 11000-28000

Broj obrtaja na prazno min 11000-28000
Biranje broja obrtaja [ [
Stalna elektronika - °
Prikljucak za usisavanje prasine ° °
Prihvat za alat mm 6/8 6/8

inch Ya Ya
Podizanje korpe glodalice mm 55 55
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Klasa zastite /i al/n

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi

podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama
Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.
Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi
tipi¢no: Nivo zvucnog pritiska 95 dB(A); Nivo
snage zvuka 106 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri
pravca) su dobijene prema EN 60745:
Emisiona vrednost vibracija a, =6 m/s?,
Nesigurnost K =2 m/s?2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i mozZe da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
tri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze dodi do odstupanja nivoa vibracija.

Bosch Power Tools
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Ovo moze u znacajnoj meri povecati optereéenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za ta¢nu procenu optereéenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj

ukljucen ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-

bi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.

43

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
sledec¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnicka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o usaglasenosti

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

3. V. /'/,Zfﬁ:?{‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektric(nom
alatu mrezni utika¢ iz uti¢nice.

Montaza alata glodala

(pogledaijte sliku A)

» Za montazu i promenu alata glodala
preporucuje se nosenje zastitnih rukavica.

Zavisno od svrhe upotrebe na raspolaganju su

alati glodala u najrazli¢itijim izvodjenjima i

kvalitetima.

Alati za glodanje od brzo rezuéeg ¢elika velikog
kvaliteta pogodni su za obradu mekih materijala
kao $to su meko drvo i plastika.

Alati za glodanje sa nozevima od tvrdog metala
su specijalno pogodni za tvrde i abrazivne
materijale kao naprimer tvrdo drvo i aluminijum.

Originalne alate za glodanje iz obimnog Bosch-
programa pribora dobijate kod Vase
specijalizovane trgovine.

Upotrebljavajte samo besprekorna i Cista
glodala

— Preklopite zastitu od piljevine 5 na dole.

— Pritisnite taster za blokadu vretena 3 i drzite
pritisnuto. Okrecite u datom slucaju vreteno
motora rukom sve dok se ne blokira.

— Odvrnite preturnu navretku 25 sa
viljuskastim klju¢em 26 (otvor klju¢al9 mm)
okrecéudi u pravcu okretanja ©.

— Ugurajte alat za glodanje u stegu. Telo
glodala mora biti uvu¢eno najmanje 20 mmu
stegu.

— Stegnite preturnu navrtku 25 sa viljuskastim
klju¢em 26 (otvor klju¢a 19 mm) okrecuci u
pravcu okretanja @ Pustite taster za blokadu
vretena 3.

— Preklopite na gore zastitu od piljevine 5.

» Ne ubacujte bez montirane ¢aure za
kopiranje alate za glodanje ciji je presek
veci od 50 mm. Ovi alati za glodanje ne
odgovaraju kroz osnovnu plocu.

» Ne stezite zatezna klesta sa preturnom
navrtkom nikako, dokle god ne bude
montian alat za glodanje. Zatezna klesta se
mogu inace ostetiti.

Usisavanje prasine/piljevine
(pogledaijte sliku B)

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.
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Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao
izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smeju raditi samo strué¢njaci.

— Koristite po mogucnosti neki usisivac¢ za
prasinu.

— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.

— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.

Montiranje adaptera za usisavanje

Adapter za usisavanje 28 se moze sa prikljuckom
creva montirati napred ili pozadi. Pri montaZzi sa
priklju¢kom creva napred mora se najpre skinuti
zastita za piljevinu 5. Pricvrstite adapter za
usisavanje 28 sa 2 nareckana zavrtnja 29 na
plo¢i podnozja 6.

Za obezbedjivanje optimalnog usisavanja mora
se adapter za usisavanje 28 redovno cistiti.

Priklju¢ivanje usisavanja prasine

Nataknite usisno crevo (@ 35 mm) 27 (Pribor)
na montirani adapter za usisavanje. Povezite
usisno crevo 27 usisivacem za prasinu (pribor).

Elektri¢ni alat moze se direktno prikljuciti na
uti¢nicu Bosch-Univerzalnog usisivaca sa
uredjajem za daljinski start. Ovaj automatski
startuje pri uklju¢ivanju elektri¢nog alata.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji
treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po
zdravlje Stetnih prasina, prasine koje izazivaju
rak ili suvih prasina specijalan usisivac.

Montiranje zastite za strugotinu
(pogledaijte sliku C)

Ubacite tako zastitu od piljevine 5 u vodjicu od
gore, da uskocCi u otvor. Za skidanje uhvatite
bo¢no zastitu za piljevinu i svucite je napred.
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Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima tipske tablice elektri¢nog alata.
Elektri¢ni alati oznaceni sa 230 V mogu da
rade i sa 220 V.

Biranje broja obrtaja

Sa tocki¢em za podesavanje broja obrtaja 23
mozete unapred izabrati potreban broj obrtaja i
za vreme rada.

1-2  Nizi broj obrtaja
3-4
5-6  Vedi broj obrtaja

Srednji broj obrtaja

Vrednosti prikazane na tabeli su orijentacione
vrednosti. Potreban broj obrtaja zavisi od
materijala i radnih uslova i moze se dobiti
prakti¢cnom probom.

Materijal Presek Pozicija tockica za
glodala podesavanje 23
(mm)
Tvrdo drvo 4-10 5-6
(bukva) 12-20 3-4
22-40 1-2
Meko drvo 4-10 5-6
(bor) 12-20 3-6
22-40 1-3
Iverica 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
Plastika 4-15 2-3
16-40 1-2
Aluminium 4-15 1-2
16-40 1

Ukljucivanje-iskljucivanje

Podesite pre ukljucivanja-isklju¢ivanja dubinu
glodanja, pogledajte odeljak ,,Podesavanje
dubine glodanja“.

Za pustanje u rad elektricnog alata aktivirajte
najpre blokadu uklju¢ivanja 1 i pritisnite u
nastavku prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
22 i drzite ga pritisnut.

Bosch Power Tools
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POF 1400 ACE: Jedna lampa osvetljava
podrucje glodanja.

Da bi elektri¢ni alat iskljucili pustite prekidac za
ukljucivanje-iskljuc¢ivanje 22.

POF 1400 ACE: Lampa se gasi lagano.
Uputstvo: Iz sigurnosnih razloga ne moze se
prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 22
blokirati, ve¢ mora za vreme rada stalno ostati
pritisnut.

Konstantna elektronika (POF 1400 ACE)

Konstant elektornika drzi broj obrtaja u praznom
hodu i optereéenju skoro konstantne i
obezbedjuje ravnomeran ucinak u radu.

Podesavanje dubine glodanja
(pogledaijte sliku D)

» Podesavanje dubine glodanja sme da se

izrsi samo pri iskljuc¢enom elektricnom
alatu.

Za grubo podes$avanje dubine glodanja
postupajte na sledeci nacin.

Stavite elektri¢ni alat sa montiranom glavom
glodalice na radni komad koji se obradjuje.
POF 1400 ACE:

Postavite korak preciznog podesavanja sa
okretnim dugmetom 18 u sredinu. Okrecite
za ovo okretno dugme 18, sve dok oznake 19
ne budu usaglasene kao $to slika pokazuje.
Okenite na kraju skalu 17 na ,,0“.

Stavite stepenasti grani¢nik 9 na najnizi
stupanj. Stepenasti grani¢nik osetno uskace
u otvor.

POF 1200 AE: Okrenite zavrtanj za
podesavanje za stepenasti granicnik 24
unutra odnosno napolje do polovine.
Odpustite leptir zavrtanj na dubinskom
grani¢niku 11, tako da se dubinski grani¢nik
13 moze slobodno pokretati.

— Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine
glodanja 16 u pravcu okretanja @ i izvodite
polako na dole povrsinsko glodanje, sve dok
glodalo 21 ne dodirne povrsinu radnog
komada. Ponovo pustite zateznu polugu za
blokadu dubine glodanja 16, da bi fiksirali
dubinu uranjanja.

Pritisnite u datom slucaju zateznu polugu za
blokadu dubine glodanja 16 u pravcu
okretanja @, da bi je konacno fiksirali.

- Pritisnite dubinski grani¢nik 13 na dole dok
ne nalegne na stepenasti grani¢nik 9.
Postavite kliza¢ sa indeks oznakom 12 na
poziciju ,0“ skale za dubinu glodanja 14.

— Stavite dubinski grani¢nik 13 na Zeljenu
dubinu glodanja i stegnite leptir zavrtanj na
dubinskom grani¢niku 11. Pazite na to, da
kliza¢ na indeks oznaci 12 viSe ne pomerate.

— Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine
glodanja 16 u pravcu okretanja @ i izvodite
povrsinsko glodanje u najgornjoj poziciji.

Kod vecih dubina glodanja trebali bi preduzeti
viSe zahvata sa obradom sa manjim skidanjem
piljevine. Pomocu stepenastog grani¢nika 9
mozete podeliti glodanje u vise stepeni.
Podesite za ovo zeljenu dubinu glodanja sa
najnizim stepenom stepenastog grani¢nika i
birajte za prve zahvate najpre viSe stepene.

POF 1200 AE: Rastojanje stepeni moze da se
menja uvrtanjem zavrtnja za podeS$avanje 24.

Fino podesavanje dubine glodanja
(POF 1400 ACE)

Posle probe glodanja moZete okretanjem
obrtnog dugmeta ta¢no podesiti 18 dubinu
glodanja na Zeljenu dimenziju; Okredite u pravcu
od kazaljke na satu za povecavanje dubine
glodanja, okrecite suprotno od kazaljke na satu
za smanjivanje dubine glodanja. Skala 17 sluzi
pritom radi orijentacije. Jedan okretaj odgovara
jednog putu podesavanja od 2,0 mm, jedan od
podeoka na gornjoj ivici skale 17 odgovara
jednoj promeni puta podeSavanje za 0,1 mm.
Maksimalan put podesavanja iznosi £ 8 mm.
Primer: Zeljena dubina glodanja treba da bude
10,0 mm. Probno glodanje daje dubinu glodanja
od 9,6 mm.
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— Podignite povrsinsku glodalicu i podmetnite
naprimer malo drvo ispod osnovne ploce 7,
tako da glodalo 21 pri spustanju ne dodiruje
radni komad. Pritisnite zateznu polugu za
blokadu dubine glodanja 16 u pravcu
okretanja @ i vodite povrsinsku glodalicu
polako na dole, sve dok granic¢nik za dubinu
ne nalegne 13 na stepenasti grani¢nik 9.

— Okrenite skalu 17 na ,,0“ i odvrnite leptir
zavrtanj 11.

— Okrenite okretno dugme 18 za 0,4 mm/4
podeoka (razlika od zadane i stvarne
vrednosti) u pravcu od kazaljke na satu i
stegnite ¢vrsto leptir zavrtanj 11.

— Ispitajte izabranu dubinu glodanja daljim
probnim glodanjem.

Ne menjajte vise posle podesavanja dubine
glodanja poziciju kliza¢a 12 na grani¢niku 13, da
bi uvek mogli da oc¢itavate momentalnu dubinu
glodanja na skali 14.

Fino podesavanje dubine glodanja
(POF 1200 AE)

Sa stepenaskim grani¢nikom 9 mozete unapred
podesiti razlic¢ite dubine glodanja. Podes$avanje
se vr$i prema prethodno opisanom nacinu
postupanja sa razlikom, $to se okretanjem
zavrtanja za podesavanje za stepenasti granic¢ni
24 moze menjati visinska razlika grani¢nika
jedan prema drugom.

Uputstva za rad
» Cuvajte glodalo od potresa i udaraca.

Pravac glodanja i radnja glodanja
(pogledajte sliku E)

» Radnja glodanja mora uvek da bude
nasuprot kruznog kretanja alata glodala 21
(suprotan smer). Kod glodanja u pravcu
kruzenja (isti smer) moze Vam se elektrié¢ni
alat otkinuti iz ruke.

— Podesite Zeljenu dubinu glodanja, pogledajte
odeljak ,Podesavanje dubine glodanja“.

— Postavite elektri¢ni alat sa montiranim
alatom glodalice na radni komad koji se
obradjuje i ukljucite elektri¢ni alat.
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— Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine
glodanja 16 na dole i vodite polako na dole
povrsinsko glodalo, sve dok se ne dostigne
podesena dubina glodanja. Ponovo pustite
zateznu polugu za blokadu dubinskog
glodanja 16, da bi fiksirali ovu dubinu
uranjanja.

Pritisnite u datom slucaju zateznu polugu za
blokadu dubine glodanja 16 na gore, da bi je
konacno fiksirali.

- lzvodite glodanje sa ravhomernim
pomeranjem napred.

— Posle zavr$etka glodanja vratite nazad gornje
glodalo u najgornju poziciju.

- Iskljucite elektri¢ni alat.

Glodanje sa pomo¢nim grani¢nikom
(pogledajte sliku F)

Za obradu vecih radnih komada naprimer pri
glodanju zljebova mozete pricvrstiti neku dasku
ili letvu kao pomoc¢ni grani¢nik na radni komad i
gornje glodalo voditi po duzini na pomo¢nom
grani¢niku. Vodite gornje glodalo na pljosnatoj
strani duz klizne plo¢e na pomoé¢nom
grani¢niku.

Glodanje ivica ili profilisano glodanje

Pri glodanju ivica ili profilisanom glodanju bez
paralelnog grani¢nika mora elektri¢ni alat da
bude opremljen sa jednim rukavcom za vodjenje
ili kugli¢nim lezajem.

— Dovedite ukljuceni elektri¢ni alat sa strane na
radni komad i rukavac za vodjenje ili kugli¢ni
lezaj alata glodalice moraju naleéi na ivicu
radnog komada koji se obradjuje.

— Vodite elektri¢ni alat sa obe ruke duz ivice
radnog komada. Pazite pritom na pravi ugao
naleganja. Suvise jak pritisak moze oStetiti
ivicu radnog komada.

Glodanje sa paralelnim grani¢nikom
(pogledajte slike G-H)

Pomaknite paralelni grani¢nik 31 sa polugama
vodjice 30 u plo¢u podnozja 6i ¢vrsto je stegnite
sa leptir zavrtnjima 4 prema potrebnoj meri.
Vodite ukljuceni elektri¢ni alat sa ravhomernim
pomeranjem napred i bo¢nim pritiskom na
paralelni grani¢nik duz ivice radnog komada.
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Glodanje kruznih lukova (pogledajte slike 1-J)

Okrenite paralelni grani¢nik 31, tako da
povrsine grani¢nika pokazuju na gore.
Pomaknite paralelni granicnik 31 sa polugama
vodjice 30 u plo¢u podnozja 6 i ¢vrsto je stegnite
sa leptir zavrtnjima 4 prema potrebnoj meri.
Pricvrstite centrirnu Civijicu 32 sa leptir
zavrtnjem 33 kroz otvor paralelnog grani¢nika
31.

Zabodite centrirajucu ¢ivijicu 32 u oznaceno
srediste i izvodite glodanje sa ravhomernim
pomeranjem napred.

Glodanje sa grani¢nikom za krive

(pogledajte slike K-L)

Pomaknite paralelni grani¢nik 31 sa polugama
vodjice 30 u plo¢u podnozja 6 i ¢vrsto je stegnite
sa leptir zavrtnjima 4 prema potrebnoj meri.
Pri¢vrstite grani¢nik za krive sa montiranim
valjkom vodjice 34 kroz otvor na paralelnom
grani¢niku 31.

Vodite elektri¢ni alat sa lakim boc¢nim pritiskom
duz ivice radnog komada.

Glodanje sa Sestarom glodala
(pogledajte sliku M)

Za kruzne radove glodanja mozete koristiti
Sestar glodala/adapter Sinu vodjicu 35.
Montirajte Sestar glodala kao $to pokazuje slika.

Uvrnite zavrtanj za centriranje 40 u navoj Sestara
glodala. Ubacite vrh zavrtnja u srediste kruznice
koja se obradjuje i pazite pritom na to, da vrh
zavrtnja zahvata povrSinu materijala.

Podesite Zeljeni radijum pomeranjem Sestara
glodala grubo 37 i stegnite ¢vrsto leptir zavrtnje
38.

Sa okretnim dugmetom 39 mozete posle
odpustanja leptir zavrtnja 38 fino podesiti
duzinu. Jedan okretaj pritom odgovara
rastojanju od 2,0 mm, dok jedan od podeoka na
okretnoj glavi 39 odgovara promeni rastojanja
od 0,1 mm.

Upravljajte sa uklju¢enim elektricnim alatom sa
desnom rukom 2 i dr§kom za Sestar glodala 36
preko radnog komada.

Glodanje sa Sinom vodjicom
(pogledaijte sliku N)

Pomodu Sine vodjice 41 mozete da izvodite
pravolinijske radnje.

Za izjednacavanje visinske razlike morate
montirati distancnu ploc¢u 42.

Montirajte adapter $estara glodala/$ine vodjice
35 kao $to pokazuje slika.

Pri¢vrstite Sinu vodjicu 41 sa pogodnim
zateznim uredjajima, naprimer stegama na
radnom komadu. Stavite elektri¢ni alat sa
montiranim adapterom sine vodjice 35 na Sinu
vodjicu.

Glodanje sa kopirnom ¢aurom
(pogledajte slike O -P)

Pomocu kapirne ¢aure 43 mozete prenositi
konture uzoraka odnosno $ablona na radne
komade.

Birajte zavisno od debljine $ablona odnosno
uzorka pogodnu kopirnu ¢auru. Zbog vece visine
kopirne ¢aure mora Sablon imati najmanju
debljinu od 8 mm.

Aktivirajte polugu za deblokadu 20 i ubacite
kopirnu ¢auru 43 od dole u plo¢u podnozja 6.
Kodirni ispusti moraju pritom osetno da ulaze u
zeljebove kapirne ¢aure.

» Birajte precnik alata glodalice manji od
unutrasnjeg preseka kapirne ¢aure.

Za glodanje sa kopirnom ¢aurom 43 postupajte

na sledeci nacin:

— Primaknite ukljuceni elektri¢ni alat sa
kopirnom ¢aurom Sablonu.

— Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine
glodanja 16 na dole i vodite polako na dole
povrsinsko glodalo, sve dok se ne dostigne
podesena dubina glodanja. Ponovo pustite
zateznu polugu za blokadu dubinskog
glodanja 16, da bi fiksirali ovu dubinu
uranjanja.

Pritisnite u datom slucaju zateznu polugu za
blokadu dubine glodanja 16 na gore, da bi je
konacno fiksirali.

— Vodite elektri¢ni alat sa ve¢om kopirnom
¢aurom sa boc¢nim pritiskom duz $ablona.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iséenje
» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

» Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

» Kod ekstremnih uslova upotrebe moze se
kod obrade metala provodljiva prasina
nataloziti u unutrasnjosti elektri¢nog alata.
Zastitna izolacija elektricnog alata se moze
ostetiti. Preporucuje se u takvim
slu€ajevima upotreba stacionarnog uredjaja
za usisavanje, ¢esto izduvavanje proreza za
ventilaciju i povezivanje spreda jednog
zastitnog prekidaca (FI).

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka

izrade i kontrole nekada otkazao, popravku

mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektricne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoc¢i kod
pitanja u vezi kupovine, primene i pode$avanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
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Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u

kuc¢no djubre!

Prema evropskim smernicama

2002/96/EG o starim elektri¢nim i

elektronskim uredjajimainjihovim

pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za
elektriéna orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje®, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektricnim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podroéje naj bo vedno é&isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektriénega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektriénega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektri¢na varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektriénega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

3)

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezZjem ali vlago. Vdor vode v elektricno
orodje povecuje tveganje elektri¢nega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektri¢nega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleéi iz vtiénice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajo¢imi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljSke, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

f

~

Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zas¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢cnim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zasc¢itna oc¢ala. Nosenje
osebne zad¢itne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zas¢itnih Cevljev,
varnostne celade ali zas¢itnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nac¢ina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lIzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ¢e je elektri¢no orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektri¢no omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektriénega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisSce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f

~

Nosite primerna oblaéila. Ne nosite
ohlapnih oblacil in nakita. Lase, oblacila
in rokavice ne pribliZujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ¢e so le-te priklju-
¢ene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podroc¢ju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikaé iz elektriéne vtiénice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-
te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektri¢cna
orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo
neizkuSene osebe.
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e) Skrbno negujte elektricno orodje. Kon-
trolirajte brezhibno delovanje premiénih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f

~

Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so laZje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugacni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

5) Servisiranje

a) Vase elektriéno orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Varnostna opozorila za rezkalnike

» Dovoljeno Stevilo vrtljajev vstavnega orodja

mora znasati najmanj toliko, kot znasa
najvisje Stevilo vrtljajev, ki je navedeno na
elektriécnem orodju. Pribor, ki se vrti hitreje,
kot je dovoljeno, se lahko unici.

Rezkalna orodja ali drug pribor se morajo
natanéno prilegati prijemalu (vpenjalne
klesée) Vasega elektri¢nega orodja. Vstavna
orodja, ki se natan¢no ne prilegajo prijemalu
Vasdega elektricnega orodja, se vrtijo
neenakomerno, zelo mo¢no vibrirajo in lahko
povzrocijo izgubo nadzora.

Obdelovancu se priblizajte samo z vkloplje-
nim elektri¢nim orodjem. V nasprotnem pri-
meru obstaja nevarnost, da se bo vsadno
orodje zataknilo v obdelovanec in povzrocilo
povratni udarec.
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» Ne pribliZzujte rok podroc¢ju rezkanja in
orodju za rezkanje. Z drugo roko drzite
dodatni roéaj ali ohisje motorja. Ce boste
rezkar drzali zobema rokama, si rok ne boste
mogli poskodovati.

» Nikoli ne rezkajte ¢ez kovinske predmete,
Zeblje ali vijake. Rezkalno orodje se lahko
poskoduje in povzroci povecanje vibracij.

» Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko
vstavno orodje zadelo ob skrite elektri¢ne
vodnike ali ob lastni omrezni kabel, drzite
elektri¢no orodje samo za izolirane rocaje.
Stik z vodnikom, ki je pod napetostjo, pre-

nese napetost tudi na kovinske dele elektric-

nega orodja in povzroci elektri¢ni udar.

» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave oziroma
se o tem pozanimajte pri lokalnem podjetju
za oskrbo z elektriko, plinom in vodo. Stik z
vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzrogi
pozar ali elektri¢ni udar. Poskodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omrezje pa ima za posledico
materialno skodo.

» Ne uporabljajte topih ali poskodovanih rez-
kalnih orodij. Topa ali poSkodovana rezkalna
orodja povzrocijo povecano trenje, se lahko

zataknejo in pripeljejo do neuravnotezenosti.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektri¢no
orodje z obema rokama in poskrbite za
varno stojisce. Elektricno orodje bo bolj
vodljivo, ¢e ga boste drzali z obema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga
drzali z roko.

» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so medanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektricno orodje se lahko zatakne, zaradi
¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektriénega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vti¢nice. Poskodovani
kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je predvidena za rezkanje utorov,
robov, profilov in vodoravnih lukenj v les,
plastiko in lahke gradbene materiale na stabilni
podlagi kakor tudi za kopirno rezkanje.

Pri zmanj$anem S$tevilu vrtljajev in z ustreznimi
rezkali je mozno tudi obdelovanje nezeleznih
kovin.

Komponente na sliki

Ostevil¢enje komponent, ki so prikazane na
sliki, se nanasa na prikaz elektri¢nega orodja na
strani z grafiko.

1 Protivklopna zapora vklopno/izklopnega
stikala

2 Rocaj na desni strani

3 Tipka za aretiranje vretena

4 Krilni vijak za vodilo vzporednega prislona

(2x)*

S¢itnik pred ostruzki

Osnovna plos¢a

Drsna plosca

Prijemalo za vodila vzporednega prislona

© 0o ~NOoO O,

Stopenjski prislon
10 Zascitna manseta

11 Krilni vijak za nastavitev globinskega
prislona

12 Zasun z indeksno opznako

13 Globinsko omejilo

14 Skala za nastavitev globine rezkanja

15 Rocaj na levi strani links

16 Napenjalo za aretiranje globine rezkanja

17 Skala za fino nastavitev globine rezkanja
(POF 1400 ACE)

18 Vrtljiv gumb za fino nastavitev globine
rezkanja (POF 1400 ACE)
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19 Oznaka za nicelno izravnavo 34 Naslon krivulje*
20 Deblokirna rocica za kopirno puso 35 Sestilo rezkalnika/adapter vodila*
21 Rezkalno orodje* 36 Rocaj Sestila rezkalnika*
22 Vklopno/izklopno stikalo 37 Krilna matica za grobo nastavitev Sestila
23 Kolo za prednastavitev $tevila vrtljajev rezkalnika (2x)*
24 Nastavitveni vijak stopenjskega prislona 38 Krilna matica za fino nastavitev Sestila
(POF 1200 AE) rezkalnika (1x)*
25 Pokrivna matica z vpenjalnimi kle$¢ami 39 Vrtljiv gumb za fino nastavitev Sestila
26 Vilicasti kljué-sirina Kljuca 19 mm* rezkalnika*
27 Odesovalna cev (@ 35 mm)* 40 Centrirni vijak*
41 Vodilo*

28 Odsesovalni adapter*

29 Narebri¢en vijak za odsesovalni adapter 42 Distancnik (v kompletu ,estilo
(2x)* rezkalnika“)*

43 Kopirni tulec*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa
32 Centrirni zati¢* pribora.

33 Krilni vijak za centrirni zati¢*

30 Vodilo za vzporedni prislon (2x)*
31 Vzporedni prislon*

Tehniéni podatki

Namizni rezkalnik POF 1200 AE POF 1400 ACE
Stevilka artikla 3603 B6A 0.1 3603 B6C 7.1
Nazivna odjemna moc W 1200 1400
Stevilo vrtljajev v prostem teku min?t 11000-28000 11000-28000
Predizbira Stevila vrtljajev ° °
Konstantna elektronika - °
Prikljucek za odsesavanje prahu ° °
Prijemalo za orodje mm 6/8 6/8

cole Ya Ya
Visina nihanja mm 55 55
TeZa po EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Zasg¢itni razred ol/n o/

drzave lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih
elektri¢nih orodij so lahko drugacne.
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Podatki o hrupu/vibracijah

Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipicno
zna$a: nivo zvocnega tlaka 95 dB(A); nivo jakosti
hrupa 106 dB(A). Nezanesljivost meritve

K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti nivoja vibriranja (vektorska
vsota treh smeri) so izracunane po EN 60745:
Nivo vibriranja a;, =6 m/s?, Nezanesljivost
meritve K =2 m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne upo-
rabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no

orodje uporablja Se v druge namene, z odstopa-

jocimi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem
vzdrZzevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe obcutno poveca.

Za natanénej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko niv
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami

preko celotnega obdobja dela obc¢utno zmanjsa.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektricnega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Izjava o skladnosti C €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod pod ,Tehniéni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dolo¢ili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).
Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

— Sprostite pokrivno matico 25 z vili¢castim
klju¢em 26 (Sirina klju¢a 19 mm) zaradi

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

1V %@%’C‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vti¢nice.

Vstavljanje rezkalnega orodja
(glejte sliko A)

» Zavstavljanje in zamenjavo rezkalnih orodij
priporo¢amo uporabo zaséitnih rokavic.

Odvisno od namena uporabe so na voljo orodja
najrazlicnejsih izvedb in kakovosti.

Rezkalna orodja iz visoko-zmogljivega
hitroreznega jekla so primerna za obdelovanje
mehkih materialov, na primer mehkega lesa in
plastike.

Rezkalna orodja z rezili iz trdine so primerna
specialno za trde in abrazivne obdelovance, na
primer trd les in aluminij.

Originalna rezkalna orodja iz obseznega
programa Bosch lahko kupite pri Vasem
specializiranem trgovcu.

Vstavite samo brezhibna in Cista rezkalna
orodja.

— Spustite dol $¢itnik pred ostruzki 5.

— Pritisnite aretirno tipko vretena 3 in ja drzite
pritisnjeno. Po potrebi zavrtite vreteno
motorja z roko, dokler se ne aretira.

— Sprostite pokrivho matico 25 z vili¢astim
klju¢em 26 (Sirina klju¢a 19 mm) zaradi
vrtenja v smeri vrtenja ©.

- Potisnite rezkalno orodje v vpenjalne klesce.
Steblo rezkarja mora biti najmanj 20 mm
globoko potisnjeno v vpenjalne klesce.
vrtenja v smeri vrtenja @. |zpustite aretirno
tipko vretena 3.
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— Dvignite $¢itnik pred ostruzki spet 5 navzgor.

» Vstavljanje rezkalnih orodij s premerom
nad 50 mm brez nontiranega kopirnega
tulca ni dovoljeno. Taka rezkalna orodja ne
gredo skozi osnovno plosco.

» Dokler rezkalno orodje ni montirano,
vpenjalnih kles¢ ne privijajte s pokrivno
matico. Vpenjalne klesce se lahko
poskodujejo.

Odsesavanje prahu/ostruzkov
(glejte sliko B)

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincene-
ga premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju $kodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporab-
nika ali oseb, ki se nahajajo v blizini.
Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrasto-
vine ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se
posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za
obdelavo lesa (kromat, zascitno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

— Po moznosti uporabljajte odsesavanje
prahu.

— Poskrbite za dobro zracenje delovnega
mesta.

— Priporo¢amo, da nosite zasc¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.

Montiranje odsesovalnega adapterja

Odsesovalni adapter 28 se lahko s svojim
priklju¢kom gibke cevi montira naprej ali nazaj.
Pri montazi s prikljuckom gibke cevi se mora
najprej sneti $¢itnik pred ostruzki 5. Pritrdite
odsesovalni adapter 28 z 2 narebri¢enima
vijakoma 29 na osnovni plosci 6.

Zaradi zagotovitve optimalnega odsesavanja je
potrebno redno cis¢enje odsesovalnega
adapterja 28.

Slovensko | 111

Prikljuéitev odsesavanja prahu

Odsesovalno cev (& 35 mm) 27 (pribor)
nataknite na montirani odsesovalni adapter.
Odsesovalno cev 27 povezite s sesalcem
(pribor).

Elektri¢no orodje lahko prikljucite direktno na
vti¢nico ve¢namenskega sesalnika Bosch z
napravo za daljinski vklop. Sesalnik se vkljuci
samodejno, hkrati z vklopom elektricnega
orodja.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelo-
vancu, ki ga boste brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih,
kancerogenih ali suhih vrst prahu uporabljajte
specialni sesalnik za prah.

Montaza scitnika pred ostruzki
(glejte sliko C)

S¢itnik pred ostruzki 5 postavite s sprednje
strani v vodilo, tako da zaskodi. Ko zZelite vzeti
$¢itnik ven, ga primete s strani in potegnete
naprej in ven iz vodil.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost
vira elektricne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploséici elektricnega
orodja. Orodje, ki je ozna¢eno z 230 V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Predizbira Stevila vrtljajev

Z nastavitvenim gumbom za prednastavitev
Stevila vrtljajev 23 lahko potrebno Stevilo
vrtljajev nastavljate tudi med delovanjem
naprave.

1-2 nizje Stevilo vrtljajev
3-4

5-6 visoko Stevilo vrtljajev

srednje Stevilo vrtljajev

Vrednosti, navedene v tabeli, so orientacijske.
Potrebno stevilo vrtljajev je odvisno od
obdelovanca od delovnih pogojev in ga lahko
ugotovite s prakticnim preskusom.
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Premer
rezkala
(mm)

Obdelovanec

Polozaj

nastavitvenega

Trd les (bukev) 4-10 5-6
12-20 3-4
22-40 1-2
Mehek les (bor) 4-10 5-6
12-20 3-6
22-40 1-3
Iverne plosce 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
Plastika 4-15 2-3
16-40 1-2
Aluminij 4-15 1-2
16-40 1
Vklop/izklop

Pred vklopom/izklopom naprave nastavite
globino rezkanja, glejte odstavek ,Nastavitev
globine rezkanja“.

Za vklop elektricnega orodja pritisnite najprej
protivklopno zaporo 1 nato pritisnite
vklopno/izklopno stikalo 22 in ga drzite
pritisnjenega.

POF 1400 ACE: Luc¢ osvetli podrocje rezkanja.

Za izklop elektricnega orodja vklopno/izklopno
stikalo 22 spustite.

POF 1400 ACE: Luc pocasi ugasne.

Opozorilo: Iz varnostnih razlogov aretiranje
vklopno/izklopnega stikala 22 ni mozno, ampak
mora biti le-to med delovanjem zZage stalno
pritisnjeno.

Konstantna elektronika (POF 1400 ACE)

Konstantna elektronika skrbi za domala
konstantno Stevilo vrtljajev v prostem teku in pri
obremenitvi ter zagotavlja enakomerno delovno
storilnost.

Nastavitev globine rezkanja
(glejte sliko D)

» Nastavitev globine rezkanja je dovoljena
samo pri izklopljenem elektriécnem orodju.

Za grobo nastavitev globine rezkanja postopajte
takole:

— Elektri¢no orodje z montiranim rezkalnim
orodjem postavite na predmet, ki ga boste
obdelovali.

- POF 1400 ACE:

— Fino nastavitev s pomocjo vrtljivega gumba
18 nastavite na sredino. V ta namen
obracajte gumb 18, dokler se oznaki 19 ne
ujemata, tako kot je prikazano na sliki. Skalo
17 nato obrnite na ,,0“.

19

— Stopenjski prislon 9 nastavite na najnizjo
stopnjo; stopenjski prislon slisno zaskoci.

— POF 1200 AE: Zavrtite nastavitvene vijake za
stopenjski prislon 24 do sredine navznoter
0z. navzven.

— Odbvijte krilni vijak na globinskem omejilu 11.
Globinsko omejilo 13 mora biti prosto
gibljivo.

— Pritisnite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16 v smeri vrtenja @ in vodite
zgornje rezkalno orodje pocasi navzdol,
dokler se rezkalnik 21 dotakne povrsine
obdelovanca. Nato spustite napenjalo za
aretiranje globine rezkanja 16, da bi fiksirali
globino potopa.

Po potrebi potisnite napenjalo za aretiranje
globine rezkanja 16 v smeri vrtenja @, da bi
ga nato dokonc¢no fiksirali.

— Globinsko omejilo 13 potiskajte navzdol, da
nasede na stopenjski prislon 9. Zasun z
indeksno oznako 12 na skali globine rezkanja
14 nastavite na polozaj ,,0“.

— Globinsko omejilo 13 nastavite na Zeleno
globino rezkanja in trdno privijte krilni vijak
na globinskem omejilu 11. Pazite, da zasuna
z indeksno oznako 12 ne boste ve¢ premikali.
Pritisnite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16 v smeri vrtenja @ in vodite
zgornje razkalno orodje v najvi§jo pozicijo.
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Pri vecjih globinah rezkanja izvajajte vec
obdelovalnih postopkov z vsakokrat majhnim
odvzemom ostruzkov. S pomocjo stopenjskega
prislona 9 lahko postopek rezkanja razdelite na
vec stopenj. V ta namen nastavite Zeljeno
globino rezkanja na najnizjo stopnjo
stopenjskega prislona in izberite za prve
obdelovalne postopke najprej visje stopnje.

POF 1200 AE: Razmak stopenj se lahko
spremeni z vrtenjem nastavnih vijakov 24.

Nastavitev globine rezkanja (POF 1400 ACE)

Po postopku poskusnega rezkanja lahko z

vrtenjem vrtljivega gumba 18 nastavite globino

rezkanja to¢no na dolo¢eno mero; gumb vrtite v

smeri urinega kazalca za povecanje globine

rezkanja, v nasprotni smeri urinega kazalca pa za
zmanjsanje globine rezkanja. Skala 17 sluzi pri
tem za orientiranje. En obrat odgovarja
prestavitvi za 2,0 mm, ena ¢rtica na zgornjem

robu skale 17 odgovarja prestavitvi za 0,1 mm.

Maksimalna prestavitev znasa + 8 mm.

Primer: Ce je Zeljena globina rezkanja 10,0 mm,

bo poskusno rezkanje pokazalo globino rezkanja

9,6 mm.

— Privzdignite zgornje rezkalno orodje in
poloZzite npr. nekaj ostanka lesa pod drsno
plosc¢o 7, tako da se rezkalnik 21 pri
spuscanju navzdol ne dotakne obdelovanca.
Pritisnite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16 v smeri vrtenja @ in vodite
zgornje rezkalno orodje pocasi navzdol,
dokler globinsko omejilo 13 na nasede na
stopenjskem prislonu 9.

— Zavrtite skalo 17 na ,,0“ in odvijte krilni vijak
11.

— Zavrtite vrtilni gumb 18 za 0,4 mm/4 cCrtice
(razlika med Zeleno in dejansko vrednostjo) v
smeri urinega kazalca in trdno privijte krilni
vijak 11.

— S ponovnim preskusom preverite izbrano
globino rezkanja.

Po nastavitvi globine rezkanja ne spreminjajte
vel pozicije zasuna 12 na globinskem omejilu
13, tako da lahko trenutno globino rezkanja
vedno odcitate na skali 14.

Slovensko | 113

Nastavitev globine rezkanja (POF 1200 AE)

S stopenjskim prislonom 9 lahko izvedete
prednastavitev razli¢nih globin rezkanja.
Nastavitev poteka po predhodno opisanem
postopku s to razliko, da z zasukom nastavnih
vijakov za stopenjski prislon 24 lahko
spremenite visinsko razliko prislonov medseboj.

Navodila za delo
» Zavarujte rezkalnik pred sunki in udarci.

Smer in postopek rezkanja (glejte sliko E)

» Postopek rezkanja mora vedno potekati v
nasprotni smeri kroZenja rezkalnega orodja
21 (protitek). Pri rezkanju v smeri kroZenja
orodja (sinhroni tek) se Vam elektriéno
orodje lahko iztrga iz rok.

— Nastavite Zeleno globino rezkanja, glejte
odstavek ,Nastavitev globine rezkanja“.

— Elektri¢no orodje z montiranim rezkalnim
orodjem postavite na obdelovanec, ki ga
boste rezkali in vklopite elektricno orodje.

— Pritisnite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16 navzdol in vodite zgornje
rezkalno orodje pocasi navzdol, dokler se
doseze nastavljena globina rezkanja. Nato
spustite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16, da bi fiksirali globino potopa.
Po potrebi potisnite napenjalo za aretiranje
globine rezkanja 16 navzgor, da bi ga
dokon¢no fiksirali.

— Z enakomernim potiskom izvajajte postopek
rezkanja.

— Po konc¢anem postopku rezkanja, pomaknite
rezkalnik nazaj na najvisjo pozicijo.

- lzklopite elektri¢no orodje.

Rezkanje s pomoznim prislonom
(glejte sliko F)

Za obdelovanje velikih obdelovancev, npr. pri
rezkanju utorov, lahko pritrdite na obdelovanec
desko ali letev kot pomozni prislon in pomikate
rezkalnik vzdolZ tega pomoznega prislona.
Rezkalnik pomikajte ob poravnani strani drsne
plod¢e vzdolz pomoznega prislona.
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Robno ali oblikovno rezkanje

Pri rezkanju robov ali oblik brez vzporednega
prislona mora biti orodje za rezkanje opremljeno
z vodilnim ¢epom ali krogli¢nim lezajem.

— Vklopljeno elektri¢no orodje s strani
pomikajte proti k obdelovancu, dokler vodilni
Cep ali krogli¢ni lezaj orodja za rezkanje ne
naleze na rob obdelovanca, ki ga boste
rezkali.

— Zobema rokama pomikajte elektri¢no orodje
vzdolz roba obdelovanca. Pri tem pazite na
pravilen kot naleganja. Premocan pritisk
lahko rob obdelovanca poskoduje.

Rezkanje z vzporednim prislonom

(glejte sliki G-H)

Pritisnite vzporedni prislon 31 z vodili 30 v
osnhovno plos¢o 6 in ga pritegnite z krilnimi vijaki
4 v skladu s potrebno mero.

Vklopljeno elektri¢no orodje premikajte vzdolz
obdelovanca z enakomernim pomikom in od
strani pritiskajte na vzporedni prislon.

Rezkanje kroznega loka (glejte slike 1-J)

Obrnite vzporedni prislon 31 tako, da gledajo
prislonske povrsine v smeri navzgor.

Pritisnite vzporedni prislon 31 z vodili 30 v
osnovno plo$co 6 in ga pritegnite z krilnimi vijaki
4 v skladu s potrebno mero.

Pritrdite centrirni zati¢ 32 s krilnim vijakom 33
skozi vrtino na vzporednem prislonu 31.

Potisnite centrirni zati¢ 32 v markirano sredisce
kroznega loka in rezkajte v enakomernih
pomikih.

Rezkanje s kroZznim prislonom.

(glejte sliki K-L)

Pritisnite vzporedni prislon 31 z vodili 30 v
osnhovno plos¢o 6 in ga pritegnite z krilnimi vijaki
4 v skladu s potrebno mero.

Pritrdite krozni prislon z montiranim vodilom 34
skozi vrtino na vzporednem prislonu 31.

Vodite elektri¢no orodje z rahlim stranskim
pritiskanjem vzdolz roba obdelovanca.

Rezkanje s Sestilom (glejte sliko M)

Za rezkanje okroglih oblik lahko uporabite
Sestilo/adapter vodila 35. Sestilo za rezkanje
montirajte, kot je prikazano na sliki.

Centrirni vijak 40 privijte v navoj Sestila. Konico
vijaka namestite v sredino kroznega loka, ki ga
boste rezkali in pri tem pazite, da se bo konica
vijaka zarila v obdelovanec.

S premikanjem $estila grobo nastavite zeleni
radij in trdno privijte krilni vijak 37 in 38.

Z vrtljivim gumbom 39 lahko po po popus¢anju
krilnega vijaka 38 natanc¢no nastavite dolzino. En
obrat ustreza prestavitvi za 2,0 mm, ena od Crtic
na vrtljivem gumbu 39 pa prestavitvi za 0,1 mm.

Z desnim ro¢ajem 2 in z ro¢ajem Sestila 36
premikajte vklopljeno elektri¢no orodje cez
obdelovanec.

Rezkanje z vodilom (glejte sliko N)

S pomocjo vodila 41 lahko izvajate delovne
postopke, ki potekajo v ravni Crti.

Za izravnavo visinske razlike je treba montirati
distan¢nik 42.

Sestilo/adapter vodila 35 montirajte tako, kot je
prikazano na sliki.

Vodilo 41 pritrdite na obdelovanec z ustreznimi
vpenjalnimi pripravami, na primer s primezem.
Elektri¢no orodje z montiranim adapterjem
vodila 35 namestite na vodilo.

Rezkanje s kopirnim tulcem (glejte sliki O -P)

S pomocjo kopirnega tulca 43 lahko na
obdelovanec prenesete konture s predlog ali
Sablon.

Odvisno od debeline $ablone oziroma predloge
izberite ustrezni kopirni tulec. Glede na to, da
kopirni tulec strli ¢ez, mora biti S$ablona debela
najmanj 8 mm.

Aktivirajte deblokirno rocico 20 in vstavite
kopirni tulec 43 od spodaj v osnovno plosc¢o 6.
Kodirni utori morajo pri tem obcutno zaskociti v
zareze kopirnega tulca.

» lIzberite rezkalno orodje manjSega premera,
kot ga ima notranji premer kopirnega tulca.
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Pri rezkanju s kopirnim tulcem 43 postopajte

takole:

— Vklopljeno elektri¢no orodje s kopirnim
tulcem priblizajte Sabloni.

— Pritisnite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16 navzdol in vodite zgornje
rezkalno orodje pocasi navzdol, dokler se
doseze nastavljena globina rezkanja. Nato
spustite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16, da bi fiksirali globino potopa.
Po potrebi potisnite napenjalo za aretiranje
globine rezkanja 16 navzgor, da bi ga
dokon¢no fiksirali.

— Elektri¢no orodje s $trlec¢im kopirnim tulcem
od strani pomikajte ob $abloni.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

» Elektri¢no orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno c¢isti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

» V ekstremnih pogojih dela se lahko pri ob-
delavi kovin v notranjosti elektricnega
orodja nabere elektri¢no prevoden prah.
Zascitna izolacija elektricnega orodja se
lahko zato poskoduje. V takih primerih
priporo¢amo uporabo stacionarne
odsesovalne naprave, pogosto izpihovanje
prezracevalnih rez in predvklapljanje
zaséitnega stikala (FI).

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri narocanju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.
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Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZzo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte

med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES

Evropskega Parlamentain Sveta o

odpadni elektri¢ni in elektronski

opremi (OEEO) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, loceno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektri¢ne
alate

PNy 2o a0 Treba proditati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buduéu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni
alat” odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom
na elektricnu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢Eistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucéine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektricnog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U slucaju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikac elektri¢énog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utika¢ na kojem nisu vr§ene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji poveéana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

3)

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel za
nosenje, vjeSanje elektri¢nog alata ili za
izvlaéenje utikaca iz mrezne utiénice.
Prikljuéni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomi¢nih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f

~

Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektri¢nim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektricnog alata moze uzroko-
vati teske ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kacigaili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehotiéno pustanje u rad.
Prije nego Sto cete utaknuti utika¢ u uti-
€nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat isklju¢en. Ako kod
nosenja elektricnog alata imate prst na
prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.
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d) Prije ukljuéivanja elektri¢nog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vijéani kljué.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotirajucem
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neocekivanim
situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomiénih dijelova.
Nepri¢vrscenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste prikljuéene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim
alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovarajuc¢im elektricnim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektriéni alat &iji je
prekidaé¢ neispravan. Elektricni alat koji
se viSe ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz mrezne utiénice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ce

se nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu proéitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.
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e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomicni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f

~

Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim.
Pazljivo odrZzavani rezni alati s o$trim
ostricama manje ¢e se zaglaviti i lakSe se
s njima radi.

g) Elektri¢ni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nac¢in
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
Sto je to predvideno, moZze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektri¢nog alata
prepustite samo kvalificiranom
stru¢nom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za glodanje

» Dopusteni broj okretaja radnog alata mora

biti najmanje toliko visok kao i maksimalni
broj okretaja naveden na elektricnom alatu.
Pribor koji se vrti brze nego $to je to
dopusteno, moze se ostetiti.

Glodala ili ostali pribor moraju toéno
odgovarati stezau alata (steznim
klijestima) vaseg elektriénog alata. Radni
alati koji ne odgovaraju to¢no stezacu alata
elektri¢nog alata, vrte se nejednoli¢no, vrlo
jako vibriraju i mogu dovesti do gubitka
kontrole nad elektri¢nim alatom.

Elektricni alat priblizavajte izratku samo u
ukljuéenom stanju. Inace postoji opasnost
od povratnog udara ako bi se radni alat
zaglavio u izratku.
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» Sa rukama ne zalazite u podrucje glodanja
ili glodala. Drugom rukom drzite dodatnu
rucku ili kuéiSte motora. Ako obim rukama
drzite glodalicu tada vas nece ozlijediti
glodalo.

» Nikada ne glodajte preko metalnih pred-
meta, ¢avala ili vijaka. Glodalo bi se moglo
oStetiti i dovesti do povecanih vibracija.

» Ako izvodite radove kod kojih bi radni alat
mogao zahvatiti skrivene elektri¢éne vodove
ili vlastiti prikljuéni kabel, elektri¢ni alat
drzite samo za izolirane rucke. Kontakt sa
elektri¢nim vodom pod naponom, stavlja pod
napon i metalne dijelove elektricnog alata i
dovodi do elektri¢nog udara.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje
kako bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi
ili zatrazite pomoé¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektricnim vodovima moze dovesti
do pozara i elektricnog udara. Ostecenje
plinske cijevi moZe dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete.

» Ne koristite tupa ili oste¢ena glodala.
Tupa ili oste¢ena glodala uzrokuju povecano
trenje, mogu se uklijestiti i dovode do
neravnoteze.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektri¢ni alat ¢e se sigurno voditi s
dvije ruke.

> Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili $kripca sigurnije ce se
drzati nego s vasom rukom.

» Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim.
Posebno su opasne mjesavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti ili
eksplodirati.

> Prije njegovog odlaganja pricekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim
alatom.

» Elektricni alat ne koristite sa ostecenim
kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utika¢ ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. Osteceni kabel
povecava opasnost od elektricnog udara.

Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je uz uvjet ¢vrstog nalijeganja, predviden
za glodanje utora, rubova, profila i ovalnih
otvora u drvu, plastici i lakim gradevnim
materijalima, kao i za kopirno glodanje.

Kod smanjenog broja okretaja i sa
odgovarajuéim glodalima, mogu se obradivati i
nezeljezni metali.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz elektricnog alata na stranici sa slikama.
1 Zapor ukljucivanja za prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje
2 Rucka desna
3 Tipka za utvrdivanje vretena

4 Leptirasti vijak za vodilice grani¢nika
paralelnosti (2x)*

Zastita od strugotine

Temeljna plo¢a

Klizna ploca

Stezac za vodilice grani¢nika paralelnosti

O 0o ~NoO O,

Stupnjevani grani¢nik

10 Zastitna manzeta

11 Leptirasti vijak za namjestanje grani¢nika
dubine

12 Kliza¢ sa indeks znakom

13 Grani¢nik dubine

14 Skala za namjestanje dubine glodanja

15 Rucka lijeva
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17

18

19
20
21
22
23
24

25
26
27
28
29
30

Stezna poluga za uglavljivanje dubine
glodanja

Skala za fino namjestanje dubine glodanja
(POF 1400 ACE)

Okretni gumb za fino namjestanje dubine
glodanja (POF 1400 ACE)

Oznaka za izjednacenje nulte tocke
Poluga za deblokiranje kopirne ¢ahure
Glodalo*

Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
Kotaci¢ za predbiranje broja okretaja
Vijak za podes$avanje stupnjevanog
grani¢nika (POF 1200 AE)

Zavr$na matica sa steznim klijeStima
Viljuskasti klju¢ otvora klju¢a 19 mm*
Usisno crijevo (& 35 mm)*

Adapter usisavanja*

Nareckani vijak za adapter usisavanja (2x)*
Vodilica za grani¢nik paralelnosti (2x)*

Tehnicki podaci
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31 Grani¢nik paralelnosti*

32 Zatik za centriranje*

33 Leptirasti vijak za zatik za centriranje*

34 Krivuljni grani¢nik*

35 Sestar za glodanje/adapter vodilice*

36 Rucka za Sestar za glodanje*

37 Leptirastivijak za grubo namjestanje Sestara
za glodanje (2x)*

38 Leptirasti vijak za fino namjestanje Sestara
za glodanje (1x)*

39 Okretni gumb za fino namjestanje Sestara za
glodanje*

40 Vijak za centriranje*

41 Vodilica*

42 Distantna ploca (sadrzana u kompletu
LSestara za glodanje®) *

43 Kopirna ¢ahura*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom

opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete naéi u nasem

programu pribora.

Vertikalna glodalica POF 1200 AE POF 1400 ACE
Kataloski br. 3603B6A0.1 3603B6C 7.1
Nazivna primljena snaga w 1200 1400
Broj okretaja pri praznom hodu mint 11000-28000 11000-28000
Predbiranje broja okretaja ° °
Konstantelektronik - °
Prikljucak za usisavanje prasine ) )
Stezaé alata mm 6/8 6/8

inch Ya Ya
Hod koSare za glodanje mm 55 55
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Klasa zastite ol/n ol/n

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci
mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektri¢nog alata. Trgovac¢ke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Bosch Power Tools
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Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema
EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:
prag zvucnog tlaka 95 dB(A); prag ucinka buke
106 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri
smjera) odredene su prema EN 60745:
Vrijednost emisija vibracija a, =6 m/s?,
nesigurnost K =2 m/s2.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745
i moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecéenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elek-
tricni alat koristi za druge primjene sa radnim

alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-

voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nac¢in moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Za tocnu procjenu opterecenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanjiti
opterecenje od vibracija tijekom ¢itavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektri¢nog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u , Tehnicki podaci® uskladen sa
slijedeé¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

1V %@%’C‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikaé iz uti¢nice.

Ugradnja glodala (vidjeti sliku A)
» Za ugradnju i zamjenu glodala preporucuje
se nosenje zastitnih rukavica.

Ovisno od svrhe primjene, glodala se mogu
dobiti u razli¢itim izvedbama i kvalitetama.

Glodala od brzoreznog celika prikladna su za
obradu meksih materijala, kao $to je meko drvo
i plastika.

Glodala sa reznim plo¢icama od tvrdog metala
prikladna su specijalno za obradu tvrdih i
abrazivnih materijala, kao npr. tvrdog drva i
aluminija.

Originalna glodala iz sveobuhvatnog Bosch
programa pribora mozete dobiti u
specijaliziranoj trgovackoj mrezi.

Ugradite samo besprijekorna i Cista glodala.

— Sklopite stitnik od strugotine 5 prema dolje.

— Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 3 i
drzite je pritisnutom. U tom slucaju okrenite
rukom vreteno motora, sve dok se ne blokira.

— Otpustite zavrsnu maticu 25 sa viljuskastim
klju¢em 26 (otvora klju¢a 19 mm),
okretanjem u smjeru rotacije @.
Uvucite glodalo u stezna klijeSta. Dréka
glodala mora biti najmanje 20 mm uvuéena u
steznim klijestima.
Stegnite zavrSnu maticu 25 sa viljuskastim
klju¢em 26 (otvora klju¢a 19 mm),
okretanjem u smjeru rotacije ®. Otpustite
tipku za utvrdivanje vretena 3.

- Sklopite stitnik od strugotine 5 prema gore.
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» Bez montirane kopirne ¢ahure ne ugradujte
nikakva glodala promjera vec¢eg od 50 mm.
Ova glodala ne odgovaraju temeljnoj ploci.

» Stezna klijeSta ni u kojem slu¢aju ne stezite
sa zavrSsnom maticom, sve dok nije
montirano glodalo. Stezna klijeSta bi se
inace mogla ostetiti.

Usisavanje prasine/strugotina
(vidjeti sliku B)

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti $tetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine
moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili
oboljenja disnih putova korisnika elektri¢nog
alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr.
prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smiju obradivati samo stru¢ne
osobe.

- Po mogucnosti koristite usisavanje
prasine.

- Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.

Montaza adaptera usisavanja

Adapter usisavanja 28 moze se sa priklju¢kom
crijeva montirati prema naprijed ili natrag. Kod
montaze sa priklju¢kom crijeva sprijeda, mora
se prethodno skinuti zastita od strugotine 5.
Adapter usisavanja 28 pricvrstite sa 2 nareckana
vijka 29 u temeljnu plocu 6.

Za osiguranje optimalnog usisavanja, adapter
usisavanja 28 se mora redovito Cistiti.
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Priklju¢ak usisavanja prasine

Nataknite usisno crijevo (& 35 mm) 27 (pribor)
na montirani adapter usisavanja. Spojite usisno
crijevo 27 sa usisavac¢em prasine (pribor).

Elektri¢ni alat moze se izravno prikljuciti na
uti¢nicu Bosch univerzalnog usisavaca sa
napravom za daljinsko pokretanje. On se
automatski starta kod ukljucivanja elektricnog
alata.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani
materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je
posebno opasna za zdravlje, treba koristiti
specijalni usisavac.

Montaza zastite od strugotine

(vidjeti sliku C)

Umetnite Stitnik od strugotine 5 sa prednje
strane tako u vodilicu da uskoci. Za skidanje
zastitu od strugotine uhvatite bo¢no i povucite
je prema naprijed.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s
podacima na tipskoj plocici elektricnog
alata. Elektricni alati oznaceni s 230 V mogu
raditi i na 220 V.

Predbiranje broja okretaja

Sa kotaci¢em za predbiranje broja okretaja 23
mozete prethodno odabrati potreban broj
okretaja i tijekom rada elektri¢nog alata.

1-2  manji broj okretaja

3-4
5-6
Vrijednosti prikazane u tablici su priblizne.
Potreban broj okretaja ovisan je od materijala i
radnih uvjeta i moze se odrediti prakti¢nim
pokusom.

srednji broj okretaja
veci broj okretaja

Bosch Power Tools
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Za grubo namjestanje dubine glodanja postupite

Materijal Promjer Polozaj

glodala (mm) kotaci¢a 23 _
Tvrdo drvo 4-10 5-6
(bukva) 12-20 3-4 _
22-40 1-2 _
Meko drvo 4-10 5-6
(bor) 12-20 3-6
22-40 1-3
Iverice 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
Plastika 4-15 2-3
16-40 1-2
Aluminij 4-15 1-2
16-40 1

Ukljuéivanje/iskljuéivanje

Prije ukljucivanja/iskljucivanja namjestite
dubinu glodanja, vidjeti poglavlje ,Namjestanje
dubine glodanja“.

Za pustanje u rad elektri¢cnog alata pritisnite
najprije zapor ukljuc¢ivanja 1 i nakon toga
pritisnite prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje -
22 j drzite ga pritisnutog.

POF 1400 ACE: Svjetiljka osvjetljava podrucje
glodanja. -
Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite

prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 22.

POF 1400 ACE: Svjetiljka se gasi polako.
Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje 22 ne moze utvrditi,
nego tijekom rada mora stalno ostati pritisnut.

Konstantelektronik (POF 1400 ACE)

Konstantelektronik odrzava broj okretaja kod
praznog hoda i opterecenja gotovo konstantnim
i time jam¢i jednoli¢ni radni ucinak.

Namjestanje dubine glodanja -

(vidjeti sliku D)

» Namjestanje dubine glodanja smije se
provoditi samo kod isklju¢enog elektriénog
alata.

kako slijedi:

Stavite elektri¢ni alat sa montiranim
glodalom na obradivani izradak.

POF 1400 ACE:

Namjestite hod finog podesavanja sa
okretnim gumbom 18 po sredini. U tu svrhu
okrenite okretni gumb 18, sve dok se oznake
19 ne poklope kako je prikazano na slici.
Nakon toga okrenite skalu 17 na ,0“.

VRV

/
= i |

N—

19

Namjestite stupnjevani grani¢nik 9 na nizi
stupanj; stupnjevani grani¢nik ¢e osjetno
uskogiti.

POF 1200 AE: Vijke za podesavanje
stupnjevanog grani¢nika 24 uvijte odnosno
odvijte do polovice.

Otpustite leptirasti vijak na grani¢niku
dubine 11, tako da je grani¢nik dubine 13
slobodno pomican.

Pritisnite steznu polugu za uglavljivanje
dubine glodanja 16 u smjeru rotacije @ i
pomicite glodalo polako prema dolje, sve dok
glodalo 21 ne dodirne povrsinu izratka.
Steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16 ponovno otpustite, kako bi se
fiksirala dubina zarezivanja.

Steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16 pritisnite u smjeru rotacije @, za
njeno konacno fiksiranje.

Pritisnite grani¢nik dubine 13 prema dolje,
sve dok ne sjedne na stupnjevani grani¢nik 9.
Kliza¢ sa indeks znakom 12 namjestite u
poloZzaj ,,0“ na skali dubine glodanja 14.
Namjestite grani¢nik dubine 13 na Zeljenu
dubinu glodanja i stegnite leptirasti vijak na
grani¢niku dubine 11. Pazite da se kliza¢ sa
indeks znakom 12 vise ne pomice.

Steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16 pritisnite u smjeru rotacije @ i
pomaknite glodalo u najvisi polozaj.
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Kod veéih dubina glodanja treba se provesti vise
operacija obrade sa manjim skidanjem
strugotine. Pomocu stupnjevanog grani¢nika 9
operaciju glodanja mozete podijeliti na vise
stupnjeva. U tu svrhu namjestite zeljenu dubinu
glodanja sa niZim stupnjem stupnjevanog
grani¢nika i odaberite za prvu operaciju obrade
najprije visi stupanj.

POF 1200 AE: Razmak stupnjeva moze se
mijenjati okretanjem vijka za podesavanje 24.

Fino namjestanje dubine glodanja
(POF 1400 ACE)

Nakon probnog glodanja mozete okretanjem
okretnog gumba 18 dubinu glodanja namjestiti
to¢no na odredenu mjeru; okretanjem u smjeru
kazaljke na satu povecava se dubina glodanja, a
okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu smanjuje se dubina glodanja. Skala 17 kod
toga sluZzi za orijentaciju. Jedan okret odgovara
hodu reguliranja od 2,0 mm, a jedna podjela na
gornjem rubu skale 17 odgovara promjeni hoda
reguliranja za 0,1 mm. Maksimalno reguliranje
iznosi £ 8 mm.

Primjer: Zeljena dubina glodanja treba biti

10,0 mm, a probno glodanje daje dubinu

glodanja od 9,6 mm.

— Podignite vertikalnu glodalicu i ispod klizne
ploce 7 podlozite npr. komad drva, tako da
glodalo 21 kod spustanja ne dodirne izradak.
Pritisnite steznu polugu za uglavljivanje
dubine glodanja 16 u smjeru rotacije @ i
pomicite glodalo polako prema dolje, sve dok
grani¢nik dubine 13 ne sjedne na stupnjevani
granic¢nik 9.

— Okrenite skalu 17 na ,,0“ i otpustite leptirasti
vijak 11.

— Okrenite okretni gumb 18 za 0,4 mm/4
podjele (razlika zadane i stvarne vrijednosti)
u smjeru kazaljke na satu i stegnite leptirasti
vijak 11.

— Provjerite odabranu dubinu glodanja
dodatnim probnim glodanjem.

Nakon namjestanja dubine glodanja ne
mijenjajte vise polozaj kliza¢a 12 na grani¢niku
dubine 13, kako bi se na skali 14 mogla uvijek
ocitati trenuta¢na dubina glodanja.
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Fino namjestanje dubine glodanja
(POF 1200 AE)

Sa stupnjevanim grani¢nikom 9 mozete
prethodno namjestiti razli¢ite dubine glodanja.
Namjestanje se provodi prema prije opisanom
postupku, sa tom razlikom da se okretanjem
vijka za podesavanje za stupnjevani grani¢nik
24, moze uzajamno promijeniti visinska razlika
grani¢nika.

Upute za rad
» Zastitite glodalo od udaraca i udara.

Smjer glodanja i proces glodanja

(vidjeti sliku E)

» Proces glodanja mora se uvijek odvijati u
smjeru suprotnom od rotacije glodala 21
(protusmjerno). Kod glodanja u smjeru
rotacije glodala (istosmjerno), elektri¢ni
alat bi vam se mogao istrgnuti iz ruke.

— Namjestite Zeljenu dubinu glodanja, vidjeti u
poglavlju ,Namjestanje dubine glodanja“.

— Elektri¢ni alat sa montiranim glodalom
stavite na obradivani izradak i ukljucite
elektri¢ni alat.

— Pritisnite prema dolje steznu polugu za
uglavljivanje dubine glodanja 16 i pomicite
polako glodalo prema dolje, sve dok se ne
dosegne namjestena dubina glodanja.
Steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16 ponovno otpustite, kako bi se
fiksirala dubina zarezivanja.

Pritisnite prema gore steznu polugu za
uglavljivanje dubine glodanja 16, za njeno
kona¢no fiksiranje.

- Proces glodanja izvodite uz jednoli¢ni
posmak.

— Nakon zavr$enog postupka glodanja vodite
vertikalnu glodalicu natrag u najvisi polozaj.

- Iskljucite elektri¢ni alat.

Glodanje sa pomoénim grani¢nikom

(vidjeti sliku F)

Za obradu vecih izradaka, npr. kod glodanja
utora, kao pomocni grani¢nik mozete na izradak
pricvrstiti dasku ili letvu i vertikalnu glodalicu
voditi uzduz pomocnog grani¢nika. Vertikalnu
glodalicu vodite uzduz spljostene strane klizne
ploc¢e na pomoénom granic¢niku.
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Rubno ili profilno glodanje

Kod rubnog ili profilnog glodanja bez grani¢nika
paralelnosti, glodalo mora vidi opremljeno
vodecéim rukavcem ili kuglicnim lezajem.

— Ukljucen elektri¢ni alat priblizite sa strane
izratku, sve dok vodeci rukavac ili kugli¢ni
lezaj glodala ne nalegne na obradivani rub
izratka.

— Elektri¢ni alat vodite sa obje ruke uzduz ruba
izratka. Kod toga pazite na nalijeganje to¢no
pod kutom. Preveliko pritiskanje moze
ostetiti rub izratka.

Glodanje sa graniénikom paralelnosti

(vidjeti slike G-H)

Grani¢nik paralelnosti 31 sa vode¢om motkom
30 uvucite u temeljnu ploCu 6 i stegnite ga na
potrebnu mjeru leptirastim vijkom 4.

Ukljuceni elektri¢ni alat sa jednoli¢nim
posmakom i bo¢nim pritiskom na granic¢nik
paralelnosti vodite uzduz ruba izratka.

Glodanje kruznih lukova (vidjeti slike 1-J)

Okrenite grani¢nik paralelnosti 31, tako da su
grani¢ne povrsine okrenute prema gore.

Grani¢nik paralelnosti 31 sa vode¢om motkom
30 uvucite u temeljnu plocu 6 i stegnite ga na
potrebnu mjeru leptirastim vijkom 4.

Pri¢vrstite zatik za centriranje 32 sa leptirastim
vijkom 33 kroz otvor na grani¢niku paralelnosti
31.

Utaknite zatik za centriranje 32 u oznacenu
sredi$nju tocku kruznog luka i izvodite postupak
glodanja sa jednoli¢nim posmakom.

Glodanje sa krivuljnim grani¢nikom

(vidjeti slike K-L)

Granic¢nik paralelnosti 31 sa vode¢om motkom
30 uvucite u temeljnu plocu 6 i stegnite ga na
potrebnu mjeru leptirastim vijkom 4.
Pricvrstite krivuljni grani¢nik sa ugradenom
vodecéim koturom 34 kroz otvor na grani¢niku
paralelnosti 31.

Pomicite elektri¢ni alat uz neznatni boc¢ni
pritisak uzduz ruba izratka.

Glodanje sa Sestarom za glodanje

(vidjeti sliku M)

Zaradove glodanja zaobljenja mozete primijeniti
$estar za glodanje/adapter vodilice 35. Sestar za
glodanje montirajte kako je prikazano na slici.

Vijak za centriranje 40 uvijte u navojni otvor
Sestara za glodanje. Stavite vrh vijka u sredisnju
toc¢ku glodanog kruznog luka i kod toga pazite da
vrh vijka zahvati povrsinu izratka.

Namjestite zeljeni radijus grubim pomicanjem
Sestara za glodanje i stegnite leptiraste vijke 37
i 38.

Sa okretnim gumbom 39 mozete fino podesiti
duzinu nakon otpustanja leptirastog vijka 38.
Jedan okret kod toga odgovara pomaku
reguliranja od 2,0 mm, a jedna crtica podjele na
okretnom gumbu 39 odgovara promjeni pomaka
reguliranja za 0,1 mm.

Uklju€en elektri¢ni alat vodite po izratku sa
desnom ruc¢kom 2 i sa ruckom Sestara za
glodanje 36.

Glodanje sa vodilicom (vidjeti sliku N)

Savodilicom 41 mozete izvoditi radne operacije
koje se odvijaju pravocrtno.

Za izjednacenje visinskih razlika morate
montirati distantnu plocu 42.

Sestar za glodanje/adapter vodilice 35
montirajte kako je prikazano na slici.

Vodilicu 41 pri¢vrstite na izradak sa prikladnim
steznim napravama, npr. vijéanim stegama.
Stavite elektri¢ni alat sa montiranim adapterom
vodilice 35 na vodilicu.

Glodanje sa kopirnom ¢ahurom

(vidjeti slike O -P)

Pomocdu kopirne ¢ahure 43 mozete konture
prenijeti sa Sablone na izradak.

Ovisno od debljine sablone odaberite prikladnu
kopirnu ¢ahuru. Zbog nadvisujuce visine kopirne
¢ahure, Sablona mora imati minimalnu debljinu
od 8 mm.

Aktivirajte polugu za deblokiranje 20 i stavite
kopirnu ¢ahuru 43 odozdo u temeljnu plocu 6.
Kodirniizdanci moraju kod toga osjetno uskociti
u udubljenja kopirne ¢ahure.

» Odaberite promjer glodala manji od
unutarnjeg promjera kopirne ¢ahure.
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Kod glodanja sa kopirnom ¢ahurom 43

postupite kako slijedi:

— Ukljuceni elektri¢ni alat sa kopirnom
¢ahurom priblizite Sabloni.

— Pritisnite prema dolje steznu polugu za
uglavljivanje dubine glodanja 16 i pomicite
polako glodalo prema dolje, sve dok se ne
dosegne namjestena dubina glodanja.
Steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16 ponovno otpustite, kako bi se
fiksirala dubina zarezivanja.

Pritisnite prema gore steznu polugu za
uglavljivanje dubine glodanja 16, za njeno
konacno fiksiranje.

— Elektri¢ni alat sa nadvisuju¢om kopirnom
¢ahurom vodite s bo¢nim pritiskom uzduz
Sablone.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iséenje
» Prije svih radova na elektric(nom alatu
izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

» Elektri¢ni alat i otvore za hladenje
odrzavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

» Kod ekstremnih uvjeta primjene, moze se
kod obrade metala u unutrasnjosti elektri¢-
nog alata nakupiti elektri¢no vodljiva prasi-
na. To mozZe negativno utjecati na zastitnu
izolaciju elektri¢nog alata. U takvim slucaje-
vima preporucuje se primjena stacionarnog
uredaja za usisavanje, ¢esto ispuhivanje
otvora za hladenje i spajanje zastitne
sklopke struje kvara (FI).

Ako bi elektri¢ni alat unatoc¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢cne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.
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Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ce
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje
Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni

otpad!

Prema Europskim smjernicama

2002/96/EG za elektri¢ne i elek-

tronicke stare uredaje, elektri¢ni

alati koji vise nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja ju-
hised tuleb ldbi lugeda.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektril6ok, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.
Allpool kasutatud méiste ,Elektriline tooriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnéuded t66piirkonnas
a) Tookoht peab olema puhas ja hésti

valgustatud. T60kohas valitsev segadus ja

hamarus véib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub

tuleohtlikke vedelikke, gaase vo6i tolmu.
Elektrilistest tooriistadest |66b sddemeid,

mis voivad tolmu voi aurud siitidata.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal

hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast

eema. Kui Teie tahelepanu korvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt
valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-

pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-

semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril66gi saamise riski.
b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrildogi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.

Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,

on elektril66gi oht suurem.

3)

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndhtud, nditeks
elektrilise tooriista kandmiseks, iilesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui té6tate elektrilise té6riistaga vabas
o6hus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
vélistingimustes. Valistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektrilo6gi ohtu.

f

~

Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
|liti kasutamine vahendab elektrilddgi
ohtu.

Inimeste turvalisus

a) Olge tihelepanelik, jilgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete visinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite méju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel véib pohjustada tosiseid
vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine - soltuvalt elektrilise t66-
riista tuubist ja kasutusalast — vahendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
iilestdstmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise to6riista kandmisel
sérme lUlitil véi Ghendate vooluvorku
sisselllitatud seadme, vbivad tagajarjeks
olla 6nnetused.
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d) Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme poorieva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne t66asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f

~

Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
voi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on véimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega ithendatud ja
et neid kasutatakse oigesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust péhjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas
kdsitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettenahtud judluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
laliti on rikkis. Elektriline t66riist, mida ei
ole enam voimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabinou valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kdes on elektrilised tooriistad ohtlikud.
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e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud vo6i kahjustatud maaral, mis mojutab
seadme tookindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude 6nnetuste p6hjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised todriistad.

f

~

Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate I6ikeserva-
dega loiketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tédtingimuste ja teostatava
to0 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nduetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t606.

Ohutusnouded freesimisel

» Kasutatava tarviku lubatud p66rete arv

peab olema vahemalt sama suur nagu
elektrilise tooriista maksimaalne poorete
arv. Lubatud kiirusest kiiremini poorlev
tarvik voib puruneda.

Freesitera ja teiste lisatarvikute varre
1abimoot peab vastama elektrilise tooriista
tarvikukinnituse (tsangi) libimoodule.
Tarvikud, mille varre 1abimoét ei vasta
elektrilise tooriista tarvikukinnituse
labimoodule, pddrlevad ebalihtlaselt,
vibreerivad tugevalt ja voivad pdhjustada
kontrolli kaotuse tooriista Gle.

> Viige seade té6deldava esemega kokku

alles siis, kui seade on sisse liilitatud.
Vastasel korral tekib tagasiloogi oht, kui
tarvik toorikus kinni kiildub.
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» Arge viige oma kisi freesimispiirkonda ja
freesitera lihedusse. Hoidke teise kdega
lisakdepidemest voi mootorikorpusest. Kui
hoiate freesi molema kaega, ei saa freesitera
teie kasi vigastada.

» Freesimisel viltige freesitera kokkupuudet
metallesemete, naelte voi kruvidega.
Freesitera voib kahjustuda ja suurendada
vibratsiooni.

» Kui esineb oht, et seade voib tabada
varjatud elektrijuhtmeid v6i omaenda
toitejuhet, tohib seadet hoida iiksnes
isoleeritud kdepidemetest. Kontakt pinge all
oleva juhtmega pingestab ka seadme
metalldetailid ja pohjustab elektriloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid voi poorduge kohali-
ku elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma
poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tule-
kahju- ja elektril66gioht. Gaasitorustiku vi-
gastamisel plahvatusoht. Veetorustiku vigas-

tamisel materiaalne kahju voi elektril6dgioht.

» Arge kasutage niirisid v6i kahjustatud
freesiterasid. Nirid ja kahjustatud
freesiterad tekitavad suurema héérdumise,
voivad kinni kiilduda ja p6hjustavad massi
tasakaalustatuse kadumise.

» Hoidke elektrilist tooriista té6tades
molema kidega ja sailitage stabiilne asend.
Elektriline tooriist pisib kahe kdega hoides
kindlamini kaes.

» Kinnitage té6deldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
plsib kindlamalt kui kdega hoides.

» Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm voib
suttida voi plahvatada.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja péhjustada kontrolli kaotuse
seadme Ule.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vilja. Vigastatud
toitejuhe suurendab elektril66gi ohtu.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnoéuded ja juhised
tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndahtud soonte, servade, profiilide
ja pikiavade freesimiseks puitu,
plastmaterjalidesse ja
kergehitusmaterjalidesse, samuti
kopeerfreesimiseks. To6tamisel peab seade
kindlalt toetuma téédeldavale pinnale.
Madalamatel pdoretel ja vastavate
freesiteradega saab t66delda ka varvilisi
metalle.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

1 Laliti (sisse/valja) sisselllitustokis
Parempoolne kaepide
Spindlilukustusnupp
Tiibkruvi paralleeljuhiku juhtvarraste jaoks
(2x)*

Laastukaitse

HhWN

Alusplaat

Liugtald

Paralleeljuhiku juhtvarraste kinnituskoht
Astmeline stigavuspiirik

© 00N OO,

10 Kaitsemansett

11 Tiibkruvi stigavuspiiriku seadistamiseks
12 Indeksmargiga lukkur

13 Siigavuspiirik

14 Skaala freesimissligavuse reguleerimiseks
15 Vasakpoolne kaepide

16 Freesimissiigavuse lukustushoob

17 Skaala freesimissligavuse
peenreguleerimiseks (POF 1400 ACE)

18 Poordnupp freesimissiigavuse
peenreguleerimiseks (POF 1400 ACE)

19 Nullpunkti margis
20 Kopeerhiilsi vabastushoob
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21 Freesitera*® 35 Freesisirkel/juhtsiini adapter*
22 Liliti (sisse/valja) 36 Freesisirkli pide*
23 Poorete arvu regulaator 37 Tiibkruvi freesisirkli jamereguleerimiseks
24 Astmelise sligavuspiiriku justeerimiskruvid (2x)*
(POF 1200 AE) 38 Tiibkruvi freesisirkli peenreguleerimiseks
25 Mutter koos tsangiga (1x)*
26 Lehtvoti avaga 19 mm* 39 Poérdnupp freesisirkli
27 Imivoolik (@ 35 mm)* peenreguleerimiseks*
28 Tolmueemaldusadapter* 40 Tsentrikruvi*
29 Rihveldatud kruvi tolmueemaldusadapteri 41 Juhtsiin*

jaoks (2x)*
30 Paralleeljuhiku juhtvarras (2x)*
31 Paralleeljuhik*

42 Vaheplaat (sisaldub freesisirkli komplektis) *
43 Kopeerhilss*

P i
)

*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasut

32 Tsentreerimistihvt* olevatel joonistel kujutatud v6i kasutusjuhendis

33 Tsentreerimistihvti tiibkruvi* nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute téieliku loetelu

34 Figuurldigete juhik* leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed
Ulafrees POF 1200 AE POF 1400 ACE
Tootenumber 3603 B6A 0.1 3603 B6C 7.1
Nimivéimsus W 1200 1400
Tihikaigupoorded min't 11000-28000 11000-28000
Poorete arvu reguleerimine ° °
Konstantelektroonika - °
Tolmuimejaltihendus ° °
Padrun mm 6/8 6/8

toll Ya Ya

Freesikorvi toste mm 55 55)
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 3,4 3,5
Kaitseaste oj/n o/

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul
voivad toodud andmed varieeruda.

P6orake palun tahelepanu oma téériista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus voib olla
erinev.

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektor-

Andmed mura/wbratswonl kohta summa), moéddetud EN 60745 kohaselt:
Mootmised teostatud vastavalt standardile vibratsioon a, =6 m/s?, modtemadramatus
EN 60745. K =2 m/s?.

Seadme A-karakteristikuga moddetud miiratase
on Uldjuhul: heliréhu tase 95 dB(A); miravéim-
suse tase 106 dB(A). Mooteviga K=3 dB.
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!
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Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
mdddetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tipiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettenahtud t66deks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, véib vibratsiooni-
tase koikuda. See voib vibratsiooni tééperioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli valja lulitatud vai kiill
sisse lulitatud, kuid tegelikult t66le rakendama-
ta. See voib vibratsiooni to6perioodi jooksul
tunduvalt vdhendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni moju eest taiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kaed soojas, tagage sujuv todkorraldus.

43

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed*“ kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele véi normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU
(alates 29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Vastavus normidele

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

s V %ﬁ%ﬂt"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Montaaz

» Enne mistahes té6de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Freesitera paigaldamine (vt joonist A)

» Freesiterade paigaldamisel ja vahetamisel
on soovitav kanda kaitsekindaid.

Igaks kasutusotstarbeks on saadaval sobiva
kvaliteediga freesiterad.

Korgekvaliteetsest kiirloiketerasest
freesiterad sobivad pehmete materjalide, nt
pehme puidu ja plastmaterjalide to6tlemiseks.

Kovasulammetallist freesiterad on ette nahtud
kovade ja abrasiivsete materjalide, nt kova
puidu ja alumiiniumi té6tlemiseks.

Sobivad originaalfreesiterad Boschi rikkalikust
lisatarvikute programmist on saadaval
muidgiesindustes.

Kasutage ainult terveid ja puhtaid freesiterasid.

- Keerake alla laastukaitse 5.

- Vajutage spindlilukustusnupp 3 alla ja hoidke
seda all. Vajaduse korral péorake
mootorispindlit kdega, kuni see lukustub.

- Keerake mutter 25 lehtvétmega 26 (ava
19 mm) poorlemissuunas @ lahti.

— Lukake freesitera tsangi. Freesitera vars
peab olema tsangi likatud vahemalt 20 mm
ulatuses.

- Keerake mutter 25 lehtvétmega 26 (ava
19 mm) poorlemissuunas @ kinni. Vabastage
spindlilukustusnupp 3.

- Keerake laastukaitse 5 lles.

» Kui kopeerhiilss ei ole monteeritud, drge
kasutage freesiterasid, mille Iabimo6t on
suurem kui 50 mm. Need freesiterad ei mahu
labi alustalla.

» Arge pingutage tsangi koos mutriga kinni,
kui freesitera ei ole paigaldatud. Vastasel
korral voib tsang kahjustuda.
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Tolmu/saepuru dratomme (vt joonist B)

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm v&ib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine voib péhjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, néiteks tamme-ja podgitolm, on
vahkitekitava toimega, isearanis kombi-
natsioonis puidutdotiemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
téodelda Uksnes vastava ala asjatundjad.

— Voimaluse korral kasutage tolmuimejat.

— Tagage to0kohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni to6deldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

Tolmueemaldusadapteri montaaz

Tolmueemaldusadapterit 28 saab koos
voolikuiihendusega paigaldada ette voi taha.
Voolikuiihendusega paigalduse korral tuleb
eelnevalt maha vétta laastukaitse 5. Kinnitage
tolmueemaldusadapter 28 2 rihveldatud kruviga
29 alustalla 6 kiilge.

Optimaalse tolmuimemise tagamiseks tuleb
tolmueemaldusadapterit 28 regulaarselt
puhastada.

Tolmuimeja iihendamine

Suruge imivoolik (@ 35 mm) 27 (lisatarvik)
kilgemonteeritud tolmueemaldusadapteri
kiilge. Kasutage imivoolikut 27 koos
tolmuimejaga (lisatarvik).

Seadme voib Ghendada kaugjuhtimis-
automaatikaga varustatud Boschi universaal-
tolmuimejaga. See kaivitub elektrilise tdoriista
sisselllitamisel automaatselt.

Tolmuimeja peab to6deldava materjali tolmu
imemiseks sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva
tolmu eemaldamiseks kasutage spetsiaaltol-
muimejat.
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Laastukaitse monteerimine

(vt joonist C)

Asetage laastukaitse 5 eest juhtsoonde nii, et
see fikseerub kohale. Eemaldamiseks votke
kinni laastukaitse kiilgservast ja tommake
laastukaitse suunaga ette maha.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tiahelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima téo6riista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud
230 V seadmeid véib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Poorete arvu valik

Poorete arvu regulaatoriga 23 saate vajalikku
pOorete arvu reguleerida ka té6tamise ajal.

1-2
3-4
5-6
Tabelis toodud andmed on orienteeruvad.
Vajalik poorete arv soltub materjalist ja

tootingimustest ning seda saab kindlaks teha
praktilise katse kaigus.

madalad p66rded
keskmised poorded
korged poorded

Freesitera
1abim6ot
(mm)

Materjal

Regulaatori
asend 23

Kdva puit (p66k) 4-10 5-6
12-20 3-4
22-40 1-2
Pehme puit 4-10 5-6
(mand) 12-20 3-6
22-40 1-3
Laastplaadid 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
Plastmaterjalid 4-15 2-3
16-40 1-2
Alumiinium 4-15 1-2
16-40 1

Bosch Power Tools

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

1609 929 S77 | (28.7.09)



M ONLINE STORE

132 | Eesti

Sisse-/viljaliilitus

Enne sisse-/valjalilitamist reguleerige valja
freesimissiigavus, vt punkti ,Freesimissiigavuse
reguleerimine®.

Seadme too6lerakendamiseks vajutage
koigepealt sisselilitustokisele 1 ja seejarel
lulitile (sisse/vélja) 22 ja hoidke seda all.

POF 1400 ACE: Lamp valgustab
freesimispiirkonda.

Seadme viljaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse/valja) 22.

POF 1400 ACE: Lamp kustub aeglaselt.
Markus: Ohutuse huvides ei ole véimalik lilitit
(sisse-/valja) 22 lukustada, vaid seda tuleb

tootamise ajal kogu aeg hoida sissevajutatud
asendis.

Konstantelektroonika (POF 1400 ACE)

Konstantelektroonika hoiab p66rete arvu
tihikaigul ja koormusel peaaegu konstantsena
ja tagab Uhtlase t60.

Freesimissiigavuse reguleerimine

(vt joonist D)

» Freesimissiigavust tohib reguleerida vaid
siis, kui seade on vilja liilitatud.

Freesimissiigavuse jamereguleerimiseks toimige

jargnevalt:

— Asetage seade koos monteeritud freesiteraga
tooddeldavale toorikule.

- POF 1400 ACE:

— Seadke peenregulaator péérdnupuga 18
keskasendisse. Selleks keerake p66rdnuppu
18 seni, kuni margised 19 joonisel naidatud
viisil kattuvad. Seejarel keerake skaala 17
asendisse ,,0“.

19

— Seadke astmeline sligavuspiirik 9
madalaimale astmele; astmeline
stigavuspiirik fikseerub tuntavalt kohale.

— POF 1200 AE: Keerake astmelise stigavuspiiriku
justeerimiskruvid 24 pooleldi sisse voi vélja.

— Keerake lahti stigavuspiiriku tiibkruvi 11, nii
et stigavuspiirik 13 on vabalt liikuv.

— Suruge freesimissiigavuse lukustushooba 16
pdorlemissuunas @ ja viige llafrees aeglaselt
alla, kuni freesitera 21 puudutab tooriku
pinda. Uputussiigavuse fikseerimiseks
vabastage freesimissiigavuse lukustushoob
16 uuesti.

Loplikuks fikseerimiseks suruge
freesimissligavuse lukustushooba 16
vajaduse korral poérlemissuunas @.

— Vajutage siigavuspiirik 13 alla, kuni see toetub
astmelisele stigavuspiirikule 9. Seadke
indeksmargiga plaat 12 freesimissiigavuse
reguleerimise skaalal 14 asendisse ,,0“.

— Seadke sligavuspiirik 13 soovitud
freesimissligavusele ja keerake kinni
sligavuspiiriku tiibkruvi 11. Veenduge, et te
indeksmargisega likkurit 12 enam paigast ei
nihuta.

— Suruge freesimissiigavuse lukustushooba 16
poorlemissuunas @ ja viige llafrees tlemisse
asendisse.

Suurema freesimissiigavuse puhul on mugavam
freesida jark-jargult. Astmelise siigavuspiiriku 9
abil saate jaotada freesimisoperatsiooni
mitmesse jarku. Reguleerige soovitud
freesimissiigavus vélja astmelise stigavuspiiriku
madalaima astmega ja valige esimeste
operatsioonide jaoks alguses kérgemad astmed.
POF 1200 AE: Astmete vahemaad saab muuta
justeerimiskruvide 24 keeramisega.

Freesimissiigavuse peenreguleerimine
(POF 1400 ACE)

Parast proovifreesimist saate freesimissiigavust
po6rdnupust 18 peenreguleerida;
freesimissiigavuse suurendamiseks keerake
péordnuppu paripaeva; freesimissiigavuse
vahendamiseks vastupadeva. Skaala 17 on
seejuures orientiiriks. Uks péére muudab
stigavust 2,0 mm, Uks salk skaala 17 Glemises
servas vastab sligavuse muutusele 0,1 mm
vorra. Stgavust on véimalik maksimaalselt
muuta + 8 mm.

Ndide: Soovitud freesimissiigavus peab olema
10,0 mm, proovifreesimine andis
freesimissiigavuseks 9,6 mm.
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— Kergitage Ulafreesi ja asetage liugtalla 7 alla
naiteks puidutlikk, nii et freesitera 21 ei
puuduta toorikut, kui lasete llafreesi tagasi
alla. Suruge freesimissiigavuse
lukustushooba 16 pé6rlemissuunas @ javiige
Ulafrees aeglaselt alla, kuni stigavuspiirik 13
toetub astmelisele sligavuspiirikule 9.

— Seejarel keerake skaala 17 asendisse ,,0“ ja
keerake lahti tiibkruvi 11.

— Keerake p66rdnuppu 18 0,4 mm/4 salgu
(ettenahtud ja tegeliku vaartuse vahe) vorra
paripaeva ja pingutage tiibkruvi 11 kinni.

— Kontrollige valitud freesimissligavust
proovifreesimise teel.

Parast freesimissiigavuse reguleerimist arge
muutke enam likkuri 12 asendit stigavuspiirikul
13, et saaksite aktuaalset freesimissligavust
skaalalt 14 kogu aeg lugeda.

Freesimissiigavuse peenreguleerimine
(POF 1200 AE)

Astmelise sligavuspiirikuga 9 saate vilja
reguleerida erinevaid freesimissiigavusi.
Reguleerimine toimub vastavalt eespool
kirjeldatud viisile erinevusega, et astmelise
sligavuspiiriku justeerimiskruvide 24
keeramisega saab muuta piirikute korguste
vahet Uksteise suhtes.

Todjuhised
» Kaitske freesiterasid kukkumise ja I66kide
eest.

Freesimissuund ja freesimisprotsess

(vt joonist E)

» Ettenihke suund peab olema vastupidine
freesitera 21 poorlemissuunale. Ettenihke
suuna iihtimisel freesitera
podrlemissuunaga voib seade ennast
kasutaja kaest vilja rebida.

— Reguleerige vilja soovitud freesimissiigavus,
vt punkti ,Freesimissligavuse
reguleerimine”.

— Asetage seade koos kiilgemonteeritud
freesiteraga toodeldavale toorikule ja lilitage
seade sisse.
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— Suruge freesimissiigavuse lukustushoob 16
alla ja viige Ulafrees aeglaselt alla, kuni
soovitud freesimissiigavus on saavutatud.
Uputussiligavuse fikseerimiseks vabastage
freesimissligavuse lukustushoob 16 uuesti.
Loplikuks fikseerimiseks suruge
freesimissiigavuse lukustushooba 16
vajaduse korral iles.

— Andes seadmele Uhtlase ettenihke alustage
freesimist.

- Pérast freesimise |6petamist viige Ulafrees
tagasi Glemisse asendisse.

- Lilitage seade valja.

Freesimine abijuhikuga (vt joonist F)

Soonte freesimisel suurtesse toorikutesse voib
tooriku kulge kinnitada abivahendina laua voi
liistu ja juhtida tlafreesi piki seda abijuhikut.
Juhtige Ulafreesi liugtalla lameda servaga piki
abijuhikut.

Servade voi figuurfreesimine

Servade voi figuurfreesimisel ilma
paralleeljuhikuta peab freesitera olema
varustatud juhttapi voi kuullaagriga.

— Viige sisselllitatud seade kiljelt tooriku
lahedale, kuni freesitera juhttapp voi
kuullaager on téodeldava tooriku serva
vastas.

- Juhtige seadet mdlema kédega piki tooriku
serva. Seejuures jalgige seadme diget
asendit tooriku suhtes. Liiga tugev surve voib
tooriku serva vigastada.

Freesimine paralleeljuhikuga

(vt jooniseid G-H)

Likake paralleeljuhik 31 koos juhtvarrastega 30
alustalda 6 ja pingutage tiibkruvidega 4 vastavalt
noutud mdddule kinni.

Juhtige sisselllitatud seadet Uhtlase
ettenihkega ja paralleeljuhikule avaldatava
kilgsurvega piki tooriku serva.

Ringjoonte freesimine (vt jooniseid 1-J)

P&o6rake paralleeljuhikut 31 nii, et juhiku pind on
suunatud Ules.

Likake paralleeljuhik 31 koos juhtvarrastega 30
alustalda 6 ja pingutage tiibkruvidega 4 vastavalt
noutud mdddule kinni.
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Kinnitage tsentreerimistihvt 32 tiibkruviga 33
labi paralleeljuhiku 31 siseava.

Torgake tsentreerimistihvt 32 ringjoone
margitud keskpunkti ja teostage
freesimisprotsess médduka ettenihkega.

Freesimine figuurloigete juhikuga

(vt jooniseid K-L)

Likake paralleeljuhik 31 koos juhtvarrastega 30
alustalda 6 ja pingutage tiibkruvidega 4 vastavalt
noutud moéddule kinni.

Kinnitage figuurldigete juhik koos
kilgemonteeritud juhtrulliga 34 labi
paralleeljuhiku 31 siseava.

Juhtige seadet kerge kiilgsurvega piki tooriku
serva.

Freesimine freesisirkliga (vt joonist M)

Ringjoonte freesimiseks voib kasutada
freesisirklit/juhtsiini adapterit 35. Monteerige
freesisirkel vastavalt joonisele.

Keerake tsentreerimiskruvi 40 freesisirkli
keermesse. Asetage kruviots freesitava
ringjoone keskpunkti ja jalgige, et see haakuks
tooriku pinnaga.

Freesisirklit nihutades reguleerige valja soovitud
raadius ja keerake tiibkruvid 37 ja 38 kinni.

P66rdnupuga 39 saab pérast tiibkruvi 38
lahtikeeramist pikkust tdpsemaks reguleerida.
Uks pdére vastab seejuures muutusele 2,0 mm
vorra, Uks salk p66érdnupul 39 muutusele

0,1 mm vorra.

Viige seade, hoides seda paremast kaepidemest
2 ja freesisirkli pidemest 36, tooriku kohale.
Freesimine juhtsiiniga (vt joonist N)

Juhtsiini 41 abil saab teostada sirgjoonelisi
freesimisoperatsioone.

Korguste erinevuste tasakaalustamiseks tuleb
monteerida 42 vaheplaat.

Monteerige freesisirkel/juhtsiini adapter 35
vastavalt joonisele.

Kinnitage juhtsiin 41 sobiva kinnitusseadme, nt
pitskruviga, tooriku kiilge. Asetage seade koos
juhtsiini adapteriga 35 juhtsiinile.

Freesimine kopeerhiilsiga (vt jooniseid O - P)

Kopeerhiilsi 43 abil saab toorikutele kanda
Sabloonide kontuure.

Valige Sablooni paksusele vastav kopeerhilss.
Kopeerhiilsi kérguse téttu peab Sabloon olema
vahemalt 8 mm paksune.

Vajutage vabastushoovale 20 ja asetage
kopeerhiilss 43 alt alusplaati 6. Koodnukid
peavad seejuures tuntavalt fikseeruma
kopeerhiilsi avadesse.

» Freesitera libimoot peab olema viiksem
kui kopeerhiilsi siselibimoot.

Kopeerhiilsiga 43 freesimiseks toimige

jargnevalt:

- Juhtige sisselilitatud seade koos
kopeerhiilsiga vastu $ablooni.

— Suruge freesimisslgavuse lukustushoob 16
alla ja viige Ulafrees aeglaselt alla, kuni
soovitud freesimissiigavus on saavutatud.
Uputussligavuse fikseerimiseks vabastage
freesimissiigavuse lukustushoob 16 uuesti.
Loplikuks fikseerimiseks suruge
freesimissiigavuse lukustushooba 16
vajaduse korral iles.

— Juhtige seadet koos kérgemalseisva
kopeerhiilsiga kilgsurvega piki S$ablooni.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes té6de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

» Ekstreemsete tootingimuste korral voib
metallide to6tlemisel koguneda seadme
sisse elektritjuhtivat tolmu. Seadme kaitse-
isolatsioon voib kahjustuda. Taolistel juhtu-
del on soovitav kasutada statsionaarset
tolmuimejat ja rikkevoolukaitseliilitit ning
liihendada puhastuskordade vahelist aega.
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Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki Iaheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditéokojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Midlgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miilgiesindajad noustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud klisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kiidelge kasutuskdlbmatuks

muutunud elektrilisi to6riistu

koos olmejaatmetega!l

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja

néukogu direktiivile 2002/96/EU

elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Tootja jitab endale 6i; Jatuste tegemiseks

-1
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Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam

ar elektroinstrumentiem

Rupigi izlasiet visys drosi-
bas noteikumus. Seit snieg-

to drosibas noteikumu un noradijumu neievéro-

8ana var izraisit aizdeg8anos un bat par céloni

elektriskajam triecienam vai nopietnam savaino-

jumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta batu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkste|o, un tas var
izsaukt viegli dego3u putek|u vai tvaiku
aizdegsanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiederosam personam un jo ipasi béer-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbitne var novérst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabat
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanemsanas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklastot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemeérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f

~

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopla-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jataties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var blt par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-

ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietosanas vai iznemsanas, ka

ari pirms elektroinstrumenta parnesanas

parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-

sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas
uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-

barosanas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas

bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-

jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai

nedabisku kermena stavokli. Vienmér

ieturiet stingru staju un centieties sagla-

bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas

drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-

menta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties
valigas drébes, rotaslietas un gari mati.
g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiiksanas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-

jiet, lai ta batu pievienota un pareizi dar-

botos. Pielietojot putek|u uzsuksanu vai
savakSanu/uzkrasanu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.

4) Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektro-

instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

Latvie$u | 137

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-

jats ta ieslédzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
$anai un to nepiecie$ams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Rapigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f

~

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, lauj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-

tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstak|us un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.
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5) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
dros$ibas limeni.

Drosibas noteikumi fréezém

» Darbinstrumenta pielaujamajam grieSanas
atrumam jabat ne mazakam par maksimalo
grieSanas atrumu, kas noradits elektroin-
strumenta tehniskajos parametros. Piede-
rumi, kas roté atrak par pielaujamo atrumu,
var salizt.

Frézésanas darbinstrumentu vai citu
piederumu kata diametram precizi jaatbilst
darbinstrumenta stiprinajuma ierices
(turétajaptveres) izmériem.
Darbinstrumenti, kas precizi neatbilst
stiprinajuma ierices izmériem, nevienmérigi
roté, loti stipri vibré un var izraisit kontroles
zaudésanu par instrumentu.

Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstrada-
jamo priekSmetu tikai péc elektroinstru-
menta ieslégSanas. Tas laus izvairities no
atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.
Netuviniet rokas frézésanas vietai un
frézésanas darbinstrumentam. Turiet brivo
roku uz papildroktura vai uz dzinéja
korpusa. Abam rokam atrodoties uz frézes
korpusa, tas nevar savainot rotéjosais
frézésanas darbinstruments.

Neapstradajiet materialus, kas satur metala
objektus, naglas vai skriives. Saduroties ar
Sadiem priekSmetiem, frézéSanas darbinstru-
ments var tikt bojats, izraisot paaugstinatu
vibraciju.

Ja darbinstruments var skart sléptu elek-
troparvades liniju vai instrumenta elektro-
kabeli, darba laika turiet elektroinstru-
mentu aiz izolétajiem rokturiem,
nepieskaroties metala dalam. Darbinstru-
mentam skarot spriegumnesosu elektrotikla
vadu, spriegums nonak ari uz elektroinstru-
menta metala dalam un var bat par céloni
elektriskajam triecienam.

Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slepto
pievadliniju atklasanai vai ari griezieties
péc palidzibas vietéja komunalas saimnieci-
bas iestadé. Urbim skarot elektrotikla liniju,
var izcelties ugunsgréks un stradajosa perso-
na var sanemt elektrisko triecienu. Gazes
vada bojajums var izraisit spradzienu. Urbim
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas.

Nelietojiet neasas vai bojatas frézes.
Neasas vai bojatas frézes rada paaugstinatu
berzi, viegli iestrégt frézéjuma un pazemina
frézésanas efektivitati.

Darba laika stingri turiet elektroinstru-
mentu ar abam rokam un centieties ieturét
drosu staju. Elektroinstrumentu ir drosak
vadit ar abam rokam.

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priek$metu skravspi-
|és vai cita stiprinajuma ierice, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Uzturiet darba vietu tiru. pasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir loti ugunsnedrosi un
spradzienbistami.

Pirms elektroinstrumenta novieto$anas no-
gaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba

esos$s darbinstruments var iestrégt, izsaucot
kontroles zaudésanu par elektroinstrumentu.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek
bojats darba laika, nepieskarieties tam, bet
izvelciet kabela kontaktdaksu no elektro-
tikla kontaktligzdas. Stradajot ar
instrumentu, kuram ir bojats elektrokabelis,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
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Funkciju apraksts 18 Rokturis frézésanas dziluma precizai
iestadisanai (POF 1400 ACE)

Nulles punkta markéjuma atzime
20 Fikséjosa svira kopéjosas vadotnes
iestiprinasanai

Rupigi izlasiet visus drosibas 19
noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro-

Sana var izraisit aizdeg$anos un bat
- . . . . . A7A& H *
par céloni elektriskajam triecienam 21 Frézésanas darbinstruments

vai nopietnam savainojumam. 22 lesledzéjs
23 Regulators griesanas atruma

Pielietojums prieksiestadidanai
Instruments ir paredzéts koka, plastmasas un 24 Pakapjveida atdures reguléjosas skraves
vieglo celtniecibas materialu frézésanai, veicot (POF 1200 AE)
malu apdari un veidojot gropes, profilus un 25 Turétajaptveres virsuzgrieznis
iegarenus atvérumus, ka ari $ablonfrézésanai, 26 Valéja uzgrieznu atsléga ar platumu 19 mm*
apstrades laika noturot pamatni saskaré ar 27 Uzsiiksanas &latene (@ 35 mm)*

apstradajama priekSmeta virsmu.
Darbinot instrumentu ar samazinatu atrumu un : 3 ]
izmantojot piemérotus darbinstrumentus, to var 29 Rievskrave uzsiksanas adaptera

28 UzslksSanas adapters®

lietot ari krasaino metalu apstradei. stiprinaanai (2x)*
30 Paralélas vadotnes vadstienis (2x)*
Attélotas sastavdalas 31 Paraléla vadotne*
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst 32 Centréjosais stienis*
numuriem elektroinstrumenta attéla, kas 33 Sparnskrive centréjosa stiena
sniegts ilustrativaja lappusé. stiprinasanai*
1 leslédzéja atblokésanas tausting 34 Atdure frézésanai pa liektu liniju*

Labas puses rokturis 35 Frézesanas cirkulis/vadotnes sliedes
adapters*

2
3 Darbvarpstas fiksésanas taustins
a 36 Frézésanas cirkula rokturis*

Sparnskrive paralélas vadotnes vadstienu 3 3 o ) )
stiprinaganai (2x)* 37 Sparnskriave frézésanas cirkula aptuvenai

jestadisanai (2x)*

5 Skaidu aizsargs ~ _ o B
6 Pamatne 38 Sparnskrave frézéSanas cirkula precizai
7 Slidolak iestadisanai (1x)*
Idplaksne ) o 39 Rokturis frézésanas cirkula precizai
8 Paralélas vadotnes vadstienu stiprinajums iestadiganai*
9 Pakapjveida atdure 40 Centrgjo3a skrive*
10 Aizsarguzmava 41 Vadotnes sliede*
11 Sparnskrive urbsanas dziluma ierobezotaja 45 pistancplaksne (ietilpst frézéanas cirkula
fiksésanai komplekta)*
12 Parbidamais markieris 43 Kopéjosa vadotne*

13 Dziluma ierobeZotajs *$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst

14 Skala frézésanas dziluma iestadisanai standarta piegades komplekta. Pilns parskats par
15 Kreisas puses rokturis izstradaj pied iem ir sniegts masu piederumu
) . K . X kataloga.
16 Svira frézésanas dziluma fiksésanai
17 Skala frézéSanas dziluma precizai
iestadisanai (POF 1400 ACE)
Bosch Power Tools 1609 929 S77 | (28.7.09)
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Tehniskie parametri

Virsfréze POF 1200 AE POF 1400 ACE
Izstradajuma numurs 3603 B6A 0.1 3603B6C 7.1
Nominala patéréjama jauda w 1200 1400
GrieSanas atrums brivgaita min.* 11000-28000 11000-28000
GrieSanas atruma prieksiestadisana ) °
Elektroniskais gaitas stabilizators - °
Savienotajs putek|u uzsiksanai ° °
Darbinstrumenta turétajs mm 6/8 6/8

collas Ya Ya
Vertikalais parvietojums mm 55 55
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Elektroaizsardzibas klase ol/n ol/n

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobaro$anas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas pare-
dzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. AtsevisSkiem izstradajumiem tirdzniecibas apzimé&jumi

var mainities.

Informacija par troksni un vibraciju

Parametru véertibas ir izméritas atbilstosi
standartam EN 60745.

Instrumenta radita trokSna parametru péc
raksturliknes A izsvértas tipiskas vertibas ir
Sadas: troksna spiediena limenis 95 dB(A);
trok$na jaudas limenis 106 dB(A). Mérijumu iz-
kliede K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

Vibracijas paatrinajuma vértiba a;,, =6 m/s2,
izkliede K =2 m/s2.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
merits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots

netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-

instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var atSkirties no Seit

sniegtas vertibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai
arl darbojas, tacu reali netiek izmantots pare-
dzéta darba veik$anai. Tas var ievérojami sama-
zinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbi-
bas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstru-
menta un darbinstrumentu apkalposanu,
novérsiet roku atdziSanu un pareizi planojiet
darbu.

Atbilstibas deklaracija (€

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst $adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/EK, 98/37/EK (lidz 28.12.2009) un
2006/42/EK (no 29.12.2009).
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Montaza

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Frézésanas darbinstrumenta

iestiprinasana (skatit attelu A)

» lestiprinot un nomainot frézésanas
darbinstrumentus, ieteicams uzvilkt
aizsargcimdus.

Tirdzniecibas vietas var iegadaties visdazadakas

kvalitates un izpildijuma frézésanas

darbinstrumentus.

Frézésanas darbinstrumenti no
atrgriezéjtérauda ir pieméroti mikstu materialu,
pieméram, miksta koka un plastmasas
apstradei.

Frézésanas darbinstrumenti ar cietmetala
griezéjSkautném ir ipasi paredzéti cietu un
abrazivu materialu, pieméram, cieta koka un
aluminija apstradei.

Originalos frézésanas darbinstrumentus no
Bosch plasa piederumu klasta var iegadaties
specializétajas tirdzniecibas vietas.
lestipriniet tikai nebojatas un tiras frézes.

— Nolaidiet lejup skaidu aizsargu 5.

- Nospiediet darbvarpstas fiksé$anas taustinu
3 un turiet to nospiestu. Vajadzibas gadijuma
pagrieziet darbvarpstu ar roku, lidz ta
fikséjas.
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— Atskravéjiet turétajaptveres virsuzgriezni 25
ar valéjo uzgrieznu atslégu 26 (atslégas
platums 19 mm), griezot to virziena @.

- lebidiet frézéSanas darbinstrumenta katu
turétajaptveré. Frézes katam jaatrodas ture-
tajaptveré vismaz 20 mm dzili.

— Stingri pieskravéjiet turétajaptveres
virsuzgriezni 25 ar valéjo uzgrieznu atslegu
26 (atslégas platums 19 mm), griezot to
virziena @. Atlaidiet darbvarpstas fiksésanas
taustinu 3.

— Paceliet augSup skaidu aizsargu 5.

» Ja nav iestiprinata kopéjosa vadotne,
neiestipriniet instrumenta frézésanas
darbinstrumentus, kuru diametrs parsniedz
50 mm. Sadi darbinstrumenti neiziet caur
instrumenta pamatni.

» Nepievelciet turétajaptveres virsuzgriezni,
ja turétajaptvereé nav ievietots
darbinstrumenta kats. Sadi rikojoties,
turétajaptvere var tikt bojata.

Putek|u un skaidu uzsiksana
(skatit attelu B)

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes $kirnu, mineralu un me-
talu putekl|i var bat kaitigi veselibai. Pieskar-
Sanas Sadiem putekliem vai to ieelpo$ana var
izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu
saslim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai
darba vietai tuvuma eso$ajam personam.
Atsevisku materialu putekli, pieméram, pu-
tekli, kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne
ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem).
Azbestu saturoSus materialus drikst apstra-
dat vienigi personas ar ipasam profesionalam
iemanam.

- Jaiespéjams, pielietojiet putek|u
uzsuksanu.

— Darba vietai jabut labi ventiléjamai.

— Darba laika ieteicams izmantot masku
elpodanas celu aizsardzibai ar filtréSanas
klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka esosos prieks-
rakstus, kas attiecas uz apstradajamo
materialu.
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Uzsuks$anas adaptera nostiprinasana

UzsUks$anas adapteru 28 var nostiprinat ar uz
priek3u vai atpakal vérstu §|Gtenes savienotaju.
Nostiprinot adapteru ar uz priekSu vérstu
§|Gtenes savienotaju, vispirms janonem skaidu
aizsargs 5. Nostipriniet uzsikSanas adapteru 28,
pieskrivéjot to ar 2 rievskrivém 29 pie
pamatnes 6.

Lai nodrosinatu efektivu putek|u un skaidu
uzstk$anu, regulari tiriet uzstik8anas adapteru
28.

Pievienosana puteklu uzsiikSanas iericei

Pievienojiet uzsik$anas $|uteni (& 35 mm) 27
(papildpiederums) nostiprinatajam uzsiks$anas
— adapteram. Savienojiet uzsuk3anas $|atenes
27 otru galu ar putek|sicéju (papildpiederums).

Elektroinstrumentu var tiesi pievienot Bosch
universala puteklsicéja papildu kontaktligzdai.
Sis puteklslcéjs ir apgadats ar talvadibas
funkciju, tapéc, ieslédzot elektroinstrumentu,
automatiski ieslédzas ari putek|stcéjs.
Putekl|sicéjam jabat piemérotam apstradajama
materiala putek|u uzsik3anai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai

sausu putek|u uzstk3anai lietojiet specialus
putek|slcéjus.

Skaidu aizsarga nostiprinasana
(skatit attéelu C)

No priek$puses ievietojiet skaidu aizsargu 5
vadotnés ta, lai tas fiksétos. Lai nonemtu skaidu
aizsargu, satveriet to aiz abam sanu malam un
izvelciet virziena uz priekSpusi.

LietoSana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai,
kas noradita instrumenta markéjuma plaks-
nité. Elektroinstrumenti, kas paredzeéti
230 V spriegumam, var darboties ari no
220 V elektrotikla.

GrieSanas atruma izvéle

Ar regulatoru 23 lietotajs var izvéléties
instrumenta griesanas atrumu. Tas iespéjams ari
instrumenta darbibas laika.

1-2 neliels griesanas atrums
3-4 vidéjs grieSanas atrums
5-6 liels grieSsanas atrums

Saja tabula sniegtas vértibas ir orientéjosas.
Optimalais darbvarpstas grieSanas atrums ir
atkarigs no materiala ipasibam un darba
apstakliem, tapéc to ieteicams izvéléties
praktisku méginajumu cela.

Materials Frézes Regulatora 23
diametrs (mm) stavoklis

Ciets koks 4-10 5-6
(skabardis) 12-20 3-4
22-40 1-2

Miksts koks 4-10 5-6
(priede) 12-20 3-6
22-40 1-3

Skaidu 4-10 3-6
plaksnes 12-20 2-4
22-40 1-3

Plastmasa 4-15 2-3
16-40 1-2

Aluminijs 4-15 1-2
16-40 1

leslégsana un izslégSana

Pirms instrumenta ieslégSanas iestadiet
vajadzigo frézéSanas dzilumu, ka aprakstits
sadala ,Frézésanas dziluma iestadisana“.

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms
nospiediet ieslédzéja atblokésanas taustinu 1,
péc tam nospiediet ieslédzéju 22 un turiet to
nospiestu.

POF 1400 ACE: frezésanas vietu apgaismo
lampa.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 22.

POF 1400 ACE: apgaismosanas lampa léni
izdziest.

Piezime. DroSibas apsvérumu dé| ieslédzéja 22
fiksé$ana ieslégta stavokli nav paredzeéta, tapéec
tas jatur nospiests visu elektroinstrumenta
darbibas laiku.
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Elektroniska gaitas stabilizéSana
(POF 1400 ACE)

Elektroniskais gaitas stabilizators uztur gandriz
nemainigu darbvarpstas grieSanas atrumu, slo-
dzei mainoties no brivgaitas lidz maksimalajai
vértibai, kas lauj stabilizét apstrades rezimu.

Frézésanas dziluma iestadisana
(skatit attelu D)

» Frézésanas dziluma iestadiSanu drikst veikt
tikai izslégtam elektroinstrumentam.

Lai aptuveni iestaditu frézésanas dzilumu,

rikojieties $adi.

- Novietojiet elektroinstrumentu ar taja iestip-
rinatu frézésanas darbinstrumentu uz
apstradajama priekSmeta virsmas.

- POF 1400 ACE:

— Ar roktura 18 palidzibu iestadiet frézésanas
dziluma precizas iestadisanas ierici vidéja
stavokli. Sim noldkam grieziet rokturi 18, lidz
nulles punkta markéjuma atzime 19 ienem
stavokli, kads paradits attéla. Tad pagrieziet
skalu 17 stavokli ,0“.

= |

19

— Pagrieziet pakapjveida atduri 9 stavokli, kas
atbilst zemakajam limenim; atdure fikséjas
Saja stavokli ar skaidri sadzirdamu klikski.

— POF 1200 AE: pagrieziet pakapjveida
atdures reguléjoso skravi 24 par pusi
apgrieziena uz priekSu vai atpakal.

- Atskravéjiet atdurstiena fiksé$anas
sparnskavi 11 ta, lai atdurstieni 13 varétu
brivi parvietot.

- Nospiediet frézésanas dziluma fiksésanas
sviru 16 virziena @ un Iéni laidiet virsfrézi
lejup, lidz frézéSanas darbinstruments 21
pieskaras apstradajama priek§meta virsmai.
Lai fiksétu frézésanas dzilumu, atlaidiet
frézésanas dziluma fiksé$anas sviru 16.
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Lai nostiprinatu frézésanas dziluma
fiksé$anas sviru 16, parvietojiet to virziena @.

— Parvietojiet atdurstieni 13 lejup, lidz tas skar
pakapjveida atduri 9. Parvietojiet parbidamo
markieri 12 ta, lai ta markéjuma atzime
sakristu ar iedalu ,,0“ uz frézésanas dziluma
skalas 14.

- lestadiet atdurstieni 13 stavokli, kas atbilst
vélamajam frézésanas dzilumam, un stingri
pieskravéjiet atdurstiena fikséSanas sparn-
skravi 11. Sekojiet, lai parbidamais markieris
12 vairs netiktu parvietots.

- Nospiediet frézésanas dziluma fiksésanas
sviru 16 virziena @ un parvietojiet virsfrézi
augséja stavokli.

Ja frézésanas dzilums ir liels, frézésanas

operaciju ieteicams sadalit un veikt vairakas

kartas, katra no tam izcelot dalu materiala. Sim
nolGkam ir érti Izmantojama pakapjveida atdure

9. Pagrieziet frézéSanas dziluma ierobezotaja

pakapjveida atduri stavokli, kas atbilst

zemakajam atdures limenim, un iestadiet
vélamo frézésanas dzilumu. Tad veiciet
frézésanu vairakas kartas, sakotnéjam kartam
izmantojot augstakos pakapjveida atdures
limenus.

POF 1200 AE: attalumu starp pakapém var
mainit, griezot pakapjveida atdures reguléjosas
skrives 24.

Frézésanas dziluma preciza iestadisana
(POF 1400 ACE)

Frézésanas dziluma iestadijumu var precizét péc
iegutajiem kontrolfrézéjuma rezultatiem, griezot
precizas iestadisanas rokturi 18 Lai palielinatu
frézéSanas dzilumu, grieziet rokturi pulkstena
raditaju kustibas virziena, bet, lai samazinatu
frézésanas dzilumu, grieziet to pretéji pulkstena
raditaju kustibas virzienam. Frézé3anas dziluma
izmainu var noteikt péc skalas 17. Viens roktura
apgrieziens atbilst frézésanas dziluma izmainai
par 2,0 mm, bet viena iedala uz skalas 17
augséjas malas atbilst dziluma izmainai par

0,1 mm. Maksimala frézésanas dziluma izmaina,
ko var panakt ar roktura palidzibu, ir + 8 mm.
Piemérs: Vélamajam frézésanas dzilumam jabat
10,0 mm, bet, izmérot kontrolfrézéjuma
dzilumu, ta patiesa vértiba ir 9,6 mm.
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— Paceliet virsfrézi un novietojiet zem tas
slidplaksnes 7 koka atgriezumus ta, lai
frézésanas darbinstruments 21 nevarétu
pieskarties apstradajama priekSmeta
virsmai, nolaizot virsfrézi lejup. Nospiediet
frézésanas dziluma fiksé$anas sviru 16
virziena @ un léni laidiet virsfrézi lejup, lidz
frézésanas dzilumaierobezZotajs 13 pieskaras
pakapjveida atdurei 9.

— Pagrieziet skalu 17 stavokli ,0“ un
atskrivéjiet sparnskravi 11.

— Pagrieziet rokturi 18 pulkstena raditaju
kustibas virziena par 0,4 mm/4 iedalam
(starpiba starp vélamo un patieso frézéSanas
dziluma vértibu) un pieskravéjiet sparnskravi
11.

— Parbaudiet frezé$anas dziluma iestadisanas
pareizibu, atkartoti veicot kontrolfrézéjumu.

Péc frézésanas dziluma iestadisanas saglabajiet
nemainigu parbidama markiera 12 novietojumu
uz dziluma ierobezotaja atdurstiena 13. Tas laus
jebkura bridi nolasit iestadita frézésanas
dziluma vértibu uz skalas 14.

Frézésanas dziluma preciza iestadisana
(POF 1200 AE)

Izmantojot pakapjveida atduri 9, var iestadit
vairakas fiksétas frézéSanas dziluma vértibas.
lestadisana notiek lidzigi, ka aprakstits ieprieks,
tacu ar to atskiribu, ka attalumu starp pakapém
var mainit, griezot pakapjveida atdures
reguléjo8as skruves 24.

Noradijumi darbam

» Sargajiet frézésanas darbinstrumentus no
kritieniem un triecieniem.

Frézésanas virziens un operacijas gaita

(skatit attélu E)

» Frézésanas laika instruments vienmér
japarvieto pret fréezésanas darbinstrumenta
21 griezéjSkautnu parvietosanas virzienu
(pretéjs virziens). Veicot frézésanu
griezéjskautnu parvietosanas virziena
(vienads virziens), elektroinstruments var
tikt izrauts no rokam.

- lestadiet vélamo frézésanas dzilumu, ka
noradits sadala ,Frézésanas dziluma
iestadisana®“.

— Novietojiet elektroinstrumentu ar taja iestip-
rinatu frézésanas darbinstrumentu uz
apstradajama priek§meta virsmas un
ieslédziet instrumentu.

- Nospiediet lejup frézésanas dziluma
fiksé$anas sviru 16 un léni laidiet virsfrézi
lejup, lidz tiek sasniegts izvélétais frézésanas
dzilums. Lai virsfrézi fiksétu $aja augstuma,
atlaidiet frézésanas dziluma fiksésanas sviru
16.

Lai nostiprinatu frézéSanas dziluma
fiksé$anas sviru 16, parvietojiet to augsup.

— Veiciet frézéSanu, vienmérigi parvietojot
instrumentu.

— Péc frézésanas operacijas beigam
parvietojiet frézésanas bloku augséja
stavokli.

— lzslédziet elektroinstrumentu.

Frézésana ar paligvadotni (skatit attélu F)

Lai apstradatu lielaka izméra priek§metus,
pieméram, veicot gropju frézésanu, uz
apstradajama priekSmeta virsmas var
nostiprinat koka déli vai listi un izmantot to ka
paligvadotni. Frézésanas laika virziet gar
paligvadotni vienu no virsfrézes pamatnes
slidplaksnes taisnajam malam gar paligvadotnes
malu.

Malu vai formu frézésana

Veicot malu vai formu frézésanu bez paralélas
vadotnes, jaizmanto frézésanas
darbinstrumenti, kas apgadati ar atdures
elementu vadotnes izcilna vai gultna veida.

— Tuviniet ieslégtu elektroinstrumentu
apstradajama priek$meta malai, lidz tai
pieskaras frézéSanas darbinstrumenta
vadotnes izcilnis vai gultnis.

— Turot elektroinstrumentu ar abam rokam,
virziet to gar apstradajama priekSmeta malu.
Sekojiet, lai instrumenta pamatne stingri
saskartos ar apstradajama priekSmeta
virsmu. leturiet nelielu sanu spiedienu, jo
parak stiprs spiediens var sabojat
apstradajama priekSmeta malu.
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Frézésana ar paralélo vadotni
(skatit attélus G-H)

lebidiet paralélas vadotnes 31 vadstienus 30
pamatné 6 un stingri nostipriniet tos vajadzigaja
garuma ar sparnskriavém 4.

Vienmérigi parvietojiet ieslégtu
elektroinstrumentu gar apstradajama
priek§meta malu, ieturot mérenu paralélas
vadotnes spiedienu sanu virziena.

Frézésana pa apli (skatit attélus 1-J)

Lietojiet paralélo vadotni 31, novietojot to ta, lai
vadotnes atdures plaknes batu vérstas augsup.

lebidiet paralélas vadotnes 31 vadstienus 30
pamatné 6 un stingri nostipriniet tos vajadzigaja
garuma ar sparnskravém 4.

lestipriniet centréjoSo stieni 32 ar sparnskrivi
33 paralélas vadotnes 31 urbuma.

Novietojiet centréjosa stiena 32 smaili
iezimétaja apla centra un veiciet frézé$anu pa
apli, vienmérigi parvietojot elektroinstrumentu
pa apstradajama priekSmeta virsmu.

Frézésana pa liektu liniju, izmantojot atduri
(skatit attélus K-L)

lebidiet paralélas vadotnes 31 vadstienus 30
pamatné 6 un stingri nostipriniet tos vajadzigaja
garuma ar sparnskravém 4.

lestipriniet atduri frézésanai pa liektu liniju 34 ar
uz tas nostiprinatu vadotnes rulliti paralélas
vadotnes 31 urbuma.

Veiciet frézé$anu, vienmérigi parvietojot
elektroinstrumentu gar apstradajama
priek$meta malu un ieturot nelielu sanu
spiedienu.

Frézésana ar frézésanas cirkuli
(skatit attélu M)

Frézésanai pa apli var izmantot frézésanas
cirkuli/vadotnes sliedes adapteru 35.
Nostipriniet frézésanas cirkuli, ka paradits
attéla.

leskravéjiet centréjoso skrivi 40 frézésanas
cirkula vitné. Novietojiet centréjosas skraves
smaili frézéjamas apla linijas centra ta, lai smaile
iespiestos apstradajama priekSmeta virsma.
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Parbidot frézésanas cirkuli pa vadstieniem,
aptuveni iestadiet vélamo frézésanas apla
radiusu un tad to nostipriniet, stingri
pieskrivéjot sparnskraves 37 un 38.

Ar rokturi 39 var precizi iestadit frézésanas apla
radiusu, vispirms atskrivéjot sparnskravi 38.
Vienam roktura apgriezienam atbilst frézé$anas
apla radiusa izmaina par 2,0 mm, bet katrai no
roktura 39 iedalam atbilst frézé$anas apla
radiusa izmaina par 0,1 mm.

Parvietojiet ieslégtu elektroinstrumentu pa
apstradajama priekS8meta virsmu, turot aiz laba
roktura 2 un aiz frézésanas cirkula roktura 36.

Frézésana ar vadotnes sliedi (skatit attélu N)
Ar vadotnes sliedes 41 palidzibu var érti veikt
frézésanu pa taisnu liniju.

Lai izlidzinatu augstumu starpibu, uz
instrumenta janostiprina distancplaksne 42.

Nostipriniet frézésanas cirkuli/vadotnes sliedes
adapteru 35, ka paradits attéla.

Lietojot piemérotas piespiedéjierices,
pieméram, rokas skravspiles, nostipriniet
vadotnes sliedi 41 uz apstradajama priekSmeta
virsmas. Novietojiet elektroinstrumentu ar uz ta
nostiprinatu vadotnes sliedes adapteru 35 uz
vadotnes sliedes.

Sablonfrézésana, lietojot kopéjoso vadotni
(skatit attélus O - P)

Ar kopéjosas vadotnes 43 palidzibu var parnest
originalo priek§metu vai $ablonu kontiras uz
apstradajamo priekSmetu.

Izvélieties darbam kopéjoso vadotni, kas atbilst
originala priekSmeta vai Sablona biezumam.
Kopéjosajai vadotnei ir lejup vérsta centrala
apmale, tapéc $ablona biezumam jabat vismaz
8 mm.

Nospiediet fikséjo$o sviru 20 un no apaksas

ievietojiet kopéjoso vadotni 43 pamatné 6.

Pamatnes kodéjosajiem izcilniem bez

traucéjumiem jaievietojas kopéjosas vadotnes

izgriezumos.

> lzvélieties frézésanas darbinstrumentu,
kura diametrs ir mazaks par kopéjosas
vadotnes iekséjo diametru.
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Veicot $ablonfrézésanu ar kopéjoso vadotni 43,

rikojieties $adi.

— Tuviniet ieslégtu elektroinstrumentu Sablona
malai, l1dz tai pieskaras kopéjosas vadotnes
apmale.

- Nospiediet lejup frézésanas dziluma
fiksé8anas sviru 16 un léni laidiet virsfrézi
lejup, lidz tiek sasniegts izvélétais frézésanas
dzilums. Lai virsfrézi fiksétu $aja augstuma,
atlaidiet frézéSanas dziluma fiksé$anas sviru
16.

Lai nostiprinatu frézé$anas dziluma
fiksé$anas sviru 16, parvietojiet to augsup.

— Virziet elektroinstrumentu gar $ablona malu,
ieturot nelielu sanu spiedienu ta, lai
kopéjosas vadotnes apmale nepartraukti
saskartos ar $ablonu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu elektroinstrumenta ilgsto-
Su un nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

» Smagos darba apstak|os, pieméram,
apstradajot metalu, instrumenta iekSpusé
var uzkraties stravu vadosi putekli. Tie
nereti izsauc aizsargizolacijas sistémas
degradaciju. Sados gadijumos ieteicams
pielietot stacionaru putek|u uzsiksanu,
periodiski izpast ventilacijas atveres ar
saspiesta gaisa struklu, ka ari pievienot
instrumentu pie barojosa elektrotikla caur
nopliides stravas aizsargreleju (Fl).

Ja, neraugoties uz augsto izgatavo$anas kvalitati
un rapigo pécrazosanas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzet vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lieto$anu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-

instrumentus sadzives atkritumu

tvertne!

Saskana ar Eiropas Savienibas

direktivu 2002/96/EK par nolieto-

tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdos$ana, lieto$anai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos
Perskaitykite visas Sias sau-
gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis“ apibadina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skysciy, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirk$ciuoti, o
nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati ziirovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démes;j j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kiStukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu biidu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jzemintais elektriniais jrankiais. Origina-
IGs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
izeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai jasy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmeés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smagio rizika.

3)
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d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal

paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio
lizdo istraukti kiStuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judanéios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smugio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,

f)

naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smuagio
pavojus.

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smagio pavojus.

Zmoniy sauga
a) Bukite atiduis, sutelkite démes;j | tai,

ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio

neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos

priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio

nejjungtuméte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar neSdami jsitikinkite, kad jis
yra iSjungtas. Jeigu nesdami elektrinj
jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisg jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.
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d) Pries$ jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada bity norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovedami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzZius ir pirstines nuo
besisukanéiy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuzius, papuosalus bei ilgus
plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazeéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziara ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jiisy
darbui tinkamga elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto
galingumo.

e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra sulaizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi bati sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai prizidrimi elektriniai jrankiai.

f

~

Pjovimo jrankiai turi bati astras ir
Svaris. Rupestingai priziaréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva-
lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori-
ginalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks
saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su
b) Nenaudokite elektrinio jrankio su frezavimo masinomis

sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, » Darbo jrankio leistinas siikiy skaiéius turi

kurio nebegalima jjungti ar ijungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries$ reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo iStraukite
kistuka ir/arba isimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama elektrinj jrankj
sandéliuokite vaikams ir nemokantiems
juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi,
kai juos naudoja nepatyre asmenys.

biti ne mazesnis uz auksciausia sukiy
skaiciy, nurodyta ant elektrinio jrankio.
Jrankis, kuris sukasi greiciau, nei yra leistina,
gali bati visiskai sugadinamas.

Frezavimo jrankis arba kiti priedai turi
tiksliai tikti j Jusy elektrinio prietaiso
jrankiy jtvara (suspaudziamaja jvore).
Darbo jrankiai, kurie tiksliai netinka j
elektrinio prietaiso jrankiy jtvara, sukasi
netolygiai, labai stipriai vibruoja ir gali tapti
nebevaldomi.

Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia
jjunkite ir tik po to priglauskite prie
apdorojamo ruosinio. Jei jrankis jstringa
ruos$inyje, atsiranda atatrankos pavojus.
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» Nekiskite ranky j frezavimo zong ir prie
frezavimo jrankio. Antraja ranka laikykite
papildoma rankeng arba variklio korpusa.
Jei freza laikoma abiem rankomis, tai
frezavimo jrankis jy nesuzalos.

» Niekada nepjaukite metaliniy daikty, viniy
ar varzty. Frezavimo jrankis gali bati

pazeidziamas ir gali pradéti stipriau vibruoti.

> Jei yra tikimybé, jog dirbant darbo jrankis
gali kliudyti paslépta laida, elektrinj jrankj
laikykite tik uz izoliuoty rankeny. Dél
kontakto su laidininku, kuriuo teka el. srove,
elektrinio jrankio metalinése dalyse gali
atsirasti jtampa ir sukelti elektros smag;j.

> Pries pradédami darba tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavirsiais néra pravesty elektros laidy, dujy
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti j pagalba vietinius
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smagio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Nenaudokite neastriy ar pazeisty frezavimo
jrankiy. Neastras ar pazeisti frezavimo
irankiai didina trintj, gali uzstrigti ir sukelia
disbalansa.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet biitina
laikyti abiem rankomis ir patikimai stovéti.
Elektrinis jrankis yra saugiau valdomas, kai
laikomas dviem rankomis.

» Jtvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.

» Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
misiniai yra ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

> Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj
iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancéios
dalys visiskai sustos. Darbo jrankis gali
uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

» Niekuomet nedirbkite su elektriniu jrankiu,
jeigu maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu
darbo metu bus paZeistas ar nutriiks mai-
tinimo laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat
iStraukite kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.

Pazeisti laidai padidina elektros smagio rizika.
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Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos

nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smagis, kilti gaisras ir
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas skirtas medzio, plastikiniy ir lengvy
statybiniy medziagy briaunoms, grioveliams,
profiliams bei iSilginéms skyléms frezuoti, o taip
pat kopijuoti pagal $ablona, patikimai jtvirtinus
ruosinj.

Sumazinus stkiy skaiciy ir naudojant
atitinkamas frezas, galima frezuoti ir
spalvotuosius metalus.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio
elementus rasite Sios instrukcijos puslapiuose
pateiktuose paveiksléliuose.

1 Jjungimo-i§jungimo jungiklio jjungimo

blokatorius

2 Desinioji rankena

3 Suklio fiksuojamasis klavisas

4 Lygiagreciosios atramos kreipiamyjy
strypeliy sparnuotasis varztas (2x)*
Apsauga nuo drozliy
Pagrindo ploksté
Atraminé ploksté

0 N OO

Lygiagreciosios atramos kreipiamyjy
strypeliy laikiklis

9 Pakopiné atrama
10 Apsauginis apvalkalas

11 Gylio ribotuvo nustatymo sparnuotasis
varztas

12 Sklendé su indeksine zyme

13 Gylio ribotuvas

14 Frezavimo gylio nustatymo skalé
15 Kairioji rankena

16 Frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamoji
svirtelé
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17 Tikslaus frezavimo gylio nustatymo skalé
(POF 1400 ACE)

18 Tikslaus frezavimo gylio nustatymo ratukas
(POF 1400 ACE)

19 Nulinés padéties nustatymo zyme

20 Kopijavimo jvorés atblokavimo svirtelé

21 Frezavimo jrankis*

22 Jjungimo-i$jungimo jungiklis

23 ISankstinio stkiy nustatymo reguliatoriaus
ratukas

24 Pakopinés atramos reguliavimo varztas
(POF 1200 AE)

25 Gaubiamoji verzlé su suspaudziamaja jvore

26 Verzliaraktis, rakto plotis 19 mm*

27 Nusiurbimo Zarna (& 35 mm)*

28 Nusiurbimo adapteris*

29 Rantytas varztas nusiurbimo adapteriui
(2x)*

30 Lygiagreciosios atramos kreipiamieji
strypeliai (2x)*

Techniniai duomenys

31 Lygiagrecioji atrama*

32 Centruojamasis kaistis*

33 Centruojamojo kaisc¢io sparnuotasis varztas*

34 Postkio ribotuvas*

35 Frezavimo skriestuvas su kreipiamojo
bégelio adapteriu*

36 Frezavimo skriestuvo rankena*

37 Frezavimo skriestuvo apytikslio nustatymo
sparnuotasis varztas (2x)*

38 Frezavimo skriestuvo tikslaus nustatymo
sparnuotasis varztas (1x)*

39 Frezavimo skriestuvo tikslaus nustatymo
ratukas*

40 Centruojamasis varztas*

41 Kreipiamoji juosta*®

42 Distanciné ploksté (priklauso frezavimo
skriestuvo rinkiniui)*

43 Kopijavimo jvoré*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj

komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy
ild jrangos progr je.

Vertikalaus frezavimo masina POF 1200 AE POF 1400 ACE
Gaminio numeris 3603 B6A 0.1 3603B6C 7.1
Nominali naudojamoji galia W 1200 1400

Tusciosios eigos sukiy skaiCius

mint 11000-28000 11000-28000

Sukiy skaiciaus iSankstinis nustatymas o [}
Elektroninis sukiy stabilizatorius - o
Jungtis dulkiy nusiurbimo jrenginiui ° °
Jrankiy jtvaras mm 6/8 6/8

coliai Ya Ya
Frezavimo galvutés eiga mm 55 55
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003* kg 3,4 3,5
Apsaugos klasé i/ al/n

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant mazesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo elektrinio jrankio modifikacijos Sie duomenys gali skirtis nuo auksc¢iau pateiktyjy.

Atkreipkite démesj | jisy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali

skirtis.
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Informacija apie triuksmga ir vibracija
Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio
triukSmo lygis tipiniu atveju siekia: garso slégio
lygis 95 dB(A); garso galios lygis 106 dB(A).
Paklaida K=3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verteé (trijy krypciy atstoja-
masis vektorius) nustatyta pagal EN 60745:
Vibracijos emisijos verté a, =6 m/s?, paklaida
K =2 m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
irankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau
jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai
paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu

cijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos povei-
kis per visg darbo laikotarpj gali zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laika zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones,

pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine priezia-

ra, ranky $ildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija €€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,Techniniai
duomenys*® aprasytas gaminys atitinka zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

1V %@%’C‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziaros darbus reikia
iStraukti kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.

Frezavimo jrankio jstatymas

(ziar. pav. A)

> |statant ar keiciant frezavimo jrankius,
rekomenduojama miivéti apsaugines
pirstines.

Jvairios konstrukcijos ir kokybés frezavimo

jrankius galima pasirinkti pagal pritaikymo sritj.

Frezavimo jrankiai, pagaminti i$ aukstos

kokybés greitapjovio plieno tinka minkstoms

medziagoms, pvz., minkstai medienai ar

plastikui, apdirbti.

Kietlydinio frezos ypac tinka apdirbant kietas ir

abrazyvines medziagas, pvz., kietmedj ar

aliuminj.

Originalius frezavimo jrankius i$ placios Bosch

papildomos jrangos programos galite jsigyti

specializuotoje Bosch parduotuvéje.

Naudokite tik nepriekaistingos buklés ir Svarius

frezavimo jrankius.

Apsauga nuo drozliy 5 nulenkite zemyn.

- Paspauskite suklio fiksuojamajj klavisa 3 ir
laikykite paspausta. Variklio suklj, jei reikia,
sukite ranka, kol jis uzsifiksuos.

— Atlaisvinkite gaubiamaja verzle 25:
verzliarakc¢iu 26 (rakto plotis 19 mm) sukite
O kryptimi.

- |statykite frezavimo jrankj j suspaudziamaja
jvore. Frezavimo jrankio kotas j
suspaudziamaja jvore turi bati jstumtas ne
maziau kaip 20 mm.
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— Uzverzkite gaubiamaja verzle 25: verzliarak¢iu
26 (rakto plotis 19 mm) sukite ® kryptimi.
Atleiskite suklio fiksavimo klavisa 3.

— Apsauga nuo drozliy 5 pakelkite aukstyn.

» Jei néra jmontuota kopijavimo jvore,
nejstatykite frezavimo jrankio, kurio
skersmuo didesnis kaip 50 mm. Sie
frezavimo jrankiai netelpa pro pagrindo
plokste.

» Jokiu biidu neuzverzkite suspaudziamosios
jvorés su gaubiamaja verzle, jei néra
jstatytas frezavimo jrankis. Priesingu atveju
galite pazeisti suspaudziamaja jvore.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas
(ziar. pav. B)

» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés
gali bati kenksmingos sveikatai. Dirbancia-
jam arba netoli esantiems asmenims nuo
salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti
alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti
kvepavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., gzuolo ir buko, yra
vézj sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos priezilros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-
besto, leidZziama apdoroti tik specialistams.

- Jei yra galimybé, naudokite dulkiy nusiur-

bimo jranga.

— PasirGpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jasy Salyje galiojanciy apdoro-
jamoms medziagoms taikomy taisykliy.

Nusiurbimo adapterio montavimas

Nusiurbimo adapterj 28 su zarnos jungtimi
galima tvirtinti priekinéje arba uzpakalinéje
dalyje. Montuojant su zarnos jungtimi priekyje,
pries tai reikia nuimti apsauga nuo drozliy 5.
Pritvirtinkite nusiurbimo adapterj 28 dviem
varztais su plokscia galvute 29 prie pagrindo
plokstés 6.

Siekiant uztikrinti optimaly nusiurbima, reikia
periodiskai iSvalyti nusiurbimo adapterj 28.

Dulkiy siurblio prijungimas

Jstatykite nusiurbimo Zarng (@ 35 mm) 27
(papildoma jranga) ant pritvirtinto nusiurbimo
adapterio. Sujunkite nusiurbimo Zarng 27 su
dulkiy siurbliu (papildoma jranga).

Elektrinj prietaisa galima tiesiogiai jungti j
kistukinj lizda, esantj Bosch universaliame
siurblyje su nuotolinio jjungimo jrenginiu.
liungus elektrinj jrankj, siurblys jsijungs
automatiskai.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo
ruoS$inio pjuvenoms, drozléms ir dulkéms nu-
siurbti.

Sveikatai ypa¢ pavojingoms, vézj sukelian¢ioms,
sausoms dulkéms nusiurbti bitina naudoti spe-
cialy dulkiy siurblj.

Apsaugos nuo drozliy montavimas
(ziar. pav. C)

Jstatykite apsauga nuo drozliy 5 j laikiklius
priekyje taip, kad ji uzsifiksuoty. Norédami
apsauga nuo drozliy iSimti, laikykite jg Sonuose
ir traukite j priekj.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesij j tinklo jtampa! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti elektrinio jrankio
firminéje lenteléje nurodyta jtampa. 230 V
pazymétus elektrinius jrankius galima
jungti ir | 220 V jtampos elektros tinkla.

Sukiy skai¢iaus parinkimas

Su sikiy skai¢iaus nustatymo reguliatoriaus
ratuku 23 reikiama stkiy skaiciy galite nustatyti
ir prietaisui veikiant.

1-2 mazas sukiy skaicius

3-4
5-6
Lenteléje pateiktos vertés yra orientacinés. Rei-
kiamas stkiy skaicius priklauso nuo ruosinio

medziagos ir darbo salygy; jj nustatyti galima
praktiniais bandymais.

vidutinis sukiy skaicius

didelis stkiy skaicius

1609 929 S77 | (28.7.09)

T |V| h v https://tm.by

MHTepHeT-MaFaSI/IH

Bosch Power Tools



Vb

NN ONLINE STOR

Medziaga Frezavimo  Reguliato-
jrankio riaus

skersmuo padétis 23

(mm)

Kietmedis 4-10 5-6
(bukas) 12-20 3-4
22-40 1-2

Minkstasis medis 4-10 5-6
(pusis) 12-20 3-6
22-40 1-3

Drozliy plokstés 4-10 3-6
12-20 2-4

22-40 1-3

Plastikai 4-15 2-3
16-40 1-2

Aliuminis 4-15 1-2
16-40 1

ljungimas ir isSjungimas

Pries$ jjungdami/i$jungdami nustatykite
frezavimo gylj, zr. skyriy ,,Frezavimo gylio
nustatymas®“.

Norédami elektrinj elektrinj jrankj jjungti, pir-
miausia paspauskite jjungimo blokatoriy 1, o po
to paspauskite jjungimo-isjungimo jungiklj 22 ir
laikykite jj paspausta.

POF 1400 ACE: lemputé apsviecia frezavimo
sritj.

Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite
jjungimo-isjungimo jungiklj 22.

POF 1400 ACE: lemputé létai uzgesta.
Nuoroda: dél saugumo jjungimo-isjungimo
jungiklio 22 uzfiksuoti negalima, dirbant su
jrankiu jis visada turi bati laikomas nuspaustas.

Elektroninis siikiy stabilizatorius

(POF 1400 ACE)

Elektroninis stkiy skai¢iaus stabilizatorius
palaiko beveik pastovy nustatyta sukiy skaiciy
tiek veikiant prietaisui tusciaja eiga, tiek su
apkrova, ir uztikrina tolygy darbo nasuma.

Frezavimo gylio nustatymas

(ziar. pav. D)

» Frezavimo gylj galima nustatyti tik tada, kai
elektrinis prietaisas iSjungtas.
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Norédami apytiksliai nustatyti frezavimo gylj,

atlikite Siuos veiksmus:

— Elektrinj prietaisa su jstatytu frezavimo
jrankiu pastatykite ant apdorojamojo
ruosinio.

- POF 1400 ACE:

— Tikslaus nustatymo ratuka 18 nustatykite j
vidurj. Tuo tikslu sukite ratuka 18, kol sutaps
zymes 19, kaip pavaizduota paveikslélyje. Po
to nustatykite skale 17 ties ,,0“.

VRV

/
= i |

N—

19

- Pakopine atrama 9 nustatykite ant
Zemiausios pakopos; pajusite, kaip atrama
uzsifiksuoja Sioje padétyje.

— POF 1200 AE: iki pusés jsukite arba iSsukite
pakopinés atramos reguliavimo varztus 24.

— Atlaisvinkite gylio ribotuvo sparnuotajj varzta
11 tiek, kad gylio ribotuva 13 laisvai judéty.

- Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamaja svirtele 16 @ kryptimi ir létai
stumkite vertikalaus frezavimo masing
zemyn, kol frezavimo jrankis 21 palies
ruosinio pavirsiy. Atleiskite frezavimo gylio
fiksatoriaus uzverziamaja svirtele 16, kad
prietaisas Sioje padétyje uzsifiksuoty.
Spauskite, jei reikia, frezavimo gylio
fiksatoriaus uzverziamaja svirtele 16 @
kryptimi, kad ji Sioje padétyje patikimai
uzsifiksuoty.

Spauskite gylio ribotuva 13 Zzemyn, kol jis
atsirems j pakopine atrama 9. Sklende su
indeksine Zzyme 12 pastumkite j frezavimo
gylio nustatymo skalés 14 padét;j ,0“.
Nustatykite gylio ribotuva 13 ties norimu
frezavimo gyliu ir priverzkite gylio ribotuvo
sparnuotajj varzta 11. Saugokite, kad
nebepastumtuméte sklendés su indeksine
zyme 12.

— Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamaja svirtele 16 @ kryptimi ir kelkite
vertikalaus frezavimo masing j auksciausia
padét;j.

Bosch Power Tools

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

1609 929 S77 | (28.7.09)



M ONLINE STORE

154 | Lietuviskai

Norint isfrezuoti gilesnius profilius, reikia atlikti
daugiau apdirbimo operacijy, kurias vykdant
bty nudroziamos plonesnés drozlés.
Naudodamiesi pakopine atrama 9, frezavimo
operacija galite suskirstyti j kelias pakopas. Tuo
tikslu Zemiausig atramos pakopa nustatykite
pagal norima galutinj frezavimo gylj ir
pirmosioms apdirbimo operacijoms atlikti
pirmiausiai pasirinkite auk$tesnes pakopas.

POF 1200 AE: atstuma tarp pakopy galima
keisti sukant reguliavimo varztus 24.

Tikslaus frezavimo gylio nustatymas
(POF 1400 ACE)

Po bandomojo frezavimo, sukdami ratuka 18
galite nustatyti tiksly norima frezavimo gylj; jei
frezavimo gylj norite padidinti, sukite pagal
laikrodzio rodykle, jei frezavimo gylj norite
sumazinti, sukite prie$ laikrodzio rodykle. Skalé
17 padeda orientuotis. Vienas sukis atitinka
2,0 mm postiumj, viena padala skalés 17
vir§utiniame kraste atitinka postimio pailginima
0,1 mm. Maksimalus postimis yra + 8 mm.
Pavyzdys: Norimas frezavimo ilgis turi bati

10 mm; atlikus bandomajj frezavimg ir

iSmatavus griovelio gylj nustatyta, kad

isfrezuotas griovelis yra 9,6 mm gylio.

- Kilstelékite vertikalaus frezavimo masing ir
po atramine plokste 7 padékite medienos
gabalélj taip, kad frezavimo jrankis 21
nuleidziant ruosinio neliesty. Spauskite
frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamaja
svirtele 16 @ kryptimi ir létai stumkite
vertikalaus frezavimo masing zemyn, kol gylio
ribotuvas 13 atsirems j pakopine atrama 9.

— Nustatykite skale 17 ties ,0“ ir atlaisvinkite
sparnuotajj varzta 11.

- Pasukite ratuka 18 0,4 mm/4 padalomis
(uzduotosios ir esamosios vertés skirtumas)
pagal laikrodzio rodykle ir uzverzkite
sparnuotajj varzta 11.

- Patikrinkite nustatyta frezavimo gylj, t.y. dar
karta atlikite bandomajj frezavima.

Nustate pjovimo gylj nekeiskite sklendés 12
padéties ant gylio ribotuvo 13, kad skaléje 14
visada matytuméte momentinj pjovimo gylj.

Tikslaus frezavimo gylio nustatymas
(POF 1200 AE)

Su pakopine atrama 9 galite i$ anksto nustatyti
jvairius frezavimo gylius. Nustatoma taip pat,
kaip ir aus¢iau aprasytu metodu, tik skirtumas
yra tas, kad pasukant pakopinés atramos
reguliavimo varztus 24 gali keistis atramy viena
kitos atzvilgiu auksciy skirtumas.

Darbo patarimai

» Saugokite frezavimo jrankius nuo smiigiy ir
sutrenkimy.

Frezavimo kryptis ir frezavimas (Ziir. pav. E)

» Frezuojant prietaisas visada turi bati
stumiamas pries frezavimo jrankio 21
sukimosi kryptj (prieSpriesinis judéjimas).
Frezuojant pagal sukimosi kryptj
(sinchroniskumas), elektrinis prietaisas gali
iSkristi i$ ranky.

— Nustatykite norima frezavimo gylj, zr. skyriy
»Frezavimo gylio nustatymas*.

— Elektrinj prietaisg su jstatytu frezavimo
jrankiu pastatykite ant apdorojamojo
ruoSinio ir elektrinj prietaisa jjunkite.

- Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamaja svirtele 16 zemyn ir létai
stumkite vertikalaus frezavimo masing
Zzemyn, kol pasieksite nustatyta frezavimo
gylj. Atleiskite frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamaja svirtele 16, kad prietaisas Sioje
padétyje uzsifiksuoty.

Spauskite, jei reikia, frezavimo gylio
fiksatoriaus uzverziamaja svirtele 16 aukstyn,
kad ji Sioje padétyje patikimai uzsifiksuoty.

— Frezuodami stumkite prietaisg tolygiai.

- Baige frezuoti, vertikalaus frezavimo masina
grazinkite j auk$ciausia padétj.

— Elektrinj prietaisa iSjunkite.

Frezavimas su pagalbine atrama (Zidr. pav. F)

Apdorodami didelius ruosinius ar frezuodami
griovelius, prie ruosinio kaip pagalbing atrama
galite pritvirtinti lenta ar lentjuoste, ir
vertikalaus frezavimo masing vesti isilgai
pagalbinés atramos. Vertikalaus frezavimo
masing ploksciaja atraminés plokstés puse
stumkite pagal pagalbine atrama.
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Briauny frezavimas arba figirinis frezavimas

Frezuojant briaunas ar figiras be lygiagreciosios

atramos, reikia naudoti frezavimo jrankj su krei-

piamuoju kakliuku arba rutuliniu guoliu.

— Jjungta elektrinj prietaisa veskite i$ Sono link
ruosinio, kol frezavimo jrankio kreipiamasis
kakliukas arba rutulinis guolis priglus prie
apdorojamojo ruosinio briaunos.

— Elektrinj prietaisa laikydami abiem rankom
veskite iSilgai ruosinio krasto. Prietaisa
stenkités laikyti vienodu kampu. Per stipriai
spaudziant galima paZeisti ruoSinio krasta.

Frezavimas su lygiagreciaja atrama

(ziar. pav. G-H)

Jstumkite lygiagreciajg atrama 31 su
kreipiamaisiais strypeliais 30 j pagrindo plokste
6 ir, nustate norima atstuma, priverzkite ja
sparnuotaisiais varztais 4.

liungta elektrinj prietaisa, spausdami i$ Sono
pastovia jéga, tolygiai veskite lygiagreciaja
atrama isilgai ruosinio krasto.

Frezavimas lanku (Zr. pav. 1-J)

Apsukite lygiagreciaja atrama 31, kad atraminiai
pavirsiai baty nukreipti j virsy.

Jstumkite lygiagreciajg atrama 31 su
kreipiamaisiais strypeliais 30 j pagrindo plokste
6 ir, nustate norima atstuma, priverzkite ja
sparnuotaisiais varztais 4.

Pritvirtinkite centruojamajj kaistj 32
sparnuotuoju varztu 33 kiauryméje ant
lygiagreciosios atramos 31.

statykite centruojamajj kaistj 32 j pazyméta

lanko vidurio taska ir frezuokite tolygia pastima.

Frezavimas su posiikio ribotuvu

(ziar. pav. K-L)

Jstumkite lygiagreciaja atrama 31 su
kreipiamaisiais strypeliais 30 j pagrindo plokste
6 ir, nustate norimg atstuma, priverzkite ja
sparnuotaisiais varztais 4.

Pritvirtinkite posukio ribotuva su primontuotu
kreipiamuoju ritinéliu 34 kiauryméje ant
lygiagreciosios atramos 31.

Elektrinj prietaisa, Siek tiek spausdami i$ Sono,
veskite iilgai ruoSinio krasto.
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Frezavimas su frezavimo skriestuvu

(ziar. pav. M)

Norint isfrezuoti apskritimus, galima naudoti
frezavimo skriestuva su kreipiamojo bégelio
adapteriu 35. Jstatykite frezavimo skriestuva,
kaip pavaizduota paveikslélyje.

| frezavimo skriestuvo sriegj jsukite
centruojamajj varzta 40. Varzto smaigalj
istatykite j apskritimo, kurj reikia isfrezuoti,
centra; atkreipkite démesj, kad varzto smaigalys
jsmigty j ruosinio pavirsiy.

Stumdami frezavimo skriestuva apytiksliai
nustatykite norima spindulj ir priverzkite
sparnuotuosius varztus 37 ir 38.

Atsuke sparnuotajj vazta 38, ratuku 39 galite
nustatyti tiksly ilgj. Vienas stkis atitinka 2,0 mm
postlmj, viena ratuko 39 padala atitinka 0,1 mm
postim,;.

Jiungta elektrinj prietaisg laikydami uz
desiniosios rankenos 2 ir frezavimo skriestuvo
rankenos 36, veskite ruosinio pavirsiumi.

Frezavimas su kreipiamuoju bégeliu

(Zr. pav. N)

Su kreipiamuoju bégeliu 41 galima frezuoti
tiesias linijas.

Kad islygintuméte auksciy skirtuma, turite jdéti
distancine plokste 42.

|statykite frezavimo skriestuva su kreipiamojo
bégelio adapteriu 35, kaip pavaizduota
paveikslélyje.

Kreipiamajj bégelj 41 pritvirtinkite ant ruosinio
specialia tvirtinimo jranga, pvz., spaustuvais.
Elektrinj prietaisa su jmontuotu kreipiamojo
bégelio adapteriu 35 pastatykite ant
kreipiamojo bégelio.

Frezavimas su kopijavimo jvore (zr. pav. O -P)
Su kopijavimo jvore 43 ruosinyje galima
nukopijuoti pavyzdziy arba $ablony kontdrus.
Pagal Sablono ar pavyzdzio storj pasirinkite
atitinkama kopijavimo jvore. Kadangi kopijavimo
jvoreé iSsikisa, Sablonas turi bati ne plonesnis
kaip 8 mm.

Bosch Power Tools

T |V| h v https://tm.by

MHTepHeT-MaFaSI/IH

1609 929 S77 | (28.7.09)



M ONLINE STORE

156 | Lietuviskai

Pastumkite atblokavimo svirtele 20 ir jstatykite

kopijavimo jvore 43 i$ apacios j pagrindo plokste

6. Turi jaustis, kaip kodiniai kumsteliai

uzsifiksuoja kopijavimo jvorés i$pjovose.

» Pasirinkite tokj frezavimo jrankj, kurio
skersmuo mazesnis uz kopijavimo jvorés
vidinj skersmenij.

Jei norite frezuoti su kopijavimo jvore 43,

atlikite Siuos veiksmus:

— Jjungta elektrinj prietaisa su kopijavimo jvore
pridékite prie $ablono.

— Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamaja svirtele 16 Zemyn ir létai
stumkite vertikalaus frezavimo masing
zemyn, kol pasieksite nustatyta frezavimo
gylj. Atleiskite frezavimo gylio fiksatoriaus
uzZverziamaja svirtele 16, kad prietaisas Sioje
padétyje uzsifiksuoty.

Spauskite, jei reikia, frezavimo gylio
fiksatoriaus uzverziamaja svirtele 16 aukstyn,
kad ji Sioje padétyje patikimai uzsifiksuoty.

— Elektrinj prietaisa su i$sikiSusia kopijavimo
ivore, spausdami i$ Sono, veskite pagal
Sablona.

Prieziiira ir servisas

Prieziara ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieZiuros darbus reikia
iStraukti kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

» Esant ekstremalioms darbo salygoms
(pvz., apdirbant metalus), elektrinio jrankio
viduje gali susikaupti elektrai laidziy dulkiy
sluoksnis. Tai gali neigiamai paveikti
elektrinio jrankio apsaugine izoliacija. Tokiu
atveju rekomenduojama naudoti
stacionaria nusiurbimo jranga, dazniau
valyti elektrinj jrankj bei jj prijungti per
apsauginj nuotékio srovés (FI) iSjungiklij.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje
atliekamo kruopstaus gamybos ir kontrolés
proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi bati
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numerj.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jasy gaminio remontu,
technine prieziGra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
|rankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i$ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES Salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-

tiniy atlieky konteinerius!

Pagal Europos direktyva

2002/96/EB dél elektros ir

elektroninés jrangos atlieky ir Sios

direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu budu.

Galimi pakeitimai.

1609 929 S77 | (28.7.09)

T |V| h v https://tm.by

MHTepHeT-MaFaSI/IH

Bosch Power Tools



| 157

6 mm 2608 570 100
1/4" 2608 570 101
8 mm 2608 570 102

13 mm 2609 200 138
17 mm 2 609 200 139
24 mm 2 609 200 140
27 mm 2609 200 141
30 mm 2 609 200 142

2 600 499 077

2 605 438 643
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2 609 200 144 (L = 800 mm)

3 607 000 606

2609 200 143

2602317 030 (L = 0,7 m)
2602317031 (L=1,4m)

N)
@ 35 mm
3m 2607 002 149 PAS 11-21
5m 2607 002 150 PAS 12-27
PAS 12-27 F
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